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ῌἏΡΧΑΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΠΟΛΕΜΟ

1940-1944

οὐδὲν μεῖζόν ἐστιν ἀνθρώποις Ἕλλησιν τῆς ἐλευθερίας

(Inschriften von Priene, 19)

   ᾿ ξ ἱ ι ᾿.ἔ,1aβρέθηκε στπν παράλογη θέσῃ νἀ καταστρέφει τὸ

ἔρἓθἒῒοψβενιες Ἑλλήνων ἀρχαιολόγων εἶχαν δημιουργήσει

Ἐνψμτυριως τῆ διάλυση τῶν μουσείων καὶ τῆν ταφῆ τῶν ἀρ-

ἔζωνστπ γῆ, σὲ κρύπτες, σὲ ὃποαυροφυλἀκια, σὲ σπηλιές. Οἱ

Ἕλληνές βρέθηκαν ξαφνικὰ χωρὶς τἀ ἀρχαῖα τους καὶ οἱ Ἔφοροί

κδιἳ Ἐπιμελητὲς τῶν Ἀρχαιοτήτων διοικοῦσαν ἄδεια μουσεῖα ἢ

χωρους, γιὰ τοὺς ὁποίους οἱ ἀποφάσεις τους ειτε περνοῦσαν ἀπὸ

τὸν ἔλεγχο καὶ τῆν ἔγκριση ξένου ἐχθροῦ, εἴτε ἀκυρώνονταν.

Ἡ ἱστορία τοῦ Πολέμου καὶ τῆς Κατοχῆς, ἐκείνῃ ποὺ ἀφορά

τἀ ἀρχαῖα μας, δὲν ἔχει γραφῆ, καὶ τὸ τεῦχος τοῦτο, ἀναμνηστικὸ

τῆς ἱστορίας τῆς ἑλληνικῆς ἀρχαιολογίας τῶν χρόνων ἐκείνων, εἶ-

ναι πρωδύστερο. Στῆ ζωῆ ὄμως δὲν τυχαίνει συχνὰ νὰ ζήσει κανεὶς

καὶ μεγάλα γεγονότα καὶ τὴν πεντηκοστή τους ἐπέτειο. Γ1’ αὐτὸ

θεωρῶ ώς τύχῃ τῆ δημοσίευση ἀπὸ μένα τοῦ κειμένου τούτου, μὲ

τῆ συνοπτικῆ ἐξιστόρηση τῆς δέσῃς τῶν ἀρχαίων καὶ τῶν Ἑλλήνων

ἀρχαιολόγων στὸν Πόλεμο καὶ τὸν Κατοχή. Ἑτοιμάζεται καὶ θα

δοθῆ στῆ δημοσιότητα ἡ διεξοδικῆ ἱστορία, κατὰ τὴν παλαιότερα

ὑπόσχεση. Θἀ περιέχει κυρίως τὶς ἄμεσες μαρτυρίες τῶν ὅσων συ-

νέβησαν, δηλαδή τἀ σημαντικότερα ἔγγραφα τοῦ Ἀρχείου τῆς

' Ὑπηρεσίας (ἑλληνικά, γερμανικά, ἰταλικἀ) καὶ τῆς Ἀρχαιολογι-

κῆς Ἑταιρείας.

19-28 Αὐγούστου 1994 Β. Χ. Π.



Τὸ ἐξώφυλλο trig Νέας Ἑστίας τῶν Χριστουγέννων τοῦ 1940 μὲ

ξυλογραφία τοῦ Τόσσου, ποὺ εἰκονίζει ἀρχαῖα Ἕλληνα ὁπλἱϊῃ.
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H ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΤΟ 1940

. Η σημερινῆ Ἀρχαιολογική Ὑπηρεσία περιλαμβάνει περὶ τοὺς

τριακόσιους μόνιμους ἀρχαιολόγους, στοὺς ὁποίους πρέπει νὰ

προστεθοῦν σημαντικὸς ἀριθμὸς ἐκτάκτων ἢ μὲ σύμβαση, ποὺ

ἐκτελοῦν διοικητικά καὶ ἐπιστημονικὰ καθήκοντα. Τήν 28 Ὁκτω-

βρίου 1940 τὸ ἐπιστημονικὸ προσωπικὰ τῆς Ὑπηρεσίας ἧσαν ἐί-

κοσι δύο Ἔφοροι καὶ ᾿ Ἐπιμελητὲς Ἀρχαιοτήτων καὶ δύο καθηγη-

τὲς τοῦ Πανεπιστημίου.

Διευθυντής τῆς Ὑπηρεσίας ἦτον ἀπὸ τοῦ 1939 ὁ διοικητικὸς

ὑπάλληλος τοῦ Ὑπουργείου Παιδεὶας Ἰωάννης Ἀναστασόπου-

λος, ὁ ὁποῖος εἶχε ἀναλάβει προσωρινὰ τὰ καθήκοντα αὐτὰ μετὰ

τὴν ἀποχώρηση ἀπὸ τη θέση τοῦ προηγούμενου Διευθυντῆ (1937-

1939) Σπυρίδωνος Μαρινάτου. Ὁ Μαρινάτος, Ἔφορος τῶν Ἀρ-

χαιοτήτων, εἶχε παραιτηθῇ ἀπὸ τίιν Ὑπηρεσία γιὰ νὰ καταλάβει

τὴν ἕδρα τῆς Ἀρχαιολογίας στὸ Πανεπιστήμιο τῆς Ἀθήνας.

Oi εἴκοσι δύο Ἔφοροι καὶ ᾿ Επιμελητἐς, κατὰ [ἡ σειρὰ ἀρχαιό-

τητάς τους στὴν Ὑπηρεσία, καὶ οἱ δύο καθηγητὲς τοῦ Πανεπιστη-

μίου, ἦσαν οἱ ἑπόμενο

1. Νικόλαος Κυπαρίσσης (1879-1944), Ἔφορος Ἀθηνῶν (Ἀττικῂ καὶ

Μεγαρίδα ἐκτὸς Πειραιῶς).

2. Νικόλαος Κοτζιᾶς (1885-1972), Ἔφορος Θεσσαλονίκης (Νομοὶ

Θεσσαλονίκης, Φλωρίνης, Πέλλης, Κιλκὶς καὶ Χαλκιδικῆς).

3. Νικόλαος Γιαννόπουλος (1866-1945), ' Ἐπιμελητὴς Θεσσαλίας. Τὸ

1940 εἶχε ἀποχωρήσει ἀπὸ τὴν Ὑπηρεσίαι ἀλλὰ ἐπανῆλθε μὲ

ὑπουργικὴ ἀπόφαση.

4. Θεμιστοκλῆς Καραχάλιος (1884-1953), Ἔφορος Σπάρτης.

5. Χρῆστος Καροῦζος (1901-1967), Ἔφορος Νήσων (Πειραιεύς,

Σαλαμίνα, Αἳγινα, Πόρος, Τροιζήνα, Κυκλάδες καὶ νησιὰ τοῦ

Αἰγαίου).

6. Γιάννης Μηλιάδης (1895-1975), Ἔφορος Γλυπτῶν τοῦ Ἐθνικοῦ

Μουσείου.

7. Στρατὴς Παρασκευαΐδης (1896-1969), Ἔφορος τῶν νησιῶν Μυτι-

λήνης, Χίου, Λήμνου, Σάμου, Σαμοθράκης.

8. Σεμνη Καρούζου (1897), Ἕ᾿,φορος Ἀγγείων καὶ Μικροτεχνίας

τοῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου.
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9. Εἰρήνη Βαρούχα Χριστοδουλοπούλου (1898-1979), Ἔφορος τοῦ

Νομισματικοῦ Μουσείου.

10. Φοῖβος Σταυρόπουλος (1904-1972), Ἔφορος Πατρῶν (Ἀχαΐας,

Ἡλείας, Αὶτωλοακαρνανίας, Κεφαλληνίας, Ζακῦνδου, Λευκἁδος).

11. Χαράλαμπος Μακαρόνας (1905-1977), Ἐπιμελητὴς Θεσσαλονί-

κης (βλ. ὀρ. 2).

12. Ἰωάννα Κωνσταντίνου (1907-1989), Ἐπιμελήτρια Χαλκῶν τοῦ

Ἐθνικοῦ Μουσείου.

13. Ἰωάννης Παπαδημητρίου (1904-1963), Ἔφορος Κερκύρας (Νο-

μοὶ Κερκύρας, Θεσπρωτίας, Ἰωαννίνων, Πρεβέζης, Ἄρτης).

14. Νικόλαος Πλατων (1909-1992), Ἔφορος Ἀνατολικῆς Κρᾔτῒις

(' Ηρόκλειο).

15. Μάρκελλος Μιτσός (1908-1991), Ἐπιμελητὴς τοῦ Ἐπιγραφικοῦ

Μουσείου.

16. Ἰωάννης Θρεψιάδης (1907-1962), Ἔφορος Θηβῶν (Ἐπαρχίες

Θηβῶν καὶ Λεβαδείας καὶ νομοὶ Φδιωτιδοφωκίδος καὶ Εὐβοίας).

17. Νικόλαος Κοντολέων (1910-1975), Ἐπιμελητὴς Ἀθηνῶν (βλ. ἁρ. 1).

18. Γεώργιος Μπακαλάκης (1908-1991), Ἐπιμελητὴς Καβόλας (Νο-

μοὶ Σερρῶν, Δρόμας, Καβόλας, Ροδόπης, Ἕβρου).

19. Δημήτριος Πόλλας (1907), Ἐπιμελητὴς Βυζαντινῶν Ἀρχαιοτήτων

Ἀθηνῶν (Θεσσαλία, Ἤπειρος, Στερεό, Πελοπόννησος καὶ νησιὰ

ὅλης τῆς Ἑλλάδος).

20. Βασίλειος Θεοφανείδης (1883-1971), Ἔφορος Δυτικῆς Κρήτης

(ΧανΙἁ).

21. Ἰωάννης Κοντῆς (1910-1975), Ἐπιμελητὴς Ὁλυμπίας.

22. Χρῆστος Πέτρου (1911-1944), Ἐπιμελητὴς Ναυπλίου.

23. Ἀναστάσιος Ὀρλάνδος (1890-1979), καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστιν

μίου, Διευθυντῆς τοῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου.

24. Γεώργιος Σωτηρίου (1880-1965), καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου,

Διευθυντῆς τοῦ Βυζαντινοῦ Μουσείου.
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ΟΙ ΠΡΩΤΕΣ ΗΜΕΡΕΣ

᾿ Η ἐξιστόρησή τῶν ὅσων ἀφοροῦν τὰ ἀρχαῖα κατὰ τὸν πόλεμο τοῦ

᾿4Ο ἀρχίζει, συμβατικά, στὶς 18 Ἰουνίου 1940, ήμέρα κατὰ τὴν

ὁποία ὁ ᾿ Ὑφυπουργὸς Παιδεὶας Ν. Σπέντζας ἀνακοινώνει μὲ ἐμπι-

στευτικὸ ἔγγραφο στοὺς ὑπαλλήλους τοῦ Ὑπουργείου ὅτι «Ἀπὸ

σήμερον ἀπαγορεύομεν τήν χορήγησιν κανονικῶν ἀδειῶν, κατόπιν

ἀποφάσεως τοῦ ‘ Ὑπουργικοῦ Συμβουλίου». ᾿ Η ἀπαγόρευση αὐτή

ἴσχυσε βέβαια γιὰ τοὺς δημοσίους ὑπαλλήλους ὅλου τοῦ Κράτους.

Τᾑν προηγουμένη ἡμέρα, στὶς 17 Ἰουνίου, ὁ Pétain ζήτησε ἀπὸ

τοὺς Γερμανούς, μέσῳ τοῦ ραδιοφώνου, ἀνακωχή, ἐνῶ τὴν ἐπό-

μεντι, 18 Ἰουνίου, ὁ Κάρολος de Gau11e ἀνήγγειλε ἀπὸ τὸ BBC ὅτι

θὰ συνεχίσει τὸν πόλεμο.

᾿ Η Ὑππρεσία, ὑπακούοντας στὴ γενικότερη πολιτική τῆς Κυ-

βέρνῃστις νὰ ἀποφεύγεται καθετὶ ποὺ θὰ μποροῦσε νὰ δεωρπδῇ

προπαρασκευὴ γιὰ πόλεμο, δὲν εἶχε λάβει κανένα μέτρο προστα-

σίας τῶν ἀρχαίων σὲ περίπτωσή σύγκρουσής μὲ τὴν Ἰταλία. Γί

αὐτὸ ἡ πρώτῃ σχετικὴ ἐνέργεια χρονολογεῖται δύο ἡμέρες μετὰ τήν

κήρυξή τοῦ πολέμου. Μὲ ὑπουργικὴ ἀπόφασή συστήθηκε ἐπι-

τροπή, τῆς ὁποίας ἔργο ἦτον ἡ προστασία τοῦ περιεχομένου τοῦ

Νομισματικοῦ Μουσείου. Λίγες ἡμέρες ἀργότερα ἐκδίδονται ἀπὸ

τὴ Διεύθυνση Ἀρχαιολογίας τοῦ Ὑπουργείου Παιδεὶας «Γενικαὶ

τεχνικαὶ ὸδήγίαι διὰ τὴν προστασίαν τῶν ἀρχαίων τῶν διαφόρων

μουσείων ἀπὸ τοὺς ἐναερίους κινδύνους», μὲ τὶς ὁποῖες δίδονται

στοὺς ἀρχαιολόγους oi κατευθύνσεις γιὰ τὸν τρόπο ἀπόκρυψής

τους. Εὐθὺς ἀρχίζει μία μεγάλῃ προσπάΘεια ἀπὸ δικαστικούς, ἀρ-

χαιολόγους καὶ ἄλλους ὑπαλλήλους, προκειμένου νὰ ἐξασφαλι-

στοῦν τὰ ἀρχαῖα τῶν ἑλληνικῶν μουσείων.

᾿ Η πνευματικὴ ἀνάταση ποὺ παρατηρήθηκε καδ᾿ ὅλη [ἡ διάρ-

κεια τοῦ πολέμου καὶ τῆς Κατοχῆς ἐκδηλώθηκε ἐξαρχῆς. Ὁ ἀρ-

χατος κόσμος εἶχε If! θέση ποὺ παίρνει πάντοτε σὲ δύσκολή ἐθνικὴ

στιγμή. Στὸ τέλος τοῦ 1940 δημοσιεύτηκε ᾗ Σίβυλλα τοῦ Σικελια-

νοῦ καὶ τὰ σημειώματα τοῦ ποιπτᾖ, ὅπου τονίζεται ἡ σύγκρουστι

' Ἑλλάδος καὶ Ρώμης. Τὶς ἴδιες ῂμέρες σὶ Ἰταλοὶ προσπαθοῦσαν νὰ

σπείρουν ζιζάνια ἀνάμεσα στοὺς Ἕλλτινες καὶ τοὺς Ἀγγλους. Σὲ

ραδιοφωνικὴ ἐκπομπὴ τὸ πρακτορεῖα Στέφανι ἰσχυρίστηκε ὅτι ἦτον

πιθανὸ πῶς Ει Ἀγγλία, μὲ ἀγγλικὰ ἀεροπλάνα ποὺ θὰ εἶχαν ἰτα-

λικὰ διακριτικά, δὰ βομβάρδιζε τὸν Ἀκρόπολη, γιὰ νὰ κινήσει τὴν
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παγκόσμια συμπάθεια ὑπὲρ τῆς ' Ἑλλάδος («Καδημερινι-ί», 3 Νοεμ-

βρίου 1940).

Oi πρῶτες ἡμέρες τοῦ πολέμου ὑπῆρξαν περίοδος προσαρμο-

γᾗς στὴ νέα κατόσταση. Ἡ ἑλληνικῇ κοινωνία ἄλλαζε ἡμέρα μὲ

τὴν ἡμέρα, καθώς οἱ μάχιμοι ἄνδρες ἔφευγαν συνεχῶς γιὰ τὸ Μέ-

τωπο. Σχολεῖα, ὑπηρεσίες, Καταστήματα, ἔχαναν τὰ γνώριμα πρό-

οωπα ποῦ τὰ ἐπανδρωναν, καὶ νέες δραστηριότητες ἄρχιζαν νὰ ἐμ-

φανίζονται ἔντονες. Oi ὑπηρεσίες τοῦ Ἐρυθροῦ Σταυροῦ, οἱ νο-

σοκόμες, οἱ διάφοροι έρανοι, ἡ ἀερόμυνα.

Στὶς ἀρχὲς Νοεμβρίου ἡ He11enic Society τοῦ Λονδίνου καὶ ὁ

καθηγητὴς John Myres, Πρόεδρος τοῦ Συμβουλίου τῆς Ἀγγλικῆς

Ἀρχαιολογικῆς Σχολῆς, μὲ τηλεγραφήματό τους πρὸς τὴν Κυβέρ-

νηση καὶ τᾓνἈρχαιολογικᾑ Ἑταιρεία ἐξέφρασαν τὸν «διἄπυρον δαυ-

μασμὸν δί ηρωικᾑν στάσιν ' Ἑλλάδος κατὰ Ἰταλικῆς εἰσβολῆς [--Ἰ.

Εἶδε νῖκαι Μαραδῶνος, Σαλαμῖνος καὶ Πλαταιῶν ἐπαναληφθῶσι

κατὰ εἰκοστὸν αἰῶνα». Στὰ τηλεγραφήματα ἀπάντησαν μὲ εὐχαρι-

στίες ὁ Μπενάκης καὶ ὁ Οἰκονόμος.

Ὅπως σὲ κόδε δυσχερὴ περίπτωση στὸν βίο τῆς χώρας μας, οἱ

ἁρχατοίἙλληνες καὶ τὰ ἀρχαῖα μνημεῖα κλήθηκαν νὰ βοηθήσουν

Ὁ ἀγγλοσαξωνικὸς Τύπος

δὲν παρέλειπε, κατὰ τὸ»ι πόλεμο,

74

νὰ ποινιθει τὴν Ἑλλάδα

᾿ καὶ τὸν ἑλληνικὸ ᾑρωιομὸ

μὲ τὴ δημοσίευση

ἐπαινετικῶν ἄρθρων

καὶ ζωγραφικῶν συνδέοεων,

ὅπου ὁ στρατιώτης ιοῦ ᾿40

ἀνακηρυσσόταν ἰσάξιος

τῶν μαχητῶν τοῦ λταραδῶκ-ος,

τῆς Σαλαμῖνος

καὶ τῶν Θερμοπυλῶν.
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τὸν μεγάλο ἀγῶνα. Οἱ Ἕλληνες τοῦ ᾿4Ο ἐμφανίστηκαν ὡς ἄμεσοι

ἀπόγονοι τῶν Μαραθωνομάχων καὶ οἱ Ἰταλοὶ φορτώθηκαν ὅλο τὸ

δυσμενῆ χαρακτηριστικὰ τῶν Ρωμαίων. Ἀκόμη καὶ οἱ Ἄγγλοι με-

ταχειρίστηκαν τέτοια ἐπιχειρήματα γιὰ νὰ μᾶς παινἐυουν, ὅπως ὁ

Ὑπουργὸς τῶν ᾿ Ἰνδιῶν Ἕμερυ, ὁ ὁποῖος σὲ ὁμιλία του εἶπε πὼς «ὁ

Μουσολίνι λησμονεῖ ἕνα πρᾶγμα: λησμονεῖ ὅτι πρὶν ἀπὸ τὴν ἀρ-

χαίαν Ρώμην ὑπῆρχεν ἡ ἀρχαία ' Ἑλλὰς καὶ ὅτι τὸ ἀρχαῖον ἑλληνι-

κὸν πνεῦμα ζιἴι πάντοτε καὶ ζωογονεῖ τὴν σημερινὴν ' Ελλάδα» («K0—

δημερινᾔ», 14 Νοεμβρίου 1940).

Τὸ μάρμαρα τοῦ Παρθενῶνος χρησιμοποιᾔδπκαν ἐπίσης ἀπὸ

τὴν ἀγγλικὴ πολιτικὴ γιὰ νὰ τονώσουν τὸ φρόνημα τῶν ' Ελλᾔνων.

υοπως συμβαίνει πάντοτε μὲ μονότονη σταδερότητα, ἀπὸ τὸ Λον-

δίνσ ἔφθασαν στίξινἉθῆνα ηλπρσφσρίες «ἔγκυρης πηγῆς», ὅτι «ἡ

ἑλληνοαγγλική συμμαχία θὰ ἠδύνατο μεταξὺ τῶν ἄλλων συνεπειῶν

της νὰ θέση τέρμα εἰς τὸ ζήτημα τὸ ὁποῖον ἀπὸ μακροῦ χρόνου

εἶχεν ἀποτελέσει ἀντικείμενον διαμφισβητᾔσεων. Πρόκειται περὶ

τῶν ἀναγλύφων τοῦ Παρθενῶνος τῶν ἀφαιρεθέντων ὑπὸ τοῦ λόρ-

δου Ἕλγιν. 'O βουλευτὴς Τέλμα Κόζαλιτ θὰ ζιιτᾔσιἸ την ψήφισιν

νομοσχεδίου δί οῦ δά προβλέπεται ίι παράδοσις εἰς τὴν Ἐλλάδα

75
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τῶν πολυτίμων τούτων ἀρχαιολογικῶν θησαυρῶν» («Καθημερινᾔ»,

18 Δεκεμβρίου 1940).

Στὶς ἀρχὲς Δεκεμβρίου κάθε χρόνου ἑορτάζεται ἡ μνήμη τοῦ

Wincke1mann καὶ τὸ 1940 οἱ Γερμανοὶ δὲν παρέλειψαν νὰ τιμη-

οουν τὴν ἐπέτειο τοῦ ἱδρυτῇ τῆς ἀρχαιολογικῆς ἐπιστήμης. Ἡ Ἀρ-

χαιολογικη ' Ἑταιρεία ουγχάρπκε τὸ Γερμανικὸ Ἰνστιτοῦτο τοῦ Βε-

ρολίνου μὲ τηλεγράφημα, τοῦ ὁποίου τὸ κείμενο μᾶς φαίνεται

σήμερα προφητικό: «Archaeo1ogische Gese11schaft Athen gratu1iert

vo11herz1ich Ber1iner Schwcster hunderste Feier unsterb1ichen Hu-

manisten Winckc1mann, dessen Andenken staeh1t Griechen1ands

Kampf Γϋι- hoechste Gfiter Humanismus» (' H ἐν Ἀθήναις Ἀρ-

χαιολογικᾑ Ἑταιρεία συγχαίρει ὸλουύχως ἀδελφὴν Βερολίνου

ἑκατοστὴν ἑορτὴν ἀθανάτου ἀνθρωπιστοῦ Wincke1mann, τοῦ ὀπαίού

ἡ ἀνάμνησις χαλυβδώνει ἀγῶνας Ἑλλάδος διὰ τὸ ἀνώτατα ἀγαθὰ

τοῦ ούμανιομοῦ).

Τὸ μνημεῖα καὶ ὁ πολιτισμὸς τῆς ᾿ Ελλάδος, ἀρχαίας καὶ νέας,

ἔγιναν ἀντικείμενα διαμάχης καὶ λοιδοριῶν μεταξὺ τῶν δύο ἐμπο-

λἐμων. Πρῶτος ὁ Γεώργιος Βλάχος, μὲ ἄρθρο του στην «Καθημε-

ρινᾔ», «ἠσχολήθη μὲ τὸ πλῆθος τῶν κακουργημάτων τὰ ὁποῖα ἀνα-
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φέρει ἡ Μυθολογία καὶ ἡ Ἱστορία τῆς Ρώμης». 'O ραδιοφωνικὸς

σταθμὸς τῆς Ρώμης, διἀ στόματος τοῦ Ἄλκιμο Ρομέο, ἀπάντησε σβή-

νοντας ἀπὸ κάθε ἄποψη ἀπὸ τὶς σελίδες τῆς ἱστορίας ἀρχαίους καὶ

σύγχρονους " Ελληνες:

«Ὁ κ. Γ. Βλάχος ἔγραψεν εἰς τὴν (Καθημερινὴψ ἄρθρον

περὶ τοῦ Ἰταλικοῦ καὶ τοῦ Ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ. Μὲ τὴν ἑπι-

πολαιότητα ποὺ τὸν χαρακτηρίζει, ὁ κύριος αὐτός, καὶ μὲ τὴν βοή-

δειαν κενῶν φράσεων, λέγει ὅτι ἡμεῖς οἱ ᾿ Ἰταλοὶ εἴμεθα βάρβαροι

καὶ μόνον ἐσεῖς οὶἝλληνες ἔχετε τὸ μονοπώλιον τοῦ πολιτισμοῦ.

Ἀσφαλῶς δὲν δά ἤξιζε τὸν κόπον ν᾿ ἀσχοληθῶμεν μὲ τὰς φλυα-

ρίας αὐτός, οἱ ὁποῖοι ἠμποροῦν τὸ πολὺ ν᾿ ἀπασχολοῦν τοὺς

ἀνοήτους ἀναγνώστας τῆς ικαδημερινῆςζ ἐὰν δὲν ἐλάμβανον

χώραν ὡρισμένα γεγονότα ποὺ δίνουν αὐτὰ ταῦτα τὴν ἀπάντησιν

εἰς τὸν κ. Βλἀχον. Ἂς τοῦ κάνωμεν λοιπὸν τὴν τιμὴν νὰ τοῦ

ἀπαντήσωμεν καὶ ἂς ἀνατρέξωμεν εἰς τὸ παρελθόν. Ὁ ἑλληνικὸς

πολιτισμὸς εἷναι δὶς καὶ μόνος, ὁ ἀρχαῖος μὲ τὸν Παρθενῶνα, τὴν

Ὀλυμπίαν καὶ κανένα σπασμένον κιονόκρανον. Ἔπειτα ἐπὶ μα-

κροὺς αἰῶνας ἐπικρατεῖ βαθύτατον σκότος. Ἐκτὸς τῆς Βυζαντινῆς

περιόδου ποὺ καὶ αὐτὴ εἶναι παρακλάδι τῆς Ρωμαϊκῆς, κανένα

σημεῖον δὲν ὑπάρχει πολιτισμοῦ ἑλληνικοῦ. Ἀπὸ τὸ Βυζάντιον

καὶ θστερα δὲν ὑπάρχει κανὲν μνημετον, ἐκτὸς ὡρισμένων 0m-

τιῶν ποὺ ἔκτισαν ξένοι ἐπήλυδες, ὅπως δὲν ὑπάρχει κανὲν μνη-

μετον ἑλληνικοῦ πολιτισμοῦ εἰς τὴν ἑλληνικὴν πρωτεύουσαν.

Ἀπὸ τότε μέχρι σήμερον ἡ Ἑλλὰς δὲν ἐδημιούργησεν πολιτι-

σμόν. ἈντιΘέτως ἡ Ἰταλία διετήρησε τὸν πολιτισμὸν τῶν ἀρχαίων

προγόνων της κατὰ τοὺς μακροὺς αἰῶνας τῆς δουλείας. Ἡ Ἰτα-

λία ἐπανέκτησε τὴν ὀντότητἀ της ὡς Κρότος, ἔχει τὴν αἰωνίαν

Ρώμην, τὴν Βενετίαν, τὴν Γένουαν, τὴν Νεἀπολιν, τὴν Φλωρεν-

τίαν, μὲ μνημεῖα ἀφθάστου τέχνης ἀποδεικνύοντα τὴν σταδε-

ρότητα, τὴν ἑνότητα καὶ τὴν ἐξέλιξιν τοῦ πολιτισμοῦ της. υολαι

αἰ ἐπιστημονικαὶ ἐφευρέσεις ἐγένοντο ἐν Ἰταλίᾳ, ὅπου ήνδη-

σε πνευματικὸς πολιτισμὸς ποὺ οὐδεμίαν ἔχει σχέσιν μὲ τὸν κ.

Βλάχον...».

Μὲ τὴν κομψότητα καὶ τὴν καυστικότητα ποὺ τὸν διέκρινε, ὁ

Ἄγγελος Βλάχος ἀπαντᾶ στὸν Ἄλκιμο Ρομέο μὲ μακρότατο ἀρδρο,

τονίζοντας ἔντονα τἀ ἐπιχειρήματα του. Στὴ συζήτηση ἐπενέβη, λί-

γες ὴμέρες ἀργότερα, καὶ ὁ Ἀντώνιος Κεραμόπουλος («Καδημε-

ρινή», 27 Δεκεμβρίου 1940), ὑπενθυμίζοντας τὶς ἁρπαγὲς ἔργων
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τέχνης ἀπὸ τοὺς Ρωμαίους καὶ ἀργότερα ἀπὸ τοὺς Βενετούς, καὶ

καταλογίζοντας στοὺς Ρωμαίους ττὶ διαφθορὰ τῶν ' Ελλήνων. ᾿ Ἀλλὰ

ἂς γυρίσουμε στὸν ΓΑΒ. καὶ τὰ ἐπιχειρήματό του:

«Ἡμεῖς ἐγράψαμεν ὅτι 6 Ρῶμος καὶ ὁ Ρωμύλος ἐθήλασαν

γάλα λυκαίνης καὶ ὅτι ὁ Ρωμύλος ἐδολοφόνησε τὸν Ρῶμον... -

ἂς μὰς ἀπήντα ὅτι ὁ Κρόνος ἔφαγε τὰ παιδιὰ του. Θὰ εἶχε τότε

καλὴν ἀρχὴν καὶ καλὸν τέλος καὶ δὲν δὰ ἔπαιρνε ἔνα κατήφορον

τόσῳ ἐπικίνδυνον καὶ τόσῳ ἀνόητον. Ἀνόητον, διότι τὸ δέμα

αὐτό, δέμα ἐπιστήμης, τέχνης, γραμμἀτων, δὲν δύναται νὰ συ-

ζητηδιζὶ ἐν καιρῷ πολέμου μεταξὺ ἑνὸς Ἕλληνος καὶ ἑνὸς Ἰτα-

λοῦ. Αὐτὸν την στιγμήν, ἂν ὁ κ. Ρομέο μᾶς κἀμνιζι την χάριν ν᾿

ἀναγνωρίζῃ τὸν Παρθενῶνα, ᾑμεῖς ἔχομεν την ὄρεξιν νὰ δια-

κηρύξωμεν -ποιὁν θέλεις- τὸν Μιχαὴλ Ἄγγελον ξυλοσχίστην.

Διατί; Διότι ἔτσι μᾶς ἀρέσει. Διότι οί στρατιῶται μας μάχονται

εἰς τὸ Μέτωπον, διότι ἀγωνίζονται ἐπάνω στὰ Χιόνια, διότι τραυ-

ματίζονται καὶ πεθαίνουν γιὰ νὰ διώξουν τοὺς Ἰταλοὺς καὶ συν-

επῶς δὲν ἔχομεν διάθεσιν ν᾿ ἀναγνωρίσωμεν τίιν ἀξίαν κανενὸς

Ἰταλοῦ, εἴτε ζωντανοῦ, εἴτε πεδαμένου.

Ἐγράψαμεν ὄμως ὅτι 6 δρόμος τὸν ὁποῖον ἐπῆρε 6 K. Ρομέο

δὲν ἦτο μόνον ἀνόητος ἀλλὰ καὶ ἐπικίνδυνος- καὶ ἡ λέξις αὐτὴ

μᾶς ὑποχρεώνει εἰς ἐξηγήσεις καὶ αἱ ἐξηγήσεις μᾶς παρασύρουν

εἰς τὴν συζήτησιν τὴν ὁποίαν καταὁικἁσαμεν. Θὰ προσπαθή-

σωμεν λοιπὸν νὰ ἐξηγηθῶμεν δί ἐλαχίστων. Πολιτισμὸν ἡ ἀρ-

χαία Ρώμη δὲν ἔχει. Πολιτισμὸν ἔχει ἡ ' Ελλὰς. Ἡ Ρώμη εἶναι

κακόν της ἀντίγραφον, μετἀφρασις, μίμησις. Τὰ ἀρχαῖα μνημεῖα

της εἶναι μίμησις. Μιμήσεις καὶ παραφράσεις ἡ ποίησίς της. Ὁ

Βιργίλιος μεταφράζει τὸν υομπρον, οἱ λυρικοί της τὸν Ἀλκαίου

καὶ την Σαπφώ, σὶ κωμικοί της, ὁ Πλοῦτος καὶ ὁ Τερέντιος, τὸν

Μένανδρον, τὸν Ἀριστοφἀνην, οί δραματικοί της ποιηταὶ κατὰ

τὸν θλιβερώτερον τρόπον τοὺς ἰδικούς μας. ' O πολιτισμὸς τῆς ἀρ-

χαίας Ρώμης ὁλόκληρος τρέφεται ἀπὸ τὰ ἐρείπια καὶ δανείζεται

φῶς ἀπὸ τὴν δύσιν τῆς ἀρχαίας ' Ελλόδος. Ἀλλὰ, λέγει ὁ κ. Ρο-

μέοε Ἕστω. Ἀλλὰ μετὰ τὴν ἀρχαίαν ' Ἐλλάδα δὲν ὑπάρχει τίποτε,

κανὲν ἴχνος πολιτισμοῦ. Νὰ τὸ δεκδῶμενς Ἂς τὸ δεχθῶμεν δί

ὀλίγα λεπτὰ. Δὲν ὑπάρχει Ἴχνος πολιτισμοῦ, διότι ἡ ' Ἑλλὰς κατα-

κτᾶται, κατακτῶνται δηλαδὴ αὶ πόλεις της αἱ μεταξύ των ἐρίζου-

σαι. Πρῶτον ἀπὸ τοὺς Μακεδόνας, oi ὁποῖοι τότε ἧσαν μόνον

στρατιῶται, καὶ ἔπειτα ἀπὸ τοὺς Ρωμαίους, oi ὁποῖοι ἧσαν ἑδνδ

της κατωτέρου πολιτισμοῦ, δὲν εἶχαν προφθάσει νὰ μάθουν τὸ
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ἑλληνικὸν μάθημα των. Διδάσκαλοί ἀκόμη αἱ ἑλληνικαὶ πόλεις

καὶ μετὰ τὴν κατάκτησίν των ἀπὸ τοὺς ἑλληνικοὺς στρατοὺς τοῦ

βορρᾶ καὶ ἀπὸ τοὺς Λατίνους τοῦ νότσυ, ἔμειναν διδάσκαλοι καὶ

ὅταν ἡ ρωμαϊκὴ κυριαρχία ἐξηπλώθη μέχρι τῆς Προποντίδος».

Καὶ συνεχίζει ὁ Γεώργιος Βλακὸς μὲ τὸν ἐπίδραση τοῦ Βυζαν-

στίι Δύσῃ, τὴν Ἀναγέννπσπ, γιὰ νὰ καταλήξἙ

«Τί σχέσιν ἔχουν αὐτὰ μὲ τὴν παροῦσαν κατάστασιν κ. Ρο-

μέο; Ἵ-Ιλθατε ἐδῶ νύκτα. Μὲ πλῆθος στρατιωτῶν καὶ φτερῶν καὶ

μηχανοκινήτων φαλἀγγων. Τί ἠθέλατε;... Ἠθέλατε νὰ πάρετε

τὴν ' Ελλἀδα. Διότι ἐνομίσατε ὅτι ἡ ' Ἑλλὰς εἶναι Ἀβυσσυνία ιμὲ

κανὲν ἴχνος πολιτισμοὗ. Δὲν εἷν᾿ ἔτσι; Τώρα λοιπὸν θὰ μάθετε

πῶς τὰ πράγματό δὲν εἶναι ἔτσι. Θὰ μάθετε ὅτι δὲν ἔχομεν εἰς τὴν

Ἑλλάδα πολιτισμόν, ὅτι δὲν ἔχομεν εἰς τὴν νεωτέραν Ἐλλάδα

μνημεῖα -ὅπως ἔχετε σεῖς λ.κ. τὸ Μνημεῖον τοῦ Ἀγνώστου

Στρατιώτου σας, τὸ ὁποῖον θὰ ἐντρέποντο νὰ ἔχουν κατασκευάσει

οἱ μαρμαρᾶδες τῶν Ἀθιινῶν-, ὅτι πράγματι εἰς διάστημα ἑκατὸν

ἐτῶν ἐλευθέρας ζωῆς δὲν κατωρθώσαμεν νὰ δημιουργήσωμεν

νέον πολιτισμὸν ἀνώτερον ἐκείνου τὸν ὁποῖον μᾶς ἐκληροδότη-

σαν oi πατέρες μας: Ἀλλ᾿ ὅτι ἐκρατήσαμεν ἀπὸ ἐκείνους, ἱερὰν

παρακαταθήκην, τὸν ἐμπαθῆ ἔρωτα τῆς Ἐλευθερίας, μίαν λέξιν

ἀπὸ τὰ χείλη τοῦ ἀγγέλου τοῦ Μαραθῶνος, ἕνα ἦχον ἀπὸ τὸν

παιᾶνα τῆς Σαλαμῖνος. Καὶ ὅτι μὲ τὸν πολιτισμὸν αὐτόν, καὶ μὲ

Ὁ .\-1usso1ini ώς λἷέρων.

Γίλυιυγρτιφίτι

τοῦ Γιώργου Λυδάκη

(ἄτ-ἰθνος», 7 Νοεμβρίου 1940).
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τὰ ὅπλα αὐτὰ θὰ σᾶς νικήσωμεν κ. Ρομέο. Καὶ θὰ σᾶς πετάξωμεν

εἰς τὴν θάλασσαν κ. Ρομέο καὶ Θὰ σᾶς ἀναγκάσωμεν νὰ ἐπιστρέ-

gets κάποτε εἰς τὸν Ἴδιον θάλαμον τοῦ ραδιοφωνικοῦ Σταθμοῦ

τῆς Ρώμης, κ. Ρομέο, διὰ νὰ ἀνακοινώσετε εἰς τὸν Κόσμον, ὅτι

εἶσθε ἀνυπόλππτοι, Ειτϊπμένοι, νεκροί -καί, τὸ χειρότερον,

ἀγνώμονες» («Καδπμερινή», 22 Δεκεμβρίου 1940. Τίτλος: «Εἰς

ἐκφωνητὴν ἀπάντησις»).

Ἐνῶ γινόταν ἀγῶνας μὲ λόγια ἀνάμεσα στὴν Ἀθήνα καὶ τὴ

Ρώμῃ, οἱ Ἰταλοὶ βομβάρδιζαν ἑλληνικὲς πόλεις, ἀνάμεσα στὶς ὀποῖ᾿

ες καὶ ἡ Καστοριἀ. Στὶς 11 Νοεμβρίου 1940 κτυπήθηκαν ἡ Πανα-

γία Κουμπελίδικη καὶ τὸ Κουρσοὐμ τζαμὶ καὶ ἔπαθαν βαρἐς Zn-

μιές. Κατὰ τὸν Ἔκτακτο Ἐπιμελητὴ Ἀρχαιοτήτων Καστοριᾶς «ἐις

τῶν στόχων τῶν κατ᾿ ἐπανάληψιν βομβαρδισμῶν ἦτο τὸ διδακτή-

ριον τοῦ γυμνασίου ἀρρένων», ἀλλὰ κατὰ τὰ γνωστὴ εὐθυβολία

τῶν Ἰταλῶν κτυπήθηκαν τὰ μνημεῖα.

Καθὼς ἡ ' Ἐλλάδα δὲν εἶχε προετοιμαστῆ γιὰ τὶς συνέπειες τοῦ

πολέμου στὰ μετόπισδεν, χρησίμευσαν ώς καταφύγια καὶ τὰ μνπ-

μεῖα. Ἤδη ἀπὸ τὸν Νοέμβριο εἶχαν ἐγκατασταθῇ στὸν ὴΑγιο Γεώρ-

γιο Θεσσαλονίκης περίοικοι, γιὰ νὰ προφυλαχτοῦν κάτω ἀπὸ τὰ τό-

ξα του. Oi περίοικοι αὐτοὶ «ἐγκατασταδένϊες εἰς αὐτὰ μετὰ τῶν ἀπο-

σκευῶν των, τὰ μετέβαλαν εἰς κατοικίας των, ἐπὶ πλέον δὲ ἀγνω-

στοι ἐλευθέρως περιεργάζονται τὰ ἐν τῷ Μουσείῳ ἀντικείμενα, τὰ

ὁποῖα ὑπόκεινται εἰς κλοπὴν καὶ παντὸς εἴδους ἀσχημίας».

Γελοιογραφία

τοῦ Νίκου Καστανάκη

(ὦ Εδνος»,

6 Νοεμβρίου 1940).



31 1994

 

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΟΛΕΜΟ.

ΟΙ ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΑΠΟΚΡΥΨΗΣ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ

᾿ Ἀρκετὰ νωρὶς ἡ Κυβέρνηση, πιστεύοντας ὅτι ἡ ' Ἐλλάδα θὰ ὑπο-

στῆ ἐπίθεση ἐκ μέρους τοῦ Ἄξονα, προπαρασκευαζόταν γιὰ τὴν

ἀντιμετωπίση τῶν συνεπειῶν ένὸς πολέμου ὄχι νικηφόρου. Ὁ

Ἰωάννης Μεταξᾶς (Τὸ προσωπικό του [Ἡμερολόγιο τ. 4, 1960,

747-748), μιλῶντας στὶς 28 ᾿ Ὀκτωβρίου πρὸς τοὺς ᾿ Υπουργούς, ἐξέ-

θεσε πολὺ σύντομα τὶς ἀπόψεις του γιὰ τὸν πόλεμο ποὺ εἶχε ἀρχί-

σει: «Δὲν πρέπει νὰ αὐταπατώμεθα ὅτι θὰ πολεμήσωμεν μόνον

τοὺς Ἰταλούς. Τὰ συμφέροντα τοῦ Ἄξονος εἶναι ἀναπόσπαστα καὶ

ἀργὰ ἢ γρήγορα θὰ πολεμήσωμεν καὶ τοὺς Γερμανούς. Τὸ πιθα-

νώτερον λοιπὸν εἶναι νὰ χάσωμεν προσωρινῶς τὸν Μακεδονίαν

καὶ τῆν Ἤπειρον καὶ δὲν ἀποκλείεται καὶ αὐτὰς τὰς Ἀθήνας καὶ

τὰς ἑστίας μας καὶ ὅ,τ1 ἀλλο ἔχομε νὰ ἐγκαταλείψωμεν προσωρι-

νῶς, μεταβαίνοντες εἰς Πελοπόννησον ἢ εἰς Κρήτην».

Πρὸς ττὶν ἀπομη αὐτή, τῆς κατάληψης τῆς χώρας ἀπὸ τὸν ἐχ-

θρό, ἔπρεπε νὰ προσαρμόσει τὸ Κρότος τὶς ἄμεσες ἐνέργειές του,

παρὰ τὸ ὅτι στὰ συνέχεια οἱ νίκες μας κατὰ τῶν Ἰταλῶν φαίνονταν

νὰ διαψεύδουν τὶς δυσμενεῖς προβλέψεις τοῦ Πρωθυπουργοῦ.

᾿ Ἀποφασίστηκε ἐξαρχῆς νὰ διαλυθοῦν τὰ μουσεῖα καὶ τὰ ἐκθέ-

ματα νὰ ἐξασφαλιστοῦν μὲ τέτοιον τρόπο, ὥστε νὰ μήν κινδυνεύ-

ουν ἀπὸ τοὺς ἀεροπορικοὺς βομβαρδισμοὺς καί, στῆ χειρότερη

περίπτωση, ἀπὸ τὴν κατάληψη τῆς Ἑλλάδος ἀπὸ τοὺς ἐχθρούς.

Δηλαδὴ δὲν ἔπρεπε νὰ εἶναι τὰ ἀρχαῖα εὔκολα προσιτὰ στοὺς μελ-

λοντικοὺς κατακτητές. Παρὰ τὸ ὅτι τοῦτο δημιούργησε προβλήματα

κατὰ τὰ διάρκεια τῆς Κατοχῆς, ἡ ἀπόκρυψη ἀποδείχτηκε γιὰ τὰ

ἀρχαῖα εὐεργετική.

Τὸ Ὑπουργεῖο Παιδείας, με ἐγκύκλιό του τῆς 11 Νοεμβρίου

1940, ἔδωσε στοὺς Ἐφόρους λεπτομερεῖς ὁδηγίες γιὰ τὸν τρόπο

προστασίας τῶν ἀρχαίων. Ταυτόχρονα σχηματίστηκαν, μὲ ὑπουρ-

γικὲς ἀποφἀσεις, ᾿ Ἐπιτροπὲς Ἀπόκρυψης καὶ Ἀσφάλισης τῶν ἑκ-

θεμότων τῶν μουσείων τοῦ Κρότους καὶ ὁ συντονισμὸς τοῦ ἔργου

τῶν ἐπιτροπῶν ἀνατέθηκε στὸν καθηγητὴ τῆς Ἀρχαιολογίας καὶ

Γραμματέα τῆς Ἀρχαιολογικῆς ᾿ Ἐταιρείας Γεώργιο Οἰκονόμο.

Oi ἄνθρωποι ποὺ τοὺς μῆνες ποὺ ἀκολούθησαν, ἀπὸ ττὶν 28

Ὀκτωβρίου ἕως τὸν Μἀιο τοῦ 1941, φρόντισαν γιὰ τὴν ἀπόκρυψη

τῶν ἀρχαίων, μὲ τὰ βοήθεια τῶν φυλάκων ἀρχαιοτήτων, τῶν λίγων

RI
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τεχνιτῶν τῆς Ὑπηρεσίας, τῶν ἐργατῶν, καὶ ἀκόμη μὲ τᾑ βοήθεια

(εἰδικἀ γιὰ τὸ ᾿ Ἐθνικὸ Μουσετο) λίγων ξένων ἀρχαιολόγων καὶ λί-

γων νεαρῶν ' Ελλτίνων ἀρχαιολόγων ἐκτὸς ᾿ Υπηρεσίας, εἶναι κατὰ

μουσεῖο οἱ ἐξῆς

1.Εδνικὸ Ἀρχαιολογικὸ Μουσεῖο

α) Συλλογὴ Χαλκῶν. Πρόεδρος Χρῆστος Καλλέλης, Ἀρεοπαγί-

της᾿ μέλη Γεώργιος Οἰκονόμος, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου,

Ἀναστάσιος Ὁρλόνδος, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου, προσω-

ρινὸς Διευθυντῆς τοῦ μουσείου, Κωνσταντῖνος Σπουργίτης, ᾿ Επι-

δεωρητᾑς Μηχανικοῦ, Ἰωάννα Κωνσταντίνου, ᾿ Ἐπιμελήτρια τοῦ

μουσείου.

β) Συλλογὴ Ἀγγείων καὶ Μικροτεκνίας. Πρόεδρος Χρῆστος

Καλλέλης᾿ μέλη Γεώργιος Οἰκονόμος, Ἀναστάσιος Ὁρλόνδος,

Σέμνη Καρούζου, Ἔφορος τοῦ μουοείου, Κωνσταντῖνος Σπουρ-

γιτης.

γ) Συλλογὴ Γλυπτῶν. Πρόεδρος Ζήσιμος Λιβανός, Ἀρεοπαγί-

της- μέλη Ἀναστάσιος Ὁρλόνδος, Κωνσταντῖνος Δημητριόδης,

γλύπτης, Γεώργιος Πόντζαρης, ἀρχιτέκτων τοῦ Ὑπουργείου

Παιδείος, Γιάννης Μηλιόδης, Ἔφορος τοῦ μουσείου.

δ) Προῖστορικτί, Μυκηναϊκή καὶ Αἰγυπτιακή Συλλογτί. Πρόεδρος

Χαρίλαος Λινόρδος, Ἀρεοπαγίτης- μέλη Σπυρίδων Μαρινότος,

καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου, Ἀναστάσιος ᾿ Ορλόνδος, ᾿ Ἰωάννα

Κωνσταντίνου.

2. Νομισματικὸ Μουσεῖο

Πρόεδρος Γεώργιος Ἀντωνακόκης, Ἀρεοπαγίτης- μέλη Διονύ-

σιος Ζακυδηνός, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου, Εἰρήνη Βα-

ρούχα Χριστοδουλοποήλου, Ἔφορος τοῦ μουσείου, Περικλῆς

Στυλιανόπουλος, Γυμναοιόρχης τοῦ E’ Γυμνασίου Ἀθηνῶν.

3. Μουσεῖο ᾿ Ἀκροπόλεως

Πρόεδρος Μιλτιάδης Μελισσηνός, Ἀρεοπαγίτης, καὶ κατόπιν

Κωνσταντῖνος Βακαλόπουλος, Ἀρεοπαγίτης- μέλη Σωκράτης

Κουγέας, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου, Νικόλαος Κυπαρίσοης,

Ἔφορος Ἀκροπόλεως, Γεώργιος Μπολιμηός, Γυμνασιἁρχης,

Βασίλειος Δούρας, ἀρχιτέκτων. .
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4. Βυζαντινὸ ΝΙουσετο

Πρόεδρος Π. Κερασιώτπς, Ἀρεοπαγίτπς᾿ μέλῃ Γεώργιος Σωτπ-

ρίου, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου, Διευθυντὴς τοῦ μουσείου,

Οὐμβέρτος Ἀργυρός, ζωγράφος, καθπγπτᾑς ΑΣΚΤ, Θρασύβου-

λσς Σταύρου, Γυμνασιάρχπς B’ Γυμνασίου Ἀθηνῶν.

5. Μουσεῖο Κεραμεικοῦ

πρόεδρος Ἰωάννης Ἀντωνιάδπς, Ἀρεοπαγίτης μέλῃ Νίκος

Βἑπς, καθπγπτᾑς τοῦ Πανεπιστημίου, Χρῆστος Καροῦζος, Ἔφο-

ρος τῶν Ἀρχαιοττίτων, Δ. Ξανάλατος, Γυμναοιάρχπς, Ἀ. Tao-

σαρᾶς, μηχανικός.

6. Μουσεῖο Πειραιῶς

Πρόεδρος Ἰωάννης Ἀντωνιάδπς, Ἀρεοπαγίτπς᾿ μέλῃ Νίκος

Βἐπς, Χρῆστος Καροῦζος, Δ. Ξανάλατος, Θ. Καπετανάκπς, μπ-

χανικος. ᾿

7. Μουσεῖο Δελφῶν

Πρόεδρος Ἀθανάσιος Μπάμπσς, Πρωτοδίκης- μέλη Ἀντώνιος Σῶ-

χσς, γλυπτπς, καθηγητὴς ΑΣΚΤ, Ἀλέξανδρος Κοντολἐων, Ἐπι-

μελπτῆς Ἀρχαιοτήτων ποὺ ἐπανῆλθε προσωρινὰ στὴν Ὑππρε-

σία, Βασίλειος Ραφτόπουλος, ἀρχιτέκτων Ὑπουργείου Παιδείας,

Κωνσταντῖνος Κολομβότσσς, ἰατρός, Δήμαρχος Δελφῶν, Ἰωάν-

νπς Ἀντωνολουκᾶς, Ἀστυνομικὸς Σταθμάρχης Δελφῶν,

8. Μουσεῖο ᾿ Ὀλυμπίας

Πρόεδρος Χαράλαμπος Ζἑρβας, Πρωτοδίκιις᾿ μέλι Μιχαὴλ

ΤόμΗρος, γλύπτπς, καθπγπτᾑς ΑΣΚΤ, Φοῖβος Σταυρόπουλος,

Ἔφορος Πατρῶν, Χρῆστος Παπαθεοδώρου, Γυμνασιάρχπς, Μιλτιά-

δπς Κουλουρῆς, ἀρχιτέκτων, Νομομπχανικός.

9. ᾿Μουσετο Κορίνθου

Πρόεδρος Δημήτριος Παπαδάκπς, Πρωτοδίκης- μέλη Β.Η. Hi11,

πρώην Διευθυντῆς τῆς Ἀμερικανικῆς Σχολῆς Κλασικῶν Σπου-

δῶν, Κ. Πετρόπσυλος, Γυμνασιάρχπς, Ἀνδρέας Μάρκελλος, Δτί-

μαρχος Κορίνθου, Γ. Βώττπς, μηχανικὸς Δημοσίων Ἔργων.
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10. Μουσεῖο Θηβῶν

πρόεδρος Χαρίλαος Κοῦρος, Πρωτοδίκης- μέλη Χρῆστος Κα-

ροῦζος, Ἰωάννης Κτιστόκης, Δήμαρχος Θηβῶν, Μ. Σωτηρόπου-

λος, Γυμνασιάρχης Θηβῶν, Θ. Καπετανόκης, μηχανικὸς Ὑπουρ-

γείου Παιδείας.

11. Μουσεῖο Χαλκίδος

Πρόεδρος Μ. Ἀγγελόπουλος, Πρωτοδίκης- μέλη Χρῆστος Κα-

ροῦζος, Θ. Τασσόπουλος, Γυμνασιόρχης, Σ. Σαραφιανός, Δτί-

μαρχος Χαλκιδέων, Θ. Καπετανόκης.

12. Μουσεῖο Σπάρτης

Πρόεδρος Χρῆστος Καραμανλῆς, Πρωτοδίκης᾿ μέλη Παναγιώ-

της Σαρρῆς, Γυμναοιόρχης, Θεμιστοκλῆς Καραχόλιος, Ἔφορος

Σπάρτης, Ἰωάννης Βουτσινᾶς, Τμηματάρχης τῆς Νομαρχίας,

Φραγκίσκος Ρόμπος, ἀναπληρωτὴς τοῦ Νομομηχανικοῦ.

13. Μουσεῖο Τεγέας

Πρόεδρος Σπυρίδων Παπανικολόου, Πρωτοδίκης᾿ μέλη Ἀντώ-

νιος Παπαδεοδώρου, Γυμναοιόρχης, Εὐαγγέλος Ρἐππας, Γυ-

μναοιόρχης, Κωνσταντῖνος Ζερβόπουλος, μηχανικός.

14. Μουσεῖο Βόλου

Πρόεδρος Δημήτριος Ρετἁλης, Πρωτοδίκης- μέλη Κωνσταντῖνος

Ξενούλης, Γυμνασιόρχης, Νικόλαος Γιαννόηουλος, ᾿ Ἐπιμελητὴς

Βόλου, Κωνσταντῖνος Λιόντζουρας, ἰατρός, ἀναπληρωτὴς Δη-

μόρχου Παγασῶν.

15. Μουσεῖο Κερκύρας

Πρόεδρος Εὐστάθιος Γκίκας, Ἐφἑτης᾿ μέλη Ἰωάννης Παπαδη-

μτιτρίου, Ἔφορος Κερκύρας, Γεώργιος Καρυωτἁκης, Οἰκονομι-

κὸς Ἔφορος Κερκύρας, Χρῆστος Καλόγηρος, καθηγητὴς Μέσης

᾿ Εκπαιδεύσεως.

16. Μουσεῖο Κεφαλληνίας

Πρόεδρος Γ. Καοίῄης, Πρόεδρος Πρωτοδικῶν- μέλη Θ. Γιαννό- ᾿
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τος, Γυμνασιόρχης, Γ. Γερολυμἀτος, Γυμνασιόρχης, Π. Χρυσο-

μἀλλης, Οἰκονομικὸς Ἕφορος, Κ. Κατωπόδης, μηχανικός.

17. Μουσεῖο Ρεθύμνου

Πρόεδρος Λουκᾶς Ἰωἀννου, Πρωτοδίκης- μέλη Ἀλέξανδρος

Κολυφἐτης, Γυμνασιἀρχης, Γεώργιος Τουρνἀκης, καθηγητής,

Στυλιανὸς Ἀγγελιδἀκης, μηχανικός, ᾿ Ἰωάννης Κελλἀρης, Γραμ-

ματεὺς Νομαρχίας Ρεθύμνης.

18. Μουσεῖο Θεσσαλονίκης

α) Ἐπιτροπὴ Ἐξασφαλίσεως. Πρόεδρος Εὐστράτιος Πελεκίδης,

καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου- μέλη Ἀντώνιος Χαμόρτος, Ἐφέ-

της,;Ανδρἐας Ξυγγόπουλος, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου, Νι-

κόλαος Κοτζιᾶς, Ἔφορος Θεσσαλονίκης, Δημήτριος Εὐαγγελί-

δης, καθηγητὴς τοῦ Πανεπιστημίου.

6) ᾿ Ἐπίτροπὴ Παραλαβῆς νομισμότων. Πρόεδρος Χρῆστος Καλ-

λἐλης- μέλη Γεώργιος Οἰκονόμος, Κ. Σπουργίτης, Εἰρήνη Βα-

ρούχα Χριστοδουλοποῦλου, Νικόλαος Κοτζιᾶς.

γ) Ἐπιτροπὴ Παραλαβῆς χρυσῶν. Πρόεδρος Χρῆστος Καλλἐ-

λης- μέλη Γεώργιος Οἰκονόμος, Ἀναστάσιος Ὁρλόνδσς, Κ.

Σπουργίτης, Γιάννης Μηλιἀδης, Νικόλαος Κοτζιἁς.

Τῶν μουσείων ποὺ δὲν ἀναφέρονται στὸν παραπάνω κατό-

λογο δὲν ἔχω ὑπόψη μου τὸ πρωτόκολλα ἀπόκρυυης. Τὸ 1940

ὑπῆρχαν ἀκόμη μουσεῖα καὶ συλλογὲς στὸ Λιόπεσι, στὸ Ναύπλιο

(γνωρίζουμε τὸν τόπο ἀπόκρυυης), στὴν Ἐλευσίνα, στὰ Μέγαρα,

στὴν Πάτρα, στὴν Ἰθώμη, στὴν;Επίδαυρο, στὴ Λυκόσουρα, στὴ

Χαιρώνεια, στὸ Σχπματἀρι, στὸν Θέρμα, στὴ Στρἀτο, στὴν Πρἑ᾿

βεζα, στὴ Λευκάδα, στὸν Ἀλμυρό, στὴν Ἀγυιἀ, στὸν Τύρναβο,

στὴν Ἐρέτρια, στὴ Μύκονο, στὴ Δῆλο, στὴ Μυτιλήνη, στὴ Χίο,

στὴ Σάμο (Τηγἀνι καὶ Βαθύ), στὸ ' Ηρἀκλειο, στὰ Χανιἀ, στὴ Γόρ-

τυνα, στὸ Καστέλλι, στὴ Λῆμνο, στὴ Σαμοθρἀκη, στὴ Θἀσο, στὴν

Κομοτηνή, στὴ Μαρώνεια, στὴν Ἕδεσσα. Ἀνάγκη φροντίδας καὶ

ἀπόκρυψης κειμηλίων εἶχαν πολλὰ μοναστήρια, κυρίως τοῦ Mayd-

λου Σπηλαίου καὶ τῶν Μετεώρων.

Φροντίδα ὑπῆρξε καὶ γιὰ τὴν ἐξασφάλιση τῶν καταλόγων τῶν

μουσείων. ᾿ Ἐκτὸς ἀπὸ τὸ πρωτόκολλα ἀπόκρυυης, στὰ ὁποῖα ἀνα-
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φέρονταν τἀ ἀρχαῖα συνοπτικἀ, ἔγιναν καὶ ἀντίγραφα τῶν καταλό-

γων, κυρίως ἀπὸ δασκάλους ποὺ προσέλαβε ᾗ ' Ὑπηρεσία γί αὐτὸν

τὸν σκοπό. Στὶς 28 Νοεμβρίου 1940 ἔγινε ὁ ἐγκιβωτισμὸς τῶν κα-

ταλόγων τῶν μουσεῖων ἀπὸ ἐπιτροπή, ποὺ τὴν ἀποτελοῦσαν ὁ Γεώρ-

γιος Οἰκονόμος, ὁ Ἰωάννης Ἀναστασόπουλος, τότε Διευθυντῆς

τῆς Ὑπηρεσίας, ὁ Κ. Ρουσόπουλος, μηχανικός, καὶ ὁ Ἰωάννης

Γκοργκἀκης, ὑπάλληλος τῆς Διεύθυνσης Ἀρχαιοτᾔτων. Τᾑν ἑπο-

μένη ἡ ἐπιτροπὴ παρέδωσε στὸν Γενικὸ Ταμία τῆς Τραπέζης τῆς

Ἑλλάδος Νικόλαο Σαροέντη τέσσερα ξύλινα σφραγισμένα κιβώτια

μὲ τοὺς καταλόγους, γιὰ νὰ φυλαχτοῦν στὸ θησαυροφυλόκιο τῆς

Τρἀπεζας.

Ἐθνικὸ Ἀρχαιολογικὸ Μουσετο, 1941. Οἱ σάκκοι μὲ τὴν ἄμμο προστάτευαν τὰ

παράθυρα τῶν ὑπογείων τῆς νέας πτέρυγας, ποὺ ἴσαν γεμᾶτα μὲ συσκευασμένα

αρχαια.
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ΟΙ ΤΟΠΟΙ ΑΠΟΚΡΥΨΗΣ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ

Τῶν μεγάλων μουσείων τὰ ἀρχαῖα ἀσφαλίστηκαν σὲ τόπους γνω-

στούς, οἱ ὁποῖοι ὄμως πολὺ δύσκολα παραβιἀζονταν. Τοὺς γνώριζε

πλῆθος ἀνδρώπων᾿ ἀρχαιολόγοι, τεχνίτες, ἐργάτες, ἀκόμη καὶ ξέ-

νοι. Στὴν ἀπόκρυψη τῶν ἐκθεμάτων τοῦ Ἐθνικοῦ Ἀρχαιολογικοῦ

Μουσείου βοᾔδποαν ὁ Ἄγγλος A1an Wace καὶ ὁ Γερμανὸς Otto

Wa1ter.

Ἀπὸ τὰ ἀρχαῖα τοῦ ᾿ Ἐθνικοῦ Μουσείου τὰ μεγάλα χόλ-

κινα ἀγάλματα συσκευάστῃκαν τὸ καθένα εἰδικὰ μὲ ἀδιάβροχα πε-

ριτυλίγματα, πισσόχαρτα, καὶ τοποθετήθηκαν σὲ κιβώτια πισσαρι-

σμἑνα ἐπίσης ἐσωτερικὰκαὶ ἐξωτερικὰ, γιὰ νὰ προφυλαχτοῦν ἀπὸ

τὴν ὑγρασία. Σὲ μία περίπτωση τουλἀχιστον, τὸ Ὑπουργεῖο ζήτησε

καὶ ἀνοίχτηκε τὸ κιβώτιο ποὺ περιεῖχε τὸν ἔφηβο τοῦ Μαραθῶνος

(ΕΑΜ 15118) καὶ τὸν κορμὸ τῆς Κορίνθου (15193), γιὰ νὰ ἐξετα-

στοῦν τὰ γλυπτὰ ἀπὸ καθηγητὲς τῆς Χπμείας. Τὸ κιβώτιο κλεί-

στπκε πάλι καὶ παραδόθηκε στὴν ἁρμόδια ἐπιτροπὴ στὶς 17 Μαρ-

τίου 1941.

Ὑπόγειο τῆς νέας πτέρυγας τοῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου, γεμᾶτο ουσκευαομἐνα σὲ

κιβώτια ἀρχαῖα. Τὸ δωμάτιο τοῦ βάθους εἶναι ἧδπ μισογεμάτα μὲ ἄμμο, μὲ τὴν

ὁποία θὰ καλυφθοῦν καὶ τὰ φανερὰ κιβώτια μὲ τὴ σειρὰ τους.

ΩἼ
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Ἐθνικὸ Ἀρχαιολογικὸ Μουοετο, 1941. Ἡ 1" αἴθουσα πηλίνων μετὰ [ἢν ἀπό-

κρυυπ [ῶν ἀρχαίων.

Λάκκος σὲ αἴθουσα [οῦ Ἐθνικοῦ Μουσεἱου, μισογεμάτος μὲ ἀρχαῖα σκεπασμένα

μὲ ἄμμο. Διακρίνονται ἀκάλυπτοι oi δύο Θρόνοι τοῦ μικροῦ ναοῦ τοῦ Ραμνοῦντος

(ΕΑΜ 2672) καὶ τὸ κεφάλι [οὗ ἀνδρικοῦ ἀγάλματος ΕΑΜ 1823 ἀπὸ τὴ Δῆλο.

ΩΩ
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Ὁ κοῦρος [οῦ Σουνίου (ΕΑΜ 2720) κατὰ ιᾑν ἀπόκρυψή [ου κάτω ἀπὸ τὸ δάπεδο

[ἦς αἴθουσας [οῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου, ὅπου ἦταν ἐκιεδειμένος.

λόκκας σὲ αἴθουσα [οῦ ᾿ Ἐθνικοῦ Μουσείου, γεμᾶτος μὲ γλυπτὰ οὲ παράξενη σύν-

δεοπ. 'O Koopmfic Σωσἱσῖραιος, ὁ ἄγνωστος Ρωμαῖος καὶ ἡ Ἀφροδίτη φαἱνοκται

σὰν νὰ τοὺς κατέχει ἀμηχανία γιὰ [ῂν παράξενη θέοπ ισυς.

89
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Ἡ κεραμικῆ καὶ τὰ ἀντικείμενα μικροτεχνίας φυλαχτπκαν,

συσκευασμένα σὲ κιβώτια, στὰ ὑπόγεια τῆς νέας πτέρυγας τοῦ

μουοείου. Τὰ πολύτιμα, χρυσό, δακτυλιόλιθοι κ.τ.ὅ., ουσκευόσττι-

καν σὲ κιβώτια καὶ φυλάχτηκαν στὸ διδαυροφυλἁκιο τῆς Τραπέ-

ζῃς τῆς Ἑλλἁδος. Μαζὶ μὲ τὰ ἀντικείμενα τοῦ μουσείου, παραδό-

ὃπκαν οτὴν Τραπεζα ουοκευαομένα (4 Ἀπριλίου 1941) τἀ εὑρῆ-

ματα τῆς ἀνασκαφῆς Δελφῶν τοῦ 1939, ἐλεφάντινα καὶ χρυσό, καὶ

ἀκόμη τὰ μικρὰ χάλκινα, οὶ ἀθλητές (ΜΔ 7722), τὸ θυμιατήριο

(ΜΔ 7723), ὁ αὐλπττίς (ΜΔ 7724) καὶ πλῆθος ἄλλων ἀρχαίων. -

Τὰ γλυπτὰ ἀσφαλίοπικαν, τὰ περισσότερα, στὰ ὑπόγεια τῆς

νέας πτέρυγας τοῦ μουσείου καὶ οκεπἁοτπκαν μὲ ἄμμο. Ἄλλα

ἦσαν μέσα σὲ κιβώτια καὶ ἄλλα χωρὶς ουοκευαοία. Τριάντα πέντε

Τὸ μαρμάρινο ἄγαλμα

ιοῦ Ποσειδῶνος τῆς λΞΙᾔλου

90

(ΒΑΜ 235),

οπὶν αἴθουσά του ἁκόμπ,

ἑτοιμάζεται

γιὰ ιὸν δεύτερο

ἐνταφιασμό του.
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κιβώτια φυλάχτηκαν στὸ σπήλαιο τῆς ᾿ Ἐννεακρούνου καὶ ἄλλα ἐῖ-

κοοι δύο οτὶς φυλακὲς τοῦ Σωκράτους. Τὸ πολὺ μεγάλα ἀγάλματα

καὶ ἀνάγλυφα τάφηκαν οὲ τάφρους, ποὺ ἀνοίχτηκαν οτὶς Ἴδιες τὶς

αἴθουσες στὶς ὁποῖες ἧσαν ἐκτεθειμένα, ὅπως ἡ Θέμις τοῦ Χαιρε-

οτρἀτου (ΕΑΜ 231), τὸ ἀνάγλυφο τῆς Ἐλευσῖνος (126), ὁ κοῦρος

τῶν Μεγάρων (13), ὁ ᾿ Ἐρμῆς τῆς Ἄνδρου (218), ἡ ἱέρεια Ἀριστο-

νόπ τοῦ Ρομνοῦντος (232), oi κοῦροι τοῦ Σουνίου (2720, 3645).

' Ὁρισμένα ἀρχαῖα ἔμειναν οτὶς ἄδειες, ἐρημωμένες αἳδουοες, ὅσα

κρίθηκαν ὅτι δὲν ἦσαν σημαντικὰ καὶ δὲν κινδύνευαν, ὅπως οἱ

τρεῖς κατώτερες βαθμίδες τοῦ μνημείου τοῦ Φαιδίμου ἀπὸ τὸν

Βουρά (81), τὸ ὑπόβαθρο τοῦ βάθρου τοῦ Βρυάξιδος (1733), ἡ

βάση τοῦ ἀγάλματος τῆς Θέμιδος (231).

Τὸ σύμπλεγμα

τῆς Ἀφροδίτης, τοῦ Πόνα

καὶ τοῦ μικροῦ

φτερωτοῦ Ἔρωτα

(ΒΑΜ 3335)

μέσα οὲ γύψινο

προστατευτικὸ κέλυφος,

πρὶν ἀπὸ τὴν ἀπόκρυψή του.

Πίσω ἡ ἐρμαϊκή οτᾔλπ

μὲ τὸ κεφάλι

τοῦ κοομπιῇ τῶν ἐφήβων

Σωσιστράτου Μαραθωνίου

(EAM 827).
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Ἡ συσκευασία καὶ ἐξασφάλισι τῶν νομισμάτων τοῦ Νομι-

σμ α τι κα ῦ Μο υ σε ίο υ ἄρχισε μὲ προφορικὴ ἐντολὴ ποὺ δόθηκε

στὶς 28 Ὀκτωβρίου. Στὶς 2 Νοεμβρίου ἦσαν ἕτοιμα εἴκοσι κιβώτια,

τὰ ὁποῖα κατατέθηκαν τὴν ἴδια ἡμέρα στὴν Τράπεζα τῆς ' Ελλόδος.

Στὶς 4 Νοεμβρίου κατατέθηκαν ἄλλα δεκαοκτώ κιβώτια καὶ στὶς 1O

τοῦ ἴδιου μήνα εἶχε ὁλοκληρωθῆ ὁ ἐγκιβωτισμὸς ὅλων τῶν πολύτι-

μων ἀρχαίων τοῦ μουσείου σὲ ἑξῆντα ἕνα κιβώτια. Ἡ ἐργασία

αὐτή, π ὁποία ἔγινε σε ἐξαιρετικὰ σύντομα χρονικὸ διαστπμα, πα-

ρουσίασε μεγάλες δυσκολίες, γιατὶ ἔπρεπε νὰ ἀποφευχθῆ τὸ ἀνα-

κἁτωμα τῶν νομισμάτων καὶ νὰ διατηρηθοῦν οἱ ἐνδείξεις στοὺς χαρ-

τονἑνιους δίσκους. Ἔνα ἀπὸ τὰ εἴκοσι τέσσερα κιβώτια στὰ ὸποῖα

συσκευάστηκε τὸ περιεχόμενο τοῦ Νομισματικοῦ Μουσείου, αὐτὸ

ποὺ περιεῖχε τοὺς ὀβελοὺς καὶ τοὺς πελέκεις, φυλάχτηκε στὰ Γε-

νικὰ Ἀρχεῖα τοῦ Κρότους.

Τὰ γλυπτὰ τοῦ Μουσείου Ἀκροπόλεως φυλάχτηκαν

σὲ διάφορες κρύπτες. Στὸ μουσεῖο τὸ ἴδιο ἀνοίχτηκε «μέγας λόκκας

Ὑπόγειος μνημειώδης ἑλληνιστικὸς τόφος στοὺς Δελφούς, τόπος ἀπόκρυψης ἁρ-

χαίων κατὰ τὴν Κατοχή.
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ἐντὸς τῆς αἰθούσης τοῦ Παρθενῶνος», ὁ ὁποῖος χωρίστηκε σὲ τρία

διαμερίσματα. ' H πλήρωσή του εἶχε συντελεστῆ ἕως τὶς 28 ᾿ Ιανουα-

ρἱου 1941 καὶ έμενε μόνο νὰ κατασκευαστῆ ἡ καλυπτήρια πλάκα

ἀπὸ ὁπλισμένο σκυρόδεμα. Τὰ ὑπόλοιπα ἀρχαῖα, ὅσα δὲν χωρε-

σαν στὸν λάκκο, φυλάχτηκαν «εἰς την κρύπτην τῆς Ἐννεακρού-

νου», στὶς φυλακὲς τοῦ Σωκρότους, «εἰς τῂν κρύπτην τῆς πύλης

τοῦ Μουσείου» καὶ «εἰς τῆν κρύπτην τῆς αὐλῆς». Σύμφωνα μὲ τὰ

πρωτόκολλα ἀπόκρυυης, γιὰ τὸν Ἰδιο σκοπὸ χρησιμοποιηδηκαν

«ἐπὶ τοῦ Βράχου τῆς ᾿ Ακροπόλεως, κατὰ μῆκος τῆς βορείας πλευ-

ρᾶς τοῦ Παρδενῶνος, λαξευτὰ τέσσαρα φρέατα», ὅπου τάφηκαν

σὲ στρώσεις ἀρχαῖα, ὅπως ἐπίσης τάφηκαν καὶ «εἰς τὴν λεγομένην

ὑπόνομον».

Κατὰ τὶς ἐκσκαφὲς στὸ ἐσωτερικὸ τοῦ μουσείου γιὰ ττὶ δημι-

ουργἱα τῆς κρύπτης, βρέθηκε μέγας ἀποθέτης θραυσμότων ἀγ-

γείων τῆς ἀνασκαφῆς τῆς Ἀκροπόλεως. Σὲ μερικὰ ὄστρακα ἦταν

γραμμένη ἡ χρονολογία 1882, ἀνῆκαν δηλαδὴ στην περίοδο τῆς

ἀνασκαφῆς τοῦ Παναγιώτη Εὐστρατιόδη.

Oi δύο σπηλαιώδεις [ἀφοι στὸν κῆπο τοῦ Μουσείου Δελφὠν, ὅπου κρύφτηκαν

πολύτιμα ἀρχαῖα, μεταξὺ τῶν ὁποίων ὁ χάλκινός ᾿ Ηνίοκος.
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Τὸ πολυτιμότερα ἀντικείμενα τοῦ Βυ ζαντινοῦ Μου -

σείου μεταφέρθηκαν σὲ πέντε κιβώτια, στὶς 28 Ὀκτωβρίου 1940,

ἀπὸ τὸν Γεώργιο Σωτηρίου στῆν Τράπεζα τῆς ' Ελλἀδος. Τὸ λοιπὰ

ἀρχαῖα φυλάχτηκαν στὸν χῶρο τοῦ μουσείου. Τὸ σημαντικὸ γλυ-

πτὸ τάφηκαν σὲ δύο ὀρύγματα στὴν αὐλή του. Τὸ λιγότερο σπμαν-

τικὸ τοποδετᾔδπκαν, συσκευασμένα σὲ κιβώτια, στὶς πέντε θολωτὲς

αἴθουσες τοῦ ὑπογείου τοῦ μεγάρου τῆς Δούκισσας τῆς Πλακεν-

τίας, οἱ ὁποῖες ὑποστυλώθηκαν ἰδιαιτέρως. Τὸ ἀρχαῖα ποὺ βρί-

σκονταν στῆν Τράπεζα τῆς Ἑλλάδος ἐλέγχθηκαν καὶ σφραγίοτπ-

καν στὶς 2 Δεκεμβρίου, καὶ τὸ ὑπόλοιπα στὶς 4 Δεκεμβρίου 194Ὅ.

Τοῦ Μουσείου τοῦ Κεραμεικοῦ ἑπτὰ γλυπτἀ, τὸ ὁποῖα

δὲν ἔχω ταυτίσει, τάφηκαν σὲ δύο λάκκους ποὺ ἀνοίχτηκαν πίσω

ἀπὸ τὸ μνημεῖα τοῦ Δεξίλεω καὶ τῆς Δημητρίας καὶ Παμφίλπς. Τὸ

μικρὸ ἀντικείμενα εἶχε συσκευάσει ὁ Χρῆστος Καροῦζος σὲ δεκα-

εννέα κιβώτια, πρὶν ἀπὸ τὴ σύσταση τῆς Ἐπιτροπῆς Ἀπόκρυυπς.

Αὐτὸ μεταφέρθηκαν στὸ Ἐθνικὸ Μουσετο.

Τὸ πολυτιμότερα γλυπτὸ τοῦ Mo υσε ίο υ Π ειραιῶς κατα-

χώδῃκαν στὸν-βαθὺ ᾑμικιικλικὁ ἀγωγὸ τῆς ὀρχήστρας τοῦ ἀρχαίου

δεἀτρου, ποὺ βρίσκεται ἔξω ἀπὸ τὸ μουσετο. ' O ἀγωγὸς καλύφδπ-

κε μὲ πλάκα μπετόν, ἐπάνω στὴν ὁποία τοποθετήθηκαν σάκκοι ἀμ-

μου. Τὸ μικρότερης ἀξίας γλυπτἀ, καθὼς καὶ δύο κιβώτια μὲ τῆν

κεραμική, τὸ χαλκἀ, τὸ ὑάλινα καὶ τὸ πήλινα, τοποθετήθηκαν στὸ

δάπεδο τῆς νέας αἴθουσας τοῦ μουσείου, ἡ ὁποία στεγαζόταν μὲ

πλάκα ἀπὸ μπετὸν ἀρμἐ. Ἡ ὀροφῆ τῆς αἴθουσας αὐτῆς ἐνισχύθηκε

ἐπιπλέον μὲ ξύλινα ὑποσ-τυλώματα. Τὸ μικρῆς ἀξίας μαρμάρινα

τοποθετήθηκαν στὸ δάπεδο τῆς προηγούμενης αῖδουσας.

Τὸ εὐμετακόμιστα ἀρχαῖα τοῦ Μουσείου Δελφῶν καὶ ὁ

Ἡνίοχος ἐξασφαλίστηκαν πρῶτα πρῶτα στοὺς δύο λαξευτοὺς τἀ-

φους, ποὺ εἶναι καὶ σήμερα δεατοὶ στὸν κῆπο τοῦ μουσείου. Τὸ

ὑπόλοιπα, ὅσα ῆταν δυνατὸν νὰ μετακομιστοῦν, φυλάχτηκαν στὸν

ὑπόγειο ἑλληνιστικὸ τάφο μεταξὺ τοῦ μουσείου καὶ τοῦ ἱεροῦ. Στὸν

τάφο αὐτὸ σώζεται ἀκόμη ὅ,τι ἀπέμεινε ἀπὸ τὸν πλάκα τοῦ μπετόν,

μὲ τὴν ὁποία εἶχε κλειστῆ τὸ ἄνοιγμα τῆς εἰσόδου του. ' Ο ᾿ Ἠνίοχος

εἶχε χωριστῆ σὲ δύο τμήματα, τὸ ὁποῖα εἶχαν τοποθετηθῆ σὲ κιβώ-

τια μὲ ἀχυρο καὶ μπαμπἀκι. Μαζὶ μὲ τὸ μέρη τοῦ ἀγάλματος εἶχαν

τοποθετηθῆ καὶ μικρὸ χάλκινα τοῦ Μουσείου Δελφῶν.
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Τοῦ Μουσείου ᾿ Ολυ μ Πίας τὰ σπουδαιότερα ἀρχαῖα, ὁ

Ἐρμῆς, ἡ Νίκη τοῦ Παιωνίου καὶ τὰ ἀετώματα, παρουσίασαν τὰ

μεγαλύτερα προβλήματα καὶ χρειάστηκαν τῆ μεγαλύτερη φροντίδα

γιὰ τῆν ἀπόκρυψή τους. Ὁ τρόπος μὲ τὸν ὀποτο ἐξασφαλίστηκαν

περιγράφεται διεξοδικὰ στὸ πρωτόκολλο ἀπόκρυψης τῆς 15 Νοεμ-

βρίουῆ9 Δεκεμβρίου 1940, τοῦ ὁποίου παρατίθενται ἀποσπάσματα .

«Α) Ἀγαλμα ᾿ Ερμοῦ: Ἐνισχύθη κατὰ τὰ εὔθραυστα αὐτοῦ

σημεῖα καὶ εἰδικώτερον ἀπὸ τοῦ μέσου τῶν μηρῶν μέχρι τῆς

πλίνθου συμπεριλαμβανομένπς, δεδομένου ὅτι τὸ μέρος τοῦτο

τοῦ ἀγάλματος εἶναι κατὰ τὸ πλεῖστον ἐκ γύυου, δί ὀπτοπλίνθων

καὶ γυυοτσιμεντοκονιάματος ὑπὸ τῆν εἰδικὴν ἐπίβλεψιν τοῦ ἐξ ἠ-

μῶν Μ. Τόμπρου. Ἐπηκολούθησε εἰδικὸς κιβωτισμός, ἐνδείκνυ

μενος κυρίως διὰ τῆν διατήρησιν τῆς στιλπνότητος τοῦ ἀγάλμα-

τος, κατάλληλος διὰ πᾶσαν μεταφοράν. Αἱ ἐσωτερικαὶ πλευραὶ

τοῦ κιβωτίου ἐπενεδύθησαν διὰ πισσοχάρτου. ' H σιδηρᾶ ἀντηρίς,

ἡ πεπακτωμένη κατὰ τὸ ἓν ἄκρον αὐτῆς ἐπὶ τῆς ράχεως τοῦ

ἀγάλματος, κατὰ δὲ τὸ ἕτερον ἐπὶ τοῦ δαπέδου, ἀπεκόπη διὰ οί

δπροπρίονος κάτωθι σχεδὸν τῆς πλίνθου τοῦ ἀγάλματος καὶ τοῦτο

ἀφ᾿ ἑνὸς μὲν ἲνα διατηρηθῆ ἡ ἰσορροπία τοῦ ἀγάλματος ἐντὸς τοῦ

κιβωτίου -πρὸς τὸν σκοπὸν τοῦτον μάλιστα ἐπακτώθη τὸ κάτω

μέρος τῆς ράβδου εἰς τὸ κάτω μέρος τοῦ κιβωτίου-, ἀφ᾿ ἑτέρου

δὲ ἲνα οὕτω διευκολυνθῆ ἡ ἐπανατοποθέτπσις. Ἔμπροσθεν τοῦ

βάθρου τοῦ ἀγάλματος ἐξεσκάφπ τάφρος βάθους 4 μέτρων ἐπε-

κταθεῖσα καὶ κάτωθι τῆς ὐπαρχούσης δοκοῦ συνδέσεως, περαι-

τέρω δἐ μέχρι τῆς ὐπαρχούσης παλαιᾶς θεμελιώσεως τοῦ κτιρίου.

Ἐντὸς τῆς τάφρου ταύτης κατεβιβάσθη τὸ κιβώτιον καὶ μετετοπί-

σθπ κάτωθι τῆς ρηθείσης δοκοῦ, ἥτις ἔχουσα θυος ἐνὸς μέτρου

καὶ πάχος 0.50 καλύπτει νῦν τὸ μεγαλύτερον μέρος τοῦ κιβωτίου.

Ἡ άνω τάφρος διαστάσεων 2X3 ἐκαλύφθη διὰ πλακὸς ἐκ σιδιι-

ροπαγοῦς σκυροκονιάματος πάχους 0.40, ἐπιστηριζομένης κατὰ

μὲν τὰς δύο αὐτῆς ἑδράσεις ἐπὶ τῆς ἄνω δοκοῦ καὶ ἐπὶ ὑπαρχού-

σπς θεμελιώσεως τοῦ βάθρου τοῦ ἀγάλματος, κατὰ τὰς δὲ δύο

ἑτέρας ἐπὶ τοῦ ἑκατέρωθεν δαπέδου, κεκαλυμμένου διὰ τῆς ἐξ

ἰσχνοῦ σκυροδέματος ἐπιστρώσεως αὐτοῦ. Αἰ πέριξ τῆς ὡς άνω

τάφρου ἑδράσεις τῆς πλακὸς ἔχουσι πλάτος ἑνὸς μέτρου. Λόγῳ

τῆς παντελοῦς ἐλλείψεως σιδήρου διὰ τὸν ὁπλισμὸν τῆς πλακὸς

ἐγένετο χρῆσις 16 ράβδων ληφθεισῶν ἐξ ὀκτώ σιδηροτροχιῶν,

μήκους 5 μέτρων, τὰς ὁποίας παρελάβομεν ἐκ τῶν ἀνασκαφῶν

τῆς Γερμανικῆς ἀρχαιολογικῆς ἀποστολῆς. Ὁ ξυλότυπος τῆς ἄνω
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πλακὸς κατεσκευάσθη κατὰ τρόπον ὥστε ἀφ᾿ ἐνὸς μὲν νὰ φέρῃ

μέρος τοῦ φορτίου τῆς πλακός, ἀφ᾿ ἑτέρου δὲ νὰ ἐξασφαλίζη τὰς

κατὰ ὁριζοντίαν ἔννοιαν ἐνδεχομένας μετακινήσεις τοῦ κιβωτίου.

Τὸ κενὸν τῆς τάφρου δὲν ἐπεχωματώθη πρὸς ἐξασφάλισιν τῶν ὡς

ἄνω ξυλίνων ἐντὸς αὑτῆς κατασκευῶν ἀπὸ τῆς ὑγρασίας. Διὰ τὸν

αὐτὸν λόγον μάλιστα ἀφέθησαν ἐπὶ τῆς ἄνω πλακὸς δύο μικραὶ

ὀπαί, ἐξασφαλισθεῖσαι καταλληλως. Διὰ τῆς μιᾶς τῶν ὀπῶν τού-

των κατέρχεται σωλὴν ἐξικνούμενος σχεδὸν μέχρι τοῦ δαπέδου

τῆς τόφρου, ἲνα ἐξασφαλισθῆ πληρέστερον ἡ ἀνανέωσις τοῦ ἀέ-

ρος. Κατὰ τὰ ἐκτεθέντα, ἡ ἐπανατοποθέτησις δέον νὰ γίνῃ ,ὡς

ἑξῆς Τὸ ἄγαλμα θὰ ἀνελκυσθῆ ὑπεράνω ἀνεγερθησομένου βό-

θρου. Εἶτα θὰ ἀφαιρεθῶσιν καταλλήλως αί κάτωθι τοῦ κιβωτίου

δοκίδες, ἲνα καταστῆ δυνατὴ ἡ τοποθέτησις τοῦ ἀγάλματος μετὰ

τῆς πλίνθου του, ἐπιτυγχανομένης ἐν τῷ μεταξὺ τῆς πλήρους

γομφώσεως τοῦ ἀγάλματος ἐντὸς τοῦ βόθρου. Ἐν συνεχείᾳ δὰ

ἀφαιρεθῶσιν αί ὑπολειπόμεναι πέντε πλευραὶ τοῦ κιβωτίου, πρώ-

της ἀφαιρουμένης τῆς ἐμπροσθίας καὶ εἶτα τῆς ὀπιοθίας. Κάθε

πλευρὰ τοῦ κιβωτίου ἀφαιρουμένη παρασύρει καὶ τὰ πρὸς τὴν

αὐτὴν πλευρὰν ἐσωτερικὰ ξύλινα ἐρείσματα. Τέλος ἡ ἀπόσπασις

τῶν διοληφθεισῶνἘ ἐκ γυυοτοιμεντοκονιόματος καὶ ὀπτοπλίνθων

ἐνισχύσεων θὰ γίνῃ ἀφοῦ προηγουμένως καὶ ἀπαραιτήτως ἐπα-

νασυνδεθτἷι προσηκόντως τί ρηθεῖσα σιδηρᾶ ἀντηρὶς διὰ τῆν κατὰ

ὁριζοντίαν ἔννοιαν ἰσορροπίαν τοῦ ἀγάλματος.

Β) Ἀετώματα καὶ Νίκη τοῦ Παιωνίου. ᾿ Ἐκρίθη σκόπιμον ὅ᾿

πως τοῦτο, ὡς καὶ αἱ ἐπὶ τῆς αὐτῆς αἰθούσης ζωφόροι, ἐξασφαλι-

σθῶσιν ἐν ᾧ τόπῳ εὑρίσκονται. Πρὸ τῶν κτιστῶν βδθρων τῶν

ἀετωμάτων καὶ πέριξ τοῦ βόθρου τῆς Νίκης κατεσκευόσθηοαν

ἰσχυροὶ ἐσχαρότοιχοι διὰ συμπλέγματος κατακορύφων καὶ ὁρι-

ζοντίων φορέων ἐκ κορμῶν κυπαρίσσων. ᾿ Η ἐξωτερικὰ πλευρὰ

τῶν ἐσχαροτοίχων ἐπενεδύθη διὰ τσιμεντοσάκκων πλήρων ἄμ-

μου. Τὸ μεταξὺ τῶν ἐσχαροτοίχων καὶ τῶν τοίχων τῆς αἰθούσης

τοῦ Μουσείου κενὸν ἐν ᾧ τὰ γλυπτό, ἐπληρώθη δί ἄμμου, ὅπως

ἐπίσης καὶ τὸ μεταξὺ τῶν ξυλίνων φορέων τῶν ἐσχαροτοίχων κε-

νόν. Πρὸς ἐξασφάλισιν ἐνδεχομένης βλάβης τῶν ἑκατέρωθεν τῆς

αἰθούσης τοίχων ἐκ τοῦ φορτίου τῆς μεταξὺ τούτων καὶ τῶν ἐσχά

ροτοίχων ἄμμου, ἐγένετο ἐνίσχυσις τῶν αὐτῶν τοίχων ἐπὶ τῶν

πρὸς τὰς πλαγίας αἰθούσας πλευρῶν αὐτῶν. Oi ἐσχαρότοιχοι τῶν

ἀετωμάτων διήκουσι καθ᾿ ὅλον σχεδὸν τὸ μῆκος τῆς αἰθούσης,

ἔχουσι δὲ ὕψος κατὰ τὰ ἄκρα αὐτῶν 2 μέτρων, κατὰ δὲ τὸ μέσον
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αὐτῶν 4 μέτρων. ' Ο περὶ τὸ ἄγαλμα τῆς Νίκης ἐσχαρότοιχος ἔχει

ὕψος 5 περίπου μέτρων. Εἰς τὰς ἐξωτερικὰς πλευρὰς πάντων τῶν

ἀνωτέρω ἐσχαροτοίχων ἐδόθη κλίσις πρὸς τὰ ἔσω πρὸς ἐξασφά-

λισιν τῆς ἰσορροπίας τῶν πλήρων ἄμμου καὶ εἰς διπλῆν σειρὰν

τοποθετηθέντων τσιμεντοσάκκων. Τὰ ἀσθενῆ σημεῖα τῶν ὰετωμά«

των ὑπεστυλώθπσαν καταλλήλως. Τὸ ἄγαλμα τῆς Νίκπς ἐνισχύθη

καθ δν τρόπον καὶ τὸ τοῦ Ἑρμοῦ. Αἰ ἐπιφάνειαι τῶν ζωηφόρων

ἐτέθησαν ἐντὸς σανιδωμάτων ὑποστυλωθέντων διὰ ξυλοτύπων

ἐπικαλυφθέντων διὰ μεγάλων σάκκων ἄμμου.

Γ) ᾿ Ἐξασφάλισις τῶν λοιπῶν μαρμαρίνων ἀντικειμένων: Τὰ

σπουδαιότερα τούτων, τὰ δυνάμενα νὰ μεταφερθῶσιν, ἐτοποθετή-

θησαν εἰς τὰ μεταξὺ τῶν ἀγαλμάτων τῶν ἀετωμάτων κενὰ ὡς καὶ

εἰς τὰ τῶν ἐσχαροτοίχων [--Ἰ. Εἰς τὸ αὐτὸν ἀέτωμα ἐτοποθετήθη-

σαν καὶ πάντα τὰ πήλινα ἀντικείμενα τῶν ὐπ᾿ ἀριθμ. B’ καὶ A’

διαμερισμάτων τοῦ Μουσείου. Ἐπὶ τοῦ βάθρου τοῦ ἀνατολικοῦ

ἀετώματος καὶ πρὸς τὸ ἀνατολικὸν ἄκρον αὐτοῦ ἐτοποθετήθη ἐν-

τὸς κιβωτίου ἐπενδυθέντος ἐσωτερικῶς διὰ πισσοχάρτου καὶ πλη-

ρωθέντος διὰ ρινισμάτων ξύλου τὸ γνωστὸν πήλινον ἄγαλμα τοῦ

ΔΙός».

Ἄλλα ἀρχαῖα τοῦ Μουσείου Ὁλυμπίας, συσκευασμένα σὲ

κιβώτια, τοποθετήθηκαν «εἰς τὸν παρὰ τὸ Γραφεῖον τοῦ Μουσείου

διάδρομον, περιβλὨΘέντα διὰ ξυλίνης ἰσχυρᾶς κατασκευῆς ἐπεν-

δυθείσης διὰ μεγάλων σάκκων ἄμμου».

Δὲν εἶχαν ἀκόμη συνειδητοποιήσει Οἱ Ἕλληνες τῂ μεγάλη

ἐθνικὴ συμφορὰ τους καὶ οἱ Γερμανοὶ ἀρχαιολόγοι ἐπαναλάμβα-

ναν τὶς εἰρηνικὲς ἀσχολίες τους. Τὸν Ἰούλιο τοῦ 1941 συνέρχεται

στὴν ᾿ Ὀλυμπία ἡ ᾿ Ἐπιτροπῇ ᾿ Απόκρυυης, γιὰ νὰ ἐξετάσει τὴν κατά-

σταση τῶν ἀρχαίων καὶ νὰ παραδώσει στὸν Emi1 Kunze κιβώτια

μὲ χαλκἄ. Ἡ ἐπιτροπή συνέταξε πρωτόκολλο, τοῦ ὁποίου μέρος

ἀκολουθεῖ: ᾿

«1) ὅτι ἐπὶ τοῦ ἀγάλματος τοῦ Κλαδέου κλπ. ἀφ᾿ οθ ἀφηρέ-

θη ἡ ὕπερθεν ἄμμος, δὲν ὑπάρχουσι σημεῖα ἐνδεικνύοντα ὅτι τὸ

ὑγρὸν τῆς ἄμμου ἐπέδρασεν ὁπωσδήποτε ἐπ᾿ αὐτῶν.

2) ὅτι τὰ ἐντὸς τῶν ὐπ᾿ ἀριθ. 4, 11 καὶ 12 κιβωτίων, ἀνοιχθέν-

των μετὰ τὴν περὶ τοῦ ἀλυμάντου τῶν ἐπ᾿ αὐτῶν σφραγίδων βε-

βαίωσιν, χαλκὰ ἀντικείμενα διατηροῦνται ἄριστα, οὐδεμίαν ὑπο᾿

στάντα ἐπίδρασιν ἐκ τῆς ἐν τῷ Μουσείῳ ὑγρασίας.

97



ὁ ΜΕΝΤΩΡ 

98

3) τήν ἐνώπιόν της προφορικῶς διατυπωθεῖσαν σύμφωνον

γνώμην τῶν Καθηγητῶν Ἀν. Ὁρλἀνδου, Κ. Βἑπ, Ἀντ. Σώχου

καθ ἣν 1) Τὰ ἀετώματα, αἱ μετόπαι τοῦ Ναοῦ τοῦ Διός, τὰ ἀγἀλ-

ματα τῆς Νίκης καὶ τοῦ ᾿ Ἑρμοῦ ὡς καὶ τὰ χαλκὰ ἀντικείμενα οὐ-

δένα, λόγῳ τοῦ τρόπου τῆς καλύψεώς των, διατρέχουν κίνδυνον,

ἐκτὸς ἂν ἡ καλύπτουσα τὰ ἀετώματα καὶ τὸ ἄγαλμα τῆς Νίκης

ποταμία ἄμμος, εἶναι κατὰ τῆν σύνθεσίν της διάφορος τῆς συν-

ήθους, ὅπερ ἐπεφυλάχθη νὰ ἐξετάση ὁ Καθηγητὴς Κ. Βέης καὶ

2) ὅτι τὰ ἐντὸς τῆς καλυπτούσης τὸ δεξιὸν ἀέτωμα ἄμμου ἐναπο-

τεθέντα ἐκ πηλοῦ ἀντικείμενα ὡς καὶ ἡ ἐν τῷ αὐτῷ χώρῳ ἐναπο-

τεθεῖσα ἐξ ἀργιλλικοῦ ἀσβεστολίθου (μόργα) κεφαλή τῆς Ἤρας

εἶναι δυνατόν, λόγῳ τῆς ὑγρασίας τῆς ἄμμου, νὰ ὑποστῶσι ἐν τῷ

μέλλοντι βλἀβας.

4) τὸ πρὸς αὐτὴν ἀπευθυνόμενον ἀπὸ 5 Ἰουλίου 1941 Ey-

γραφον τοῦ Δ/τοῦ τῆς ἐνταῦθα Γερμανικῆς ἀνασκαφῆς Ε.

Kunze, ὅπερ προσαρτᾶται εἰς τὸ πρὸς τὸ Ὑπουργεῖον Θρησκευ-

μότων καὶ Ἐθνικῆς Παιδεὶας ὑποβλη8πσόμενον πρωτότυπον τῆς

παρούσης. Ἀπεφάνθη ὁμοφώνως ὅτι δέον νὰ παραμείνωσι ώς

ἔχουσι τὰ ἀετώματα, αἱ μετόπαι, τὰ ἀγάλματα τῆς Νίκης, τοῦ ' Ep-

μοῦ καὶ τὰ ἐν ταῖς Στοαῖς τοῦ Μουσείου ὡς καὶ τὰ ἐν τῷ Μουσείῳ

εἰσέτι εὑρισκόμενα χαλκὰ ἀντικείμενα. Γίνεται μνεία ὅτι ὁ δια-

ληφθεὶς Ε. Kunze, ἐδήλωσεν ἐνώπιον τῆς ᾿ Ἐπιτροπῆς ὅτι παρέ-

λαβε τὰ ἐλλείποντα ἐκ τοῦ Μουσείου ἕξ (6) ὐπ᾿ ἀριθμ. IB’ κιβώ-

τια μὲ τὰ περιεχόμενα ἰσάριθμα ὅχανα, εὑρεθέντα ἐν καλῇ κα-

ταστἀοει, καὶ ὅτι αἰτήσει τοῦ ἰδίου παρεδόθησαν εἰς αὐτὸν ὑπὸ

τῆς Ἐπιτροπῆς τὰ ἐν τοῖς ὑπ᾿ ἀριθ. 11 καὶ 12 κιβωτίοις περιεχό-

μενα χαλκξί ἀντικείμενα. Διὰ πόντα τὰ χαλκὰ ταῦτα ἀντικείμενα

ὁ αὐτὸς Ε. Kunzc, ἐπανέλαβεν τὴν καὶ κατὰ Νοέμβριον 1940

γενομένην δήλωσίν του ὅτι ἔχουσιν εἰσέτι ἀνάγκην εἰδικῆς ἐπἙ-

εργαοίας διὰ τὴν καλὴν διατήρησίν των».

Σώζονται δύο ἄλλα πρωτόκολλα τῆς Ἐπιτροπῆς Ἀπόκρυυης,

τῆς 1 Δεκεμβρίου 1941 καὶ τῆς 14 Φεβρουαρίου 1942, μὲ τὰ ὁποῖα

διαπιστώνεται ἡ ἐκ νέου ἐξέταση τῆς κατόσταοτις τῶν συσκευασμέ-

νων ἀρχαίων τοῦ Μουσείου Ὀλυμπίας καὶ συγχρόνως ἡ παρἀ-

δοση «ὑποδείξει τοῦ ρηθέντος Διευθυντοῦ τῶν ἀνασκαφῶν» στὸν

Emi1 Kunze, «πρὸς μελέτην», πλήθους ἀρχαίων. Ἐκείνους τοὺς

καιροὺς ἡ πεῖνα θέριζε κυρίως τοὺς κατοίκους τῆς ᾿ Ἀθήνας καὶ τοῦ

Πειραιᾶ. Oi Ἕλληνες ἀρχαιολόγοι, ὅσοι ἧσαν στὴν Ἀθήνα, περι-
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φέρονταν μὲ ἕνα δίχτυ, μέσα στὸ ὁποῖο ὑπῆρχε μόνον ἕνα κατσα-

ρόλι γιὰ τὸ συσσίτιο. Οἱ συνάδελφοί τους τῆς Ὀλυμπίας μποροῦ-

σαν νὰ προσφέρουν στὴν ἐπιστήμῃ τὶς γνώσεις τους καὶ τὶς ἱκα-

νόττιτές τους καὶ νὰ ἀξιοποιήσουν τὸν νεκρὸ χρόνο τῆς Κατοχῆς.

Ἀπὸ τὰ ἀρχαῖα τοῦ Μουσείου Κορίνθου, τὰ μὲν ἀγγεῖα

καὶ μικροτεχνήματα συσκευάστηκαν μὲ ἐπιμέλεια καὶ τοποδεττίδπ-

καν στὶς προδῆκες, ἀπὸ τὶς ὁποῖες ἀφαιρέθηκαν τὰ κρύσταλλα-

αὐτὰ ἀντικαταστάδπκαν μὲ σανίδες. ᾿ Ὁρισμένα γλυπτὰ ἀσφαλίστπ-

καν στὸ Ἀσκληπιεῖο καὶ τὰ λοιπὰ τοποθετήθηκαν στὸ δάπεδο τῆς

αἴθουσας τῶν γλυπτῶν καὶ προστατεύτηκαν μὲ σάκκους ἄμμου.

Τὰ χρυσό, ἀργυρὰ καὶ τὰ εὐπαθῆ ἀρχαῖα τοῦ Μουσείου

Θηβῶν συσκευάστηκαν σὲ κιβώτια καὶ φυλάχτηκαν στὸ ὃπσαυ-

ροφυλάκιο τοῦ ὑποκαταστήματος τῆς Ἐθνικῆς Τραπέζης τῆς Ηό-

λῃς. Τὰ ἀξιολογότερα γλυπτὰ καὶ πήλινα καταχώθηκαν σὲ λάκκο

βάθους 3.50 μ., ποὺ ἀνοίχτηκε μεταξὺ τοῦ μουσείου καὶ τοῦ ἐπι-

γραφικοῦ ὑποστέγου, στῆν αὐλῆ. Ἐπάνω ἀπὸ τὸν λάκκο κατα-

σκευάσττικε τύμβος θμους 1 μ. Τὰ μικρῆς ἀξίας γλυπτὰ τοποδετᾔ-

δῃκαν στὸ δάπεδο τοῦ μουσείου, προστατευμένα μὲ σάκκους ἀμ-

μου. Τὰ πήλινα καὶ τὰ χαλκὰ συσκευάστῃκαν σὲ σαράντα ἑπτὰ

κιβώτια, τὰ ὁποῖα τοποθετήθηκαν στὸ ἰσόγειο τοῦ κτιρίου. Ἡ άί-

δουσα προστατεύτηκε μὲ ὑποστυλώματα καὶ σάκκους ἄμμου. Οἱ

ἐπιγραφὲς ἔμειναν στὸ ὑπόστεγο, χωρὶς ἰδιαίτερη προστασία.

Τὰ ἀρχαῖα τοῦ Μ ὁ υ σε ίο υ Σ π ά ρ τ πς φυλάχτπκαν, τὰ πο-

λυτιμότερα, σὲ ὑπόγειο καταφύγιο ποὺ κατασκευάστηκε στὸ-ν- κῆπο

τοῦ μουσείου, κατὰ τῆ ΝΔ πρόσοψή του καὶ σὲ ἀπόστασή 12 μ. ἀπὸ

τὰ θεμέλιά του. Τὰ λιγότερα σημαντικὰ συσκευάστῃκαν σὲ κιβώτια,

ποὺ τοποθετήθηκαν κοντὰ στοὺς μεσότοιχους τοῦ μουσείου. Συμ-

πλῃρωματικῆ προστασία ἔδιναν σάκκοι μὲ ἀμμο. Τὰ μικρῆςἂξίας

ἀρχαῖα ἔμειναν χωρὶς ἰδιαίτερη προστασία στῆν ἀποθήκη.

Τὰ ἀρχαῖα τοῦ Μουσείου Τεγέας φυλάχτηκαν στὶς άί-

δουσές του, ἀφοῦ συσκευάστῃκαν σὲ κιβώτια, τὰ μικρά, καὶ σκεπά-

στῃκαν μὲ σάκκους ἄμμου.

Τὰ χρυσὰ τοῦ Μ ὁ υ σ ε i 0 υ Βό λ ὁ υ φυλάχτηκαν στὸ δῆσαυ-

ροφυλάκιο τῆς Τραπέζης τῆς ' Ἑλλάδος τοῦ Βόλου. Τὰ γλυπτά, ἀνά-
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γλυφα, ἀγγεῖα κλπ., συσκευάστηκαν σἐ κιβώτια καὶ φυλάχτηκαν

στὸ ὑπόγειο τοῦ μουσείου, τὸ ὁποῖο ὑποστυλῶθπκε. Τὰ κιβώτια

προστατεύτηκαν συμπληρωματικὰ μὲ σάκκους ἄμμου.

Οἱ γραπτὲς στήλες τῶν Παγασῶν ἔμειναν προσηλωμένες στοὺς

τοίχους τοῦ μουσείου, ὅπως ἧσαν ἐκτεθειμένες, γιατὶ κρίθηκε ἐπι-

κίνδυνη ἡ ἀπόσπασί τους, ἡ συσκευασία τους καὶ ἡ ἀπόκρυυπ. Προ-

στατεύτηκαν, κατὰ τὸ πρακτικό, «διὰ κατασκευῆς πρὸ αὑτῶν τοίχου

ἐκ γαιωσάκκων ἱκανοῦ πάχους καὶ θυους».

Τὸν τόπο καὶ τὸν τρόπο ἀπόκρυψης τῶν ἀρχαίων τοῦ Mo υ -

σείου Κερκύρας ἐκθέτει ἡ ἐπιτροπὴ στὸ πρακτικό της τῆς᾿21

Μαρτίου 1941, τοῦ ὁποίου παραθέτω τὸ κυριότερο μέρος:

«Τὸ ἀέτωμα τῆς Γοργοῦς μετὰ τοῦ μαρμαρίνου ἀρχαϊκοῦ

λέοντος εἶχε μεταφερθῆ ἤδη ἀπὸ τοῦ Σεπτεμβρίου τοῦ 1939 εἰς τὸ

κτήριον τῆς Ρολίνας, ὅπερ εἶχε παραχωρηθῆ ὑπὸ τοῦ Δήμου

Κερκυραίων διὰ την στέγασιν τοῦ Μουσείου μετὰ τῆν ἐκ νέου

παραχώρησιν τῶν Παλαιῶν Ἀνακτόρων εἰς τῆν ΑΜ, τὸν Βασι-

λέα. Ἡ μεταφορὰ ἐγένετο τότε ἐπειγόντως, ἐπὶ τῆ προβλέψει ἀε-

ροπορικῶν κινδύνων, καὶ τὰ ἀρχαῖα ἐναπετέθησαν εἰς ἓν τῶν ἰσο-

γείων δωματίων τοῦ κτηρίου ἄνευ ἄλλης τινὸς μερίμνης πρὸς

διαφύλαξιν τούτων. Ἡ προκαταρκτικὴ ὄμως αὕτη ἐργασία ὑπῆρ-

ξε σωτηρία- διότι θὰ καθίστατο ἄλλως ἀδύνατος ὑπὸ τὰς σημερι-

νὰς συνθήκας ἡ διάλυσίς τοῦ ἀετώματος καὶ ἡ μεταφορὰ τῶν ὀγκω-

δῶν γλυπτῶν ἐκ τοῦ δευτέρου ὀρόφου τῶν Ἀνακτόρων. Κατ᾿ εὑ-

τυχῆ ἐπίσης σύμπτωσιν οὐδεμία ἐκ τῶν πολυαρίθμων βομβῶν,

αἵτινες ἔπληξαν τὴν γύρω περιοχὴν καὶ τὸ κτήριον, ἔβλαψεν οὐδ ᾿

ἐπ᾿ ἐλάχιστον τὰ πολύτιμα ταῦτα γλυπτἀ.

Ἐβλάβησαν μόνον ἐπιγραφαί τινες μαρμάριναι καὶ βυζαν-

τινὰ γλυπτὰ ἐκ τῶν ἀνασκαφῶν τῆς Παλαιοπόλεως εὑρισκόμενα

ἐντὸς τοῦ περιβόλου τοῦ κτηρίου καὶ παρὰ τὸν οἰκίσκον τοῦ φύ-

λακος, ὅπου ἐρρίφθησαν ἐπίσης πολλαὶ βόμβαι. ' H ἀκριβὴς ἐκτί-

μησις τῶν καταστραφέντων δὲν ἐγένετο εἰσέτι, διότι ἐξακολου-

θοῦν αἰ ἐργασίαι τῆς ἀφαιρέσεως τῶν χωμάτων ἅτινα κατέχωσαν

τινα τῶν ἀρχαίων τούτων. Ἀλλ᾿ ἡ καταστροφῆ αὕτη εἶναι ἀστί-

μαντος.

Ὑπὸ τῆς Ἐπιτροπῆς ἐκρίθη σκόπιμος ἡ κατάχωσις τῶν γλυ-

πτῶν ἐπὶ τόπου καὶ ἐντὸς τοῦ δωματίου ὅπου ἐστεγἀζοντο, διότι τὸ

μέρος παρεῖχε πολλὰ στοιχεῖα ἱκανῆς ἀσφαλείας 1) διότι τὸ κττἲ

ριον κεῖται εἰς ἀπόστασίν τινα ἀπὸ τοῦ κέντρου τῆς πόλεως ,καὶ
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ἀπέχει 1.«᾿,ὶω τοὐλάχιστον μέτρα ἀπὸ τῆς ἐπικινδύνου ζώνης τοῦ

λιμένος- 2) διότι τὸ δωμάτιον ἔνθα κατεσκευάσθη ὁ λόκκας, κεί-

μενον ἀκριβῶς κατὰ τὸν βορειοδυτικὴν γωνίαν, προφυλάσσεται

ἀπὸ τῶν δύο αὑτοῦ πλευρῶν τῆς βορείας καὶ δυτικῆς ὑπὸ τῶν

ἐξωτερικῶν τοίχων τοῦ κτηρίου καὶ ὑπὸ φυσικῆς γῆς, μέχρις

ὕψους 5 μέτρων, καθιστάμενον οὕτως ὑπόγειον».

«Λοιπὸ ἀρχαιολογικὸ ἀντικείμενα τοῦ Μουσείου τῆς Πινα-

κοθτίκπς καὶ τῆς Σινοϊαπωνικῆς Συλλογῆς.

Διὸ πάντα τὸ λοιπὰ ἀντικείμενα τοῦ Μουσείου κατεσκευό-

σθπ καταφύγιον ὁπωσοῦν ἀσφαλὲς ἐντὸς τοῦ κτηρίου τῶν Πά

λαιῶν Ἀνακτόρων, χρησιμοποιουμένων εἰσέτι ὡς Μουσείου.

Τὸ καταφύγιον τοῦτο εὑρίσκεται ἐντὸς ὑπογείου διαδρόμου

(μῆκ. 18 μ., πλ. 2 μ.) προφυλασσομένου διὸ παχέων τοίχων

(0.80-1 μέτρου) καὶ στεγαζομένου διὸ θόλου, ἐκ πλίνθων, τῆς

ὁποίας τὸ πλάτος εἰςτὸ ἀσθενέστερον αὑτῆς σημετον, εἰς τὸ κέν-

τρον δπλ., εἶναι 0.35 μ.

Ἄνωθεν τῆς θολωτῆς ταύτης στέγης ὑπάρχει πλακόστρωτον

διαδρόμου προφυλασσομένου ἐπίσης διὸ παχέων τοίχων καὶ τῆς

κιονοστοιχίας τοῦ ἀνδήρου τοῦ Α. ὀρόφου τῶν Ἀνακτόρων. Ἐπὶ

τοῦ δαπέδου τούτου ἐτοποθετήθησαν τὸ μαρμάρινα, δευτέρας κα-

τπγορίας ἀντικείμενα τοῦ Μουσείου, ἀγόλματα, ἐπιτύμβιοι πλό-

κες, ἐπιγραφαὶ κλπ.».

Τὸ νομίσματα καὶ τὸ πολύτιμα τοῦ Μουσείου Κεφαλ-

λπ νία ς (χρυσὸ κλπ.) φυλάχτηκαν στὸ ὑποκατάστημα τῆς ᾿ Ἰονικῆς

Τραπέζης. Τὸ λοιπὰ ἀρχαῖα συσκευάστηκαν σὲ κιβώτια καὶ τοπο-

θετᾔθπκαν στὸν ᾿ Ἐμπορικὸ ΣχόλιὸἈργοστολίου.

Τὸ χρυσὸ τοῦ Μ σ υ σε i ὁ υ Ρε ὁ ύ μ νο υ φυλάχτηκαν στὸ

ὑποκατάστημα τῆς ᾿ Ἐθνικῆς Τραπέζης- τὸ πήλινα καὶ τὸ χαλκᾶ ου-

σκευἀστπκαν σὲ κιβώτια καὶ τοποθετήθηκαν στὸ ὑπόγεια τοῦ μου-

σείου. Τὸ λίθινα τοποθετήθηκαν στὸ ἰσόγειο, στὸ ὑπόγειο καὶ στὸν

αὐλή, καὶ προστατεύτηκαν μὲ σάκκους ἄμμου.

Τὸ νομίσματα καὶ τὸ χρυσὸ τοῦ Μουσείου Θεσσαλονί-

κ n ς φυλάχτηκαν στὸ θησαυροφυλόκιο τῆς Τραπέζης τῆς ᾿ Ἑλλάδος

στὸν Ἀθήνα. Τὸ λίθινα, γιὰ τὸ ὁποῖα δὲν σώζεται στὸν Ἑταιρεία

περιγραφικὸ πρωτόκολλο, [ἀφῆκαν σὲ ὀρύγμστα στὸν αὐλὸ τοῦ μου-

σείου, ὅπως εἰκονίζεται στὸ σκαρίφημα τῆς ἐπιτροπῆς.

InἸ
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Τὸ χρυσὸ καὶ γενικὸ τὸ πολύτιμο ἀντικείμενα τοῦ Μου-

οείο υ Na υ π λίο υ φυλάχτηκαν στὸ θησαυροφυλάκιο τοῦ ὑποκα-

ταοτᾔματος τῆς Ἐθνικῆς Τραπέζης τῆς πόλπς. Τὸ λοιπὰ ἀρχαῖα

συσκευάστηκαν σὲ ἑξῆντα τέσσερα κιβώτια καὶ τοποθετήθηκαν «εἰς

τὸ παρὰ τὸ ναΐδριον τοῦ Ἁγίου Ἰωάννου σπήλαιον μεταξὺ Ναυ-

πλἱου καὶ Προνοίας».

Ὁ Γιάννης λνΙιιλιόδπς

ἐξετάζει [ἢν Ἀτσιά ἁρ. 140

ιοῦ Μουσείου Ἀκροπόλεως,

μετὰ [ῂν ἐξαγωγὴ της

ἀπὸ τὴν κρύπτῃ Inc,

[ὁ 1947.
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OI ΣΥΜΜΑΧΟΙ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΟΙ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ

ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΠΟΛΕΜΟ

Στὶς 11 Νοεμβρίου 1940 ἔφθασαν στὴν ᾿ Ὑπηρεσία καὶ την Ἀpxoio-

λογικῆ ᾿ Ἑταιρεία δύο τηλεγραφήματα ὰπὸ τὸνἝλληνα Πρεσβευτὴ

στὸ Λονδίνο Σιμόπουλο. Τὸ πρῶτο ἦταν ἀνακοινώση ψηφίσματος

τῆς He11enic Society, μὲ τὸ ὁποῖο τὰ μέλη τῆς Ἐταιρείας αὐτῆς

ἐξέφραζον τὸν θαυμασμό τους γιὰ τὰ onion τῆς ᾿ Ἑλλάδος κατὰ τῆς

ἰταλικῆς ὲπἰθεσης. Τὸ δεύτερο τιἹλεγρόφημα περιεῖχε τῆν ἔκφραση

τοῦ θαυμασμοῦ καὶ τὴ συμπάθεια τῆς Ἀγγλικῆς Ἀρχαιολογικῆς

Σχολῆς καὶ τὸ ὑπέγραφε ὁ Πρόεδρός της καθηγητὴς John Myres.

Ὁ τόμος τοῦ 1940 τοῦ περιοδικοῦ The journa1 of He11enic

Studies, ποὺ ἐκδίδει n Society for the Promotion οΓ He11enic

Studies, ἔφερε ώς ἀφιερώσῃ τὸ ἑξῆς ἐπίγραμμα

ΑΓΓΛΟΙ ΕΛΛΗΣΙ ΧΑΙΡΕΙΝ

ov’ Μάραθωνομάχος σέβομεν μόνον, ἀλλὰ καὶ ὑμᾶς,

ὤ φίλοι, ού τοἰων χειροτέρους πατέρων.

Στῆ μάχη τῆς Κρῆτης, στὶς 22 ἢ στὶς 24 Μαΐου 1941, σκοτώ-

θηκε ὁ John Devitt String1‘e11ow Pend1ebury (yew. 1904), μαθητὴς

τῆς Ἀγγλικῆς Ἀρχαιολογικῆς Σχολῆς τὸ 1927-1928, Διευθυντῆς

τῶν ἀνασκαφῶν στῆν Κνωσὸ τὸ διάστημα 1929-1934, καθηγητὴς

᾿ στῆν ᾿ Οξφόρδη, ἐπιφορτισμένος μὲ «εἰδικὰ καθήκοντα» στην Κρῆ-

ττι κατὰ τὸν πόλεμο.

Τὸν Ἰούνιο τοῦ 1944 σκοτώθηκε σὲ ἀεροπορικὸ δυστύχημα,

σὲ ταξίδι πρὸς την Αἰγυπτο, ἐνῶ ἐπρόκειτο νὰ ἀναλάβει ἀνώτερα

καθήκοντα σχετικὰ μὲ τὴν ᾿ Ελλάδα, ὁ Stan1ey Casson (γενν. 1889),

μαθητὴς τῆς Ἀγγλικῆς Σχολῆς τὸ 1912-1913, Ὑποδιευθυντής τὸ

1919-1922, καθηγητὴς στὴν Ὁξφόρδη, σὲ ὑπηρεσία στην ' Ἐλλάδα

κατὰ τὸν πόλεμο. , ᾿

Τὸν Αὔγουστο του 1944 σκοτώθηκε στῆν Ἤπειρο ὁ David

john Wa11ace, μαθητὰς τῆς Σχολῆς τὸ 1937-1939, ὁ ὁποῖος ἔδρασε

ώς Ἀκόλουθος Τύπου στὸ διαστημα 1939-1941 καὶ ὡς σύνδεσμος

μεταξὺ τῆς Βρετανικῆς Πρεσβείας στῆν ' Ἐλληνική Κυβέρνηση τοῦ

Καΐρου καὶ τῶν ' Ἑλλήνων ὰνταρτῶν.

Στοὺς τρεῖς ἀρχαιολόγους οἱ συνάδελφοί τους ἀφιέρωσαν τοῦ

το τὸ ἐπίγραμμα

ΙΜ
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ΙΟ4

Οἵδ᾿ Ἀΐδιανστέρξαντες ἐνόπλιον, οὐχ, ἅπερ ἄλλοι,

στάλαν, οἷλλ ᾿ αἱρετὸν οἷυτ᾿ αἱρετὰς ἔλαχον.

Ὁ Rodney S. Young, μέλος τῆς Ἀμερικανικῆς Σχολῆς κατὰ

τὴν ἔκρηξη τοῦ πολέμου, μὲ χρήματα ἀμερικανικὰ ἀγόρασε c3088-

vo<popo, τὸ ὁποῖο προσέφερε στὸν ' Ἐλληνικὸ ᾿ Ἐρυθρὸ Σταυρό, καὶ

ὀδπγώντας το ὁ Ἴδιος μετέφερε τραυματίες ἀπὸ τὸν χῶρο τῶν μα-

χῶν στὰ ἰατρεῖα τοῦ Μετώπου. Ὁ Young κατὰ m διάρκειά τῆς

ἀποστολῆς του αὐτῆς πληγώθηκε σοβαρὰ.
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TO ΓΕΡΜΑΝΙΚΟ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ

Μὲ τὴν ἔκρηξη τοῦ πολέμου oi Ἰταλοὶ ὑπήκοοι περιορἱστῃκαν,

καὶ μαζὶ καὶ oi Ἰταλοὶ ἀρχαιολόγοι ποὺ βρίσκονταν στὴν ' Ελλάδα,

οἱ ὁποῖοι καὶ ἀπελόδπκαν. Τὸ Γερμανικὸ Ἀρχαιολογικὸ Ἰνστι-

τοῦτο συνέχισε τὶς ἐργασίες του, ὅπως καὶ κατὰ τὴν ἐποχὴ τῆς εἰρᾔ-

νπς. Διευθυντὴς του ἦτον ὁ Wa1ther VVrede (1893-1990), ἐξαίρε-

τος ἀρχαιολόγος ἀλλὰ καὶ ἀκραιφνὴς ναζί. Ἦταν ἀνώτερα στέ-

λεχος τοῦ κόμματος καὶ εἶχε τὸν βαθμὸ τοῦ Landesgruppen1eiter

γιὰ τὴν ᾿ Ἐλλάδα (τοπικὸς ἀρχηγὸς τοῦ κόμματος) καὶ εἶχε διαδεχθῇ

στὴ Διεύθυνση τοῦ Ἰνστιτούτου τὸν Georg Karo. Ὁ Karo κατέ-

φυγε στὶς ' Ἡνωμένες Πολιτεῖες, διωγμένος ὡς ᾿ Ἐβραίος ἔπειτα ἀπὸ

καταγγελίες τοῦ Hans Reinerth, ὁ ὁποῖος διοικοῦσε τὸν τομέα

Προϊστορικοῖς Ἀρχαιολαγξας τῆς Reichsbund ffir Deutsche Verge-

schichte, ποὺ εἶχε ἱδρύσει καὶ διηύθυνε ὁ θεωρητικὸς τοῦ ναζισμοῦ

A1fred Rosenberg. Γιὸ τῂ δρόσπ τοῦ Sonderkommando Rosenberg

στίξιν' Ἐλλάδα δά γίνει σύντομος λόγος.

Μοναδικὴ μέριμνα τοῦ Wrede ἦτον ἡ ἐξυπηρέτηση τῶν σκο-

πῶν τοῦ ναζιστικοῦ κόμματος. Βρισκόταν σὲ δμεσπ ἐπαφὴ μὲ τὸ

᾿ Ο Wa1ther Wrcdc,

Διευθύνης

τοῦ Γερμανικοῦ

Ἀρχαιολογικοῦ ᾿ Ινοτιιούτου,

μὲ οιολᾑ

ἀνωτάτου ἀξιωματικοῦ.
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Βερολίνο, ἀπὸ ὅπου ἔπαιρνε ὁδηγίες γιὰ κάδε του ἐνέργεια. Φαί-

νεται πῶς τὴν ἀρχαιολογία τὴν εἷχε παραμελήσει, τουλάχιστον τὰ

Χρόνια τοῦ πολέμου, τὰ τελευταῖα ποῦ πέρασε ἐδῶ. Τὸ 1942 δημο-

σίευοε στὸ περιοδικὸ ἸἓιΙπὸυΗ dcr Aus1ands-Organisation dcr Na-

tiona1-Sozia1istischcn Deutschcn Arbcitcr—Partci (4, 1942, 49-66)

τὸ ᾑμερολόγιό του τῶν ἠμερῶν τοῦ πολέμου μὲ τὴ Γερμανία (6-27

Ἀπριλίου 1941). Ἀπὸ τὸ ἠμερολόγιο αὐτὸ παραθέτω δύο ἀποσπά-

σματα:

«Κυριακή, 6 Ἀπριλίου. Στὶς 1.30' τὸ πρωὶ μὲ ξύπνησε ἔνας

ὑπάλληλος τῆς Πρεσβείας καὶ μὲ παρακάλεσε νὰ πάω μαζί του

στὸν Γερμανὸ Πρέσβυ. ‘ Ἦρθε ἡ ὥρά μοῦ λέει στὸν δρόμο- ιὸ

Πρέσβυς ἔχει ἐντολὴ νὰ πληροφορήσει στὶς 5.20’ τὴν . Ἐλληνική

Κυβέρνηση ὅτι τὰ γερμανικὰ στρατεύματα εἰσβάλλουν στὴν ' Ελ-

λάδά [--Ἰ. Στὸ ἕνα χέρι τὸ ρολόι, τὸ ἄλλο στὸ ἀκουστικὸ τοῦ τη-

λεφώνου, περίμενα τὰ εἰκόσι λεπτὰ μετὰ τὶς πέντε. Τώρα ἦρδε τί

ὥρα, τώρα φθάνει ὁ Πρέσβυς στὸν Κορυζῇ. Σὲ λίγα λεπτὰ ξύ-

πνηοα τοὺς τέσσερις ἀρχηγοὺς τῶν τομέων, μὲ τοὺς ὁποίους μπο-

ροῦσα νὰ ἐπικοινωνήσω τηλεφωνικῶς, καὶ τοὺς ἔδωσα τὸ συμ-

φωνημένο μήνυμα ‘Mfi χάσετε τὸ λεωφορετο᾿ [Vcrpasst den

Omnibus nichtἸ».

Ὁ Wrede περιγράφει στὰ ἑπόμενα ὅσα τοῦ ἔκαμαν ἐντύπωση

κατὰ τὶς ᾑμέρες ποὺ ἀκολούθησαν᾿ τὰ σύλληψη τῶν Γερμανῶν, τὸν

περιορισμό τους, τὶς σχέσεις τους μὲ τὶς ' Ἑλληνικὲς ᾿ Αρκές, τη βαδ-

μιαία κατάρρευση τοῦ Μετώπου. Τὸν ἐνοχλοῦσαν τὰ δημοσιεύ-

ματα τῶν ἐφημερίδων, οἱ ὕβρεις κατὰ τῆς Γερμανίας καὶ τοῦ Ffih-

rer, τὰ ψέμματα γιὰ τὰ γεγονότα. Oi Ἄγγλοι καὶ οἱ Ἕλληνες

κρύβουν τη δυσάρεστη πραγματικότητα, γιὰ νὰ κρατοῦν τὸ ᾑδικὸ

τοῦ κόσμου ὺυηλό. Φοβᾶται μήπως ἀπελαθῆ καὶ δὲν βρίσκεται

στὴν Ἀθήνα ὅταν ἔρθουν τὰ γερμανικὰ στρατεύματα. Στὶς 27

Ἀπριλίου δμως, Κυριακή, ὅλα καταλήγουν κατὰ τὶς ἐπιθυμίες τους

«Ἔρχεται στὶς 9.30’ ἔνας ὑπάλληλος καὶ μᾶς λέει ὅτι γερ-

μανικὰ στρατεύματα κινοῦνται πρὸς τὴν Ἀκρόπολη. Θὰ θυωναν

ἐκεῖ βέβαια τὴ γερμανικὴ σημαία. Ἀνεβαίνω τρέχοντας στὸ

ἐπάνω πάτωμα, στὸ παρατηρητήριό μας. Πράγματικά! Στὸ κον-

τάρι, στὸν κορυφὴ τοῦ φρουρίου, φεγγοβολά τὸ κόκκινο τῆς ση-

μαίας τοῦ Ρόιχ. ' H κραυγὴ Ὂ ἀγκυλωτὸς σταυρὸς σπὶν Ἀκρό-

πολπ᾿ [Die Hakenkreuzfahne ‘auf der Akropo1isἸ ἀντηχεῖ στὸ

σπιτι».
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Τὸ γεγονὸς περιγράφει καὶ ὁ Ἀχιλλεὺς Κύρου (Σκλαβωμένοι

νικηταὶ, Ἀετός, 1945, 11):

«Κί ἔξαφνα -δὰ ἦταν ἡ ὥρα δέκα παρὰ τέταρτο- ἡ πνιγ-

μένη φωνὴ ἑνὸς παιδιοῦ ἢ μιᾶς ὑπηρέτριας, ποὺ ἀπαρατήρητη

εἶχε ἀνέβει ο-τᾑν ταρἀτοα, ἔφερνε μιὰ καινούργια, τὴν μεγαλεῖ-

τερη συγκίνηση στὸν σιωπηλὸ αὐτὸ κύκλα ςΣτὴν Ἀκρόπολι!...

τί σημαία μας κατεβαίνει!᾿. Ἀληθινὰ ἐκείνη τὴν στιγμὴ οἱ δύο

πρῶτοι Οὗννοι, ποὺ ἀνέβηκαν στίξινἈκρόπολι -τὰ ὀνόματἀ τους,

ἴλαρχος Γιακόμπυ καὶ ὑπολοχαγὸς Ἕὶιοκ-ίτς, πρέπει νὰ μείνουν

στίξιν ἱστορία μας-, κατέβαζαν τὴν γαλανόλευκη καὶ θυωναν

στὴν ὃβοι της τὴν κόκκινη σημαία μὲ τὸν μαῦρο ἀγκυλωτὸ σταυ-

ρό, τὴν σημαία τοῦ μίσους καὶ τῆς τυραννίας, γιὰ νὰ ἀναγγείλουν

ἀμέσως ἔπειτα μὲ ἕνα τηλεγράφημα στὸν Χίτλερ τὸ κατόρδω-

μἀ τους: ὒὝύώοαμετν τίιν Γερμανικὴν σημαίαν ἐπὶ τῆς Ἀκροπό-

λεως. Χόῖλ μαῖανΦῦρερ!᾿. Λίγα λεπτὰ ἀργότερα ἀκουγόταν πάλι

ἀπὸ τὸ ραδιόφωνο ὁ ἀπαράμιλλος Ὕμνος τοῦ Μαντζάρου καὶ

Ὁ ἀρχηγὸς τῶν SS Heinrich Himm1er οτίιν ᾿ Ελλἀδα, οὲ συγκέντρωση ἀξιωματι-

κὠν. Στὸ κέντρο δεξιὰ ὁ Wa1ther \Vrcde.

107
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τοῦ Σολωμοῦ, σὰν νὰ ἤθελε ἡ ' Ἑλλὰς νὰ ἀποχαιρετᾔσιζι τὰ παιδιὰ

[τις. Οἱ στρατιῶτες, ποὺ εἶχαν γνωρίσει τόσοί φρίκη καὶ τόσους

κινδύνους καὶ τόσες ταλαιπωρίες, δὲν μπόρεσαν πιὰ νὰ συγκρα-

τπδοῦν. Τὰ δάκρυα ἔτρεχαν ἀκατάσχετα ἀπὸ τὰ μότια τους καὶ

ἐσκέπαζαν τὰ πρόσωπα μὲ τὰ χέρια τους, γιὰ νὰ κρύψουν τὴν

ψυχικὴ τους συντριβτί. Τώρα πιὰ ἐκαταλάβαιναν καλὰ ὅτι τὸ μοι-

ραῖσ τέλος εἶχε φθάσει. Ἡ μαύρη νύχτα τῆς δουλείας εἶχε πέσει

στὸν τόπο, ποὺ πρῶτος ἐγέννησε καὶ πρῶτος ἐλάτρευσε τὴν ἐλευ-

δερία».

᾿.-Χκρόπο᾿/.ιι.,

27 Ἀπριλίου 1941,

ὥρα περίπου 9Αδ᾿ π.μ.

Γερμακ-ικὀ

στρατιωτικὰ ἀπόσπασμα,

ὡπλισμένο μὲ πολυβόλα

καὶ μὲ τὰ σημάδια

νικηφόροις ἐκστρατείας,

πλησιάζει σιὸ σημεῖο

ὅπου θὰ ὑψώσει

[ἡ σημαία

μὲ ιὁγ όγκιὴωιὁ σταυρό.
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ι Η γερμανικὴ σημαία ὑψώθηκε στην Ἀκρόπολη τὸ πρωινὸ τῆς

Κυριακῆς, 27 Ἀπριλίου, ἀπὸ τὸν ταγματάρχη Jacob)! καὶ τὸν λο-

χαγὸ ΕΕηίτε. Μὲ τὸ γεγονὸς αὐτὸ συνδέεται ἡ ἱστορία τοῦ φρου-

ροῦ ποὺ αὐτοκτόνησε. Πρώτη μνεία τῆς ἀνεξακρίβωτης αὐτῆς

ἱστορίας ἔγινε στὴν ἐφημερίδα «Dai1y Mai1» τῆς 9 Ἰουνίου 1941,

ὡς ἀνταπόκριση τοῦ εἰδικοῦ ἀπεσταλμένου της στὸ Καιρσ:

«Ὁ Κώστας Κουκἱδης, Ἕλληνας στρατιώτης, (ρρσυροϋσε

τὴν κυανόλευκη ἑλληνικὴ σημαία στίϊ Ἀκρόπολη τῆς ᾿.ΞΧδιίκ-άς,

ὅταν ἀπόσπασμα γαζὶ στρατιωτῶν τὸκ᾿ πλησίαστκ ἇκατἑβασέ τηκ᾿

᾿.-Χκρόιιοί.η,

27 ᾿.-Χπρί/.ἱου 1941.

(ἱίρα περίπου 9.45' ί1.μ.

Γερμανικἒ)

στρατιωτικὸ ἀπόσπασμα,

μὲ τὴν ὁρμὴ τοῦ νικητῇ.

(ρδἀκ-ΐι στὸ τέλος

τῆς πρυσιιἀδτ-ιός του.

Σὲ λίγες στιγμὲς

δὸ ἴτχτί (ιυὡσει

τὸ κόκκινο καὶ μαῦρο

λάβαρο τῆς νίκης του.
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εἶπαν ικαὶ θυωσε τὸν ἀγκυλωτὸ σταυρδ. Ὁ Κώστας κατέβασε

ἀργὰ ττί σημαία τῆς πατρίδας του. Στάθηκε γιὰ λίγο μὲ τὰ μάτια

καρφωμένα στὸν Γερμανὁ ἀξιωματικό. Κατόπιν τυλίχτηκε μὲ If:

σημαῖα καὶ ἔπεσε στὸ κενὸ ἀπὸ τὶς ἐπάλξεις. Τὸ περιστατικὸ μοῦ

μεταδόθηκε ἀπὸ ἑλληνικὴ πηγή».

Τὴν ἱστορία δημοσίευσε καὶ ἱσπανικὴ ἐφημερίδα παρὰ τὶς

ἔρευνες ποὺ ἔγιναν ἀπὸ τὰ Διεύθυνση ' Ἱστορίας Στρατοῦ, δὲν βρέ-

δηκε ὅτι ὑπῆρξε ποτὲἝλληνας στρατιώτης μὲ τὸ ὄνομα ποὺ παρα-

δίδει ἡ ἀγγλικὴ ἐφημερίδα. Ἐὰν ἡ ἱστορία εἶναι πλαστή, ἀνήκει

στοὺς θρύλους ἐκείνους ποὺ δημιουργοῦνται κατὰ τὶς μεγάλες

ἱστορικὲς στιγμές, ὅπως ἔγινε στη μἀκη τοῦ Μαραθῶνος τὸ 490

π.Χ. ἡ στὸ Μέτωπο τῆς Ἀλβανίας τὸ 1940-1941. ᾿

Τὶς ἐντυπώσεις του ἀπὸ τὴν εἴσοδο τῶν Γερμανῶν στὴν ᾿ Αδτί-

να δίνει ὁ Χρῆστος Καροῦζος σὲ συνέντευξί του μετὰ τὸν πόλεμο

(Ἐλεύθερα Γράμματα ἀρ. 6, Σάββατο, 16 Ἰουνίου 1945):

«Σ᾿ ἕνα σπίτι ποὺ βρίσκεται ἀρκετὰ μακρυὰ ἀπὸ ττί λεωφόρο

[ΚηφισιᾶςἸ, Βλέπει ὄμως σ᾿ αὐτή, ἄκουγα τὸ πρωὶ ἐκείνης τῆς

μαύρης Κυριακῆς ν᾿ ἀνεβαίνει χωρὶς νὰ σταματάει ἡ βοᾑ ἀπὸ τὶς

μοτοσυκλέττες καὶ τὰ δωρακισμένα. Κάποια στιγμὴ ἀποφάσισα

καὶ βγῆκα ,στὸ παράθυρο- οί κόκκινες σημαῖες μὲ τὰ μαῦρα ἀγκί-

στρια ποὺ εἶδα μὲ τάραξαν καὶ μοῦ ἔφεραν ἀμέσως στὸ νοῦ ἕνα

στίχο τοῦ Δάντη: ‘Vexi11a regis prodeunt inferni- Τὰ φλάμπουρα

τοῦ βασιλιᾶ προβαίνουν τῆς κόλασπςῢ. Ἐμπῆκα πάλι μέσα κί

ἔκαμα τὴ στιγμὴ ἐκείνη κάτι ποὺ ἀπὸ καιρὸ τὸ λογόριαζα: Ἔστει-

λα στὸ Γερμανικὸ Ἀρχαιολογικὸ Ἰνστιτοῦτο τὴν παραίτηστι μου

ἀπὸ μέλος του. Ἀπὸ πολλὰ χρόνια ἐδῶ εἶχε παύει νὰ ἔχει καμ-

μιὰ σκέοη μὲ τὴν Ἐπιστήμη καὶ ἔπρεπε νὰ τοὺς κοπεῖ ἡ ἐλπίδα,

ὅτι θὰ πετύχαιναν τίποτε στίξινπροσπάΘεια ποὺ τᾑ μάντευα συ-

στπματικᾑ καὶ μεδοδική, νὰ μᾶς λερώσουν ὅλους μὲ ὒἁδῶεςὒ προ-

τόσεις εἰρηνικῆς καὶ πολιτιστικῆς συνεργασίας».

Πραγματικὰ ὁ Καροῦζος παραιτήθηκε ἀπὸ την ἰδιότητα τοῦ

μέλους τοῦ Ἰνστιτούτου, καὶ μαζί του καὶ ἡ γυναίκα του Σέμνη.

* Εἶναι ὁ πρῶτος στίχος ἀπὸ τὸ ἆσμα XXXIV τῆς Κόλασπς, λατινικὰ καὶ στὸ πρωτό-

τυπο: «Ἀποτελοῦν τὰ πρῶτα λόγια τοῦ ἐκκλησιαστικοῦ θμνου ποὺ ψέλνουν oi Δυτικοὶ

τᾑ μεγαλη ἐΒδομόδα. Ἔργο τοῦ Φορτουνᾶτο κ(περἱπου 530-600), ἐπισκόπου τοῦ Πουά

τιέ» (Γ. Κὀιοιρας, στὰ σκόλια τῆς μετάφρασης τῆς Κόλασπς).
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Τὴ νύκτα τῆς 3O πρὸς τίιν 31 Μαΐου 1941, τὴ νύκτα τῆς Παρά

σκέψης πρὸς τὸ Σἀββατο, δύο νέοι, ὁ Μανόλης Γλέζος καὶ ὁ Ἀπό-

στολος Σἀντας, κατέβασαν ἀπὸ τὴν Ἀκρόπολη τίι γερμανικὴ σιι-

μαῖα. Γιὰ τὸ γεγονὸς καὶ τὴν ἄδική σημασία του ἔχουν γραφῇ

πολλὰ καὶ οἱ δύοἝλλπνες ζοῦν ἀνάμεσα μας. ' H πράξη αὐτὴ πρέ-

πει νὰ δεωρῃδᾖ ὡς ἡ ἔναρξη τῆς ἀντίστασης κατὰ τῶν κατακτπτῶν,

ποὺ ξεκινάει ἀπὸ τὸ πνευματικὸ σύμβολα τῆς νεώτερης ' Ελλἀδος,

τὴν Ἀκρόπολη. Ἐκδόθηκε γερμανικὴ στρατιωτικὴ ἀνακοἎἱωσπ,

ποὺ δείχνει πὼς οἱ κατακτητὲς ἀλλα περίμεναν ἀπὸ τοὺςἝλλπνες,

ξεγελασμένοι προφανῶς ἀπὸ τοὺς ἀνθρώπους τους, σὶ ὁποῖοι δὲν

μπόρεσαν νὰ ξεχωρίσουν τίιν πρὶν ἀπὸ τὸν πόλεμο πολιτικολογία

μὲ τᾑ φιλοπατρία.

Ἀπὸ τὴν ἀνακοίνωση τοῦ Γερμανοῦ Φρουράρχου εἶναι φα-

νερὰ τἀ αἰσθήματα τῶν Ἑλλήνων πρὸς τὸν κατακτπτᾔ. Ἐὰν ᾔδπ

ἕνα μῆνα μετὰ τὴν εἴσοδό τους στὴν Ἀθήνα ὑπῆρχαν προδότες καὶ

Τὸ κατέβασμα τῆς σημαίας

μὲ τὸν ἀγκαλωιὸ σταυρὸ

οὴς 3| Μαΐου 1941.

Σύνδἳσιι

τοῦ Νίκου Καστανάκη

(«' Ελευδερἱα»,

‘25 Μαρτίου 1945).
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συνεργάτες, αὐτὸ δὲν ἀφοροῦσε τὸν λαό. Πάντα βρίσκονται σὲ ὅλα

τὰ ἔθνη. ᾿ Ο ἰσχυρισμὸς δμως, πὼς οί στρατιῶτες μας τοῦ Μετώπου

ποὺ βρίσκονταν στὸν δρόμο τοῦ γυρισμοῦ, μετὰ ττί συνθηκολόγηση

τοῦ Τσολάκογλου, τοὺς χαιρετοῦσαν μὲ τὶς κραυγὲς «Hei1 Hit1er»

καὶ «Hei1 Germania», εἷναι γελοτος. (Ὄgipn δημοσίευση τοῦ ἰσχυ-

ρισμοῦ αὐτοῦ στὸν τόμο The SS, By the Editors of Time-Life

Books, A1exandria, Virginia 1988, τῆς σειρᾶς The Third Reich

τῶν ἐκδόσεων Time-Life, 165-166.)

’ Ἀπὸ ὅλους τοὺς λαοὺς τῆς Εὐρώπης, οὶἝλλπνες μόνο πολἔ-

μπσαν, στὴ στεριά, ἐναντίον ὺπερδυνάμεων, ἀπὸ τὴν 28 Ὁκτω-

βρίου 1940 ἕως τὸν 31 Μαΐου 1941, ἑπτὰ ὁλόκληρους μῆνες. Εὐ-

δὺς μετὰ τὰ λᾕξπ τοῦ πολέμου ἄρχισε ἡ Ἀνάσταση. Oi ἄλλοι,

' Ολλανδοί, Γάλλοι, Δανοί, Νορβπγοί, Βἔλγοι, κατέρρευσαν ἢ συν-

ὃπκολόγπσαν σχεδὸν ἀμέσως, καὶ οἱ Γερμανοὶ ἔκαμαν στὶς χῶρες

τους στρατιωτικὰ περίπατο. Στὰ Βαλκανικὴ ἐκστρατεία οί Γερμανοὶ

εἶχαν 5.580 νεκρούς. Ἀπὸ αὐτοὺς 3.674 ἔπεσαν στὴν ' Ἐλλάδα (οἱ

1.990 στὸν Κρᾕτπ). Στὸν ἀλβανικὸ καὶ τὸν γερμανικὰ πόλεμο οἱ

ἀπώλειες τῶν ' Ελλτίνων ἦσαν 13.325 νεκροί, τῶν Ἰταλῶν στὴν Ἀλ-

βανία περίπου 13.500 νεκροί.

Οἱ Ἕλληνες στρατιῶτες ᾖσαν νικητὲς καὶ τὸ ἤξεραν, γιατὶ εἷ-

χαν πολεμήσει. Δὲν χειροκρότησαν τοὺς ναζὶ εἰσβολεἵς, οὔτε τοὺς

καλωσόρισαν ποτέ.

Λίγους μῆνες μετὰ τὴν ἡρωικὰ πράξῃ τοῦ Γλέζου καὶ τοῦ

Σάντα, παρόμοια περιστατικὸ συνέβη στὴν Ὁλυμπία. Δὲν ἔγινε

γνωστό, ἢ τουλάχιστον δὲν τοῦ δόθηκε δπμοσιότπτα. Τὸ ἀνακοί-

νωσε στὸν τότε Πρωθυπουργὸ ὁ Πληρεξούσιος Πρεσβευτὴς τῆς

Σχέδιο τοῦ Pab1o Picasso

τῆς 2 Ἰουλίου 1959,

ἀφιερωμένο στὸ κατόρθωμα

τοῦ Μανόλη Γλἐζου

καὶ τοῦ Ἀποστόλου Σάντα.

Στὸ σημαία ποὺ κυματίζει

εἰκονίζεται περιστέρι.
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Ἡ Ὀλυμπία ἀποτελοῦσε τόπο ἰδιαίτερης στιμα-

σίας γιὰ τοὺς Γερμανούς. Ἡ μεγάλοι τους ἀνα-

σκαφῆ ἀπὸ τοῦ 1875, τὸ εὐρᾔματα, σὶ ἀποδειγ-

ματικἐς δημοσιεύσεις, δημιούργησον σἐ διόφο-

ρες κατηγορίες ἀνθρώπων, πολιτικούς, ἐπιστῆ

μονες, στρατιωτικούς, αἰσθήματα καὶ ἰδέες ποῦ

εἶχαν σχέσι μὲ τὴν ἀρχαία καὶ τὴ σύγχρονή

πραγματικότητα τοῦ τόπου καὶ τοῦ πνευματικοῦ

περιεχομένου του. Ἡ Ὀλυμπιάδα τοῦ 1936 καὶ

ἡ, τότε, γιὰ πρώτη φορὰ, μεταφορὰ τῆς φλόγας

ἀπὸ τὴν Ὀλυμπία στὴ χώρα τέλεσις τῶν ἀγώ-

νων, εἶναι χαρακτηριστικὰ στοιχεῖα τῆς στρεβλῆς

ἰδέας τῶν Γερμανῶν γιὰ τὸν τόπο.

' Ο Diem σε γράμμα του πρὸς τὸν Wrcdc τῆς 21

Αὐγούστου 1936 (Der Genera1sckrc1iir c1cs οί-

ganisations-Kommi1c'cs [ἲὶι- die XI. O1ympiadc,

Ber1in 1936) γράφει γιὰ τὸν δρομέα μὲ τὴ φλό-

γα: «Ἡ ἄφιξη τοῦ δρομέα ἀνήκει στὶς ἰσχυρό-

τερες ἐντυπώσεις ποὺ ἀφῆσαν οἱ ἀγῶνες. Μᾶς

ἔφερε σὲ ὅλους δάκρυα στὰ μἀτια. Ἦταν τε-

λεἱως συναρπαστικὴ ίι στιγμή, ὅταν αὐτὸς ὁ ξαν-

δός, λεπτὸς δρομέας μπῆκε μέσα ἀπὸ τὴν πύλη

τοῦ σταδίου (ΑυἹἹ νσπ mir kann ich sagen, c1ass

das Bintreflen des Facke11éufers zum gréssten

Eindruck dcr Spic1c gchérte und uns a11cn Tr'a‘-

ncn in die Augen 1rieb. Es war einfach fiber-

wéi11igend, a1s dieser b1onde, sch1ankc Léiu1'cr

durch das Tor des Stadions hereinkam...).

Ἡ figwon στὸ ἀρχαῖα στάδιο τῆς Ὁλυμπίας,

ποῦ εἰκονίζεται ἐδῶ, τῆς πολεμικῆς σημαίας τοῦ

Lcibstandartc Ado1f Hit1er εἶναι ἡ φυσικὴ κατό-

λπξιι τῶν πραγμἀτων. Τὸ ἰδανικὸ τῆς Ὁλυμ-

πίας, 0i ἀγῶνες, ὁ πόλεμος κατὰ τῶν Ἑλλήνων,

ὁ θανάτός τους καὶ ἡ καταστροφὴ τοῦ τόπου,

ταυτίζσνται. Δὲν εἶναι χωρὶς ἐνδιαφέρον, ὅτι

κατὰ τὴν Κατοχή χρειάστηκε νὰ γίνουν πολλὲς

φορὲς ἐνέργειες ᾿ Ἑλλήνων καὶ Γερμανῶν γιὰ νὰ

ἀπομακρυνθοῦν ἀπὸ τὸν ἀρχαιολογικὸ χῶρο τῆς

Ὀλυμπίας καταυλισμένα στρατεύματα καὶ ὀχῄ-

ματα. Οἱ στρατηγοὶ εἶχαν καὶ αὐτοὶ τᾑ δικτί τους

ἰδέα γιὰ τὸ μεγάλο ἱερό.

Πς



Ο ΜΕΝΤΩΡ
 

Γερμανίας οτᾑν Ἑλλάδα (Bevo11méichtigter des Reiches fiir Grie-

chen1and) Giinther A1tenburg, μὲ τὸ ἔγγραφό του ἀρ. 2 τῆς 3 Αὐ᾿

γούστου 1941. Στὸ Ἀρχεῖο τῆς Ἀρχαιολογικῆς ' Υπηρεοίας σώζε-

ται ἡ μετάφραση τοῦ ἐγγράφου καὶ τὸ διαβιβαστικὸ τοῦ Γραφείου

τοῦ Πρωθυπουργοῦ. Δὲν φαίνεται νὰ ἔγινε ἀπὸ τὴν Ὑπηρεσία

ἔγγραφη ἐνέργεια, τουλάχιστον δὲν βρέθηκε μὲ τὰ κοινὰ ἔγγραφα

«Κύριε Πρόεδρε, Μόλις πληροφοροῦμαι ὅτι εἰς τὸν χῶρον

τῶν ἀνασκαφῶν τῆς Ὁλυμπίας, διὰ τὴν ὁποίαν ὡς γνωστὸν ὁ

Φύρερ ἐπιδεικνύει ἐξαιρετικὸν ἐνδιαφέρον, ἐκλάπη ἐκ τοῦ ἱστοῦ

ἡ ὑπηρεσιακὴ σημαία. Πληρέστεραι λεπτομέρειαι δὲν μοὶ περι-

ῇλδον εἰσέτι. Θὰ λάβω τὸ θάρρος νὰ τὰς φέρω εἰς γνῶσιν σας

εὐθὺς ὡς μοὶ περιέλδωοι. Λαμβάνω ὄμως την τιμὴν ἀπὸ τοῦδε νὰ

σᾶς παρακαλέσω, ὅπως ἐξετάσητε την περίπτωσιν ταύτην μὲ την

ἐπιβαλλομένην αὐστηρότητα, πρὸς ἀνάλογον τιμωρίαν τῆς ἐγκλη-

ματικᾔς ταύτης πρόξεως. Θὰ σᾶς ἤμην εὐγνώμων, ἐὰν μὲ τπρτί-

σητε ἐνήμερον τῆς διενεργπδησομένπς ἀνακρίσεως.

Δράττομαι καὶ ταύτης τῆς εὐκαιρίας ἲνα ἀνανεώσω Ὑμῖν,

Κύριε Πρόεδρε, τῂν ἔκφρασιν τῆς διακεκριμένης ὑπολήψεώς μου.

Ἄλτενμπουργκ».

Τὸ κατέβασμα

τῆς γερμανικῆς σημαίας

ἀπὸ τὴν Ἀκρόπολη

στὶς 31 Μαΐου 1941.

Σχέδιο

τοῦ Ἀλέκου Κονιόπουλου,

ζωγράφου

τοῦ ᾿ Ἐθνικοῦ Μουσείου

(1941).
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H ΓΕΡΜΑΝΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΗΣ ΤΕΧΝΗΣ

Εἴδαμε ποιοὶ ἀποτελοῦσαν τῆν ἈρχαιολογικἧΥπηρεσία κατὰ τὴν

ἔκρηξη τοῦ πολέμου καὶ τῆν ἀρχῆ τῆς Κατοχῆς. 'O γερμανικὸς

στρατός, εὐθὺς ὡς ἐπιτέθηκε ἐναντίον τῆς ' Ελλἀδος, μερίμνησε γιὰ

τῆ δημιουργία εἰδικῆς Ὑπηρεσίας Προστασίας τῶν Μνημείων τῆς

Τέχνης, ποὺ θὰ δροῦσε καὶ ὡς σύνδεσμος μὲ τὶς ἁρμόδιες Ἐλλη-

νικὲς Ἀρχές (Befeh1shaber Siidgriechen1and, Referat Kunstschutz).

Προϊστάμενός της ὁρίστηκε ὁ συνταγματάρχης Hans U1rich von

Schénebeck, ἀρχαιολόγος ποὺ εἶχε ἀσχοληθῆ εἰδικὰ μὲ τὰ ρω-

μαῖκἀ μνημεῖα τῆς Θεσσαλονίκης. Τοῦ Ξεὶιδηεῢεεκ σώζονται με-

ρικὲς ἐπιστολὲς πρὸς τὸν καθηγητῆ τῆς ἀρχαιολογίας Andreas

Rumpf. Σ᾿ αὐτὲς διηγεῖται τὶς ἐνέργειές του στην ' Ἐλλάδα καὶ τὶς

ἐντυπώσεις ἀπὸ τὶς σχέσεις του μὲ τῆν Ὑπηρεσία. Βρισκόταν στὸ

Παρίσι κατὰ την ἐπιδέση ἐναντίον τῆς Ἑλλάδος καὶ μετατέθηκε

τηλεφωνικῶς στην Ἀθηνα. Ἡ πρώτη του ἐπιστολῆ χρονολογεῖται

στὶς 27 Ἀπριλίου 1941. Πληροφορεῖ, μεταξὺ ἄλλων, ὅτι δὲν διαπί-

στωσε νὰ ἔγιναν ζημιὲς σὲ ἀρχαῖα, τὰ ὁποῖα ἦσαν καλὰ κρυμμένο.

᾿ Η δεύτερη ἐπιστολή του γράφτηκε στὶς 4Ἰουλίου 1941. Ἀπὸ

τὸ περιεχόμενό της προκύπτει ἔντονη δραστηριότητα τῶν Γερμα-

νῶν ἀρχαιολόγων οχετικὰ μὲ τὴν ἔκδοση φυλλαδίων- ὁδηγῶν τῶν

ἀρχαιολογικῶν χώρων τῆς ' Ελλἀδος, γιὰ τὰ ὁποῖα θὰ γίνει λόγος,

καθώς ἐπίσης ἑνὸς τόμου γιὰ ττίν ἀρχαία καὶ βυζαντινὴ Ἐλλόδα.

'O τόμος αὐτὸς προοριζόταν γιὰ τοὺς περισσότερο μορφωμένους

στὸν στρατό.

Ἡ κρίση του γιὰ τὴν ἀπόκρυψη τῶν ἀρχαίων καὶ τὶς «σοβα-

ρὲς» ζημιὲς ποὺ ἔγιναν σ᾿ αὐτὸ εἶναι ἐντελῶς ὑποκειμενικῆ καὶ

αὐθαίρετη. Καδ᾿ ὅλη τῆ διάρκεια τοῦ πολέμου κανεὶς δὲν εἶδε τὰ

κρυμμένο ἀρχαῖα, ἐκτὸς ἀπὸ τὰ ἐκθέματα τοῦ Μουσείου Κεραμει-

κοῦ τὰ ὁποῖα ξεθάφτηκαν μὲ τῆ βία, ἀρκετὰ χαλκὰ τοῦ Μουσείου

Ὀλυμπίας καὶ τὸν Ἡνίοχο τῶν ,Δελφῶν ποὺ μεταφέρθηκε κατὰ

τὴν Κατοχῆ στῆν Ἀθήνα, καὶ γλυπτὰ τῆς Θεσσαλονίκης. Ἀγνοεῖ

ἀκόμη, ἢ θέλει νὰ ἀγνοεῖ, ὅτι οἱ «κύριοι Ἔφοροι» ἦσαν πολὺ λί-

γοι, μερικοὶ στρατευμένοι κατὰ τὶς ἐπιχειρήσεις. Οἱ ἕξι Ἔφοροι

ποὺ βρέθηκαν στῆν Ἁθήνα εἶναι ἐκεῖνοι ποὺ ἔπρεπε νὰ βρίσκον-

ται ἐκεῖ (Ἀκροπόλεως, Ἐθνικοῦ, Νομισματικοῦ, Ἐπιγραφικοῦ).

Λέγει ἀκόμη στῆν ἐπιστολή του:
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«Τὸ σχέδιο γιὰ τὴν ἔκδοση ἐνημερωτικῶν φυλλαδίων πραγ-

ματοποιήθηκε καὶ ἀπὸ τότε τυπώθηκαν 12 φυλλάδια, τὰ ὁποῖα

σᾶς στέλνω σήμερα. Ἕwe τώρα ἡ ἔκδοσή τους εἶναι σὲ περίπου

50.000 ἀντίτυπα. Τὸ τεράστιο πλῆθος τῶν Γερμανῶν στρατιωτῶν

ποὺ ἐπισκέπτονται ττὶν Ἀκρόπολη καὶ ἡ ἔντονη ζήτηση γιὰ τὰ

φυλλἀδια, εἷναι δυὸ ἐνδείξεις σχετικὰ μὲ τὸν βαθμὸ ποὺ οἱ καιροὶ

καὶ τὰ σοβαρὰ γεγονότα τοῦ πολέμου ἔχουν δημιουργήσει πρό-

σφορο ἔδαφος γιὰ τὴν ἐκ νέου ἐξάπλωση τῆς ἀνθρωπιστικῆς σκέ-

υης. Ὁ στρατὸς εἶχε τήν πρωτοβουλία γιὰ τὴν ἔκδοση ἑνὸς ἀνα-

μνηστικοῦ τόμου γιὰ τὸν γερμανικὰ οτρατὸ στὴν ' Ἐλλάδα [--Ἰ.

Τὸ κύριο ἔργο τῆς προστασίας τῶν μνημείων ἀποκτᾶ κἀθε

ἡμέρα καὶ μεγαλύτερη σημασία. Ἀπὸ τὶς 15 Ἰουνίου ἐπέτυχα

την ἀπόσπαση τοῦ Kraiker στὴν ὑπηρεσία μου, μὲ την ἐλπίδα ὅτι

σύντομα τὸ τμῆμα [KommandoἸ 80 ἀλλάξει μορφή, ἔτσι ὥστε καὶ

αὐτὸς νὰ λειτουργεῖ ώς στρατιωτικὸς διοικητικὸς ὑπάλληλος. Ἕνα

ἀπὸ τὰ σημαντικότερα καθήκοντα εἶναι ἡ διαπίστωση τῶν ζημιῶν.

Φυσικὰ συνέβησαν πολλἀ, ἀλλὰ δόξα τῷ Θεῷ, δὲν καταστρἀφη-

καν πραγματικὲς ἀξίες. Πολὺ πιὸ σοβαρὲς εἶναι oi ζημιὲς ἀπὸ τὴν

ὁλοκληρωτικὴ ἀπόκρυυη, ἡ ὁποῖα πραγματοποιήθηκε μὲ τι-ὶν Ἰδία

εὐσυνειδησία καὶ πληρότητα ὅπως, τουλάχιστον θεωρητικό, καὶ

ἔνας ὁλοκληρωτικὸς πόλεμος. Ἀκόμη καὶ τὰ πιὸ ἀσήμαντα ρω-

μαϊκὰ ἐπαρχιακὰ ἀντίγλυφα θἀφτηκαν σὲ βάθος ἕως καὶ 7 μέ-

τρων μέσα, στὴ γᾖ.Φυοικᾓ συνέπεια ὑπῆρξε νὰ ἐξαντληθοῦν στὸ

τέλος τὰ χρήματα, ἔτσι ὥστε τελικὰ π.χ. ὁ Ποσειδῶν τοῦ Ἀρτεμί

οίου νὰ χωθῇ κάτω ἀπὸ μιὰ μίζερη σωρὸ ἄμμου. Στὰ ἐπαρχιακὰ

μουσεῖο ἡ ἀπόκρυψη ἔγινε φυσικὰ τόσο προχειρότερα, ὅσο τὸ

μουσεῖο ἀπεῖχε ἀπὸ τὴν Ἀθήνα: οἱ κύριοι Ἔφοροι προτίμησαν

μὲ την ἐξαφάνισή τους νὰ ἐξοικονομήσουν γιὰ τὸ Κρότος την

πολύτιμη ἐργατική δύναμή τους. Στήν Ἀθήνα βρῆκα β Ἐφό-

ρους, δηλ. τοὺς ὑπαλλήλους ὅλων τῶν ᾿ Εφορειῶν. Εἶναι αύτονόη-

το ὅτι οἱ Ἐπιμελητὲς δὲν ὑστέρησαν ὡς πρὸς τὸν ζῆλο ἔναντι τῶν

προϊσταμένων τους καὶ σχηματίσαν ἐπίσης μιὰ πολυάριθμη στρα-

τιὰ γιὰ τὴν Ἀθήνα. Δὲν μοῦ εἶναι σαφὲς μὲ ποιὸν τρόπο τὸ ' Ελ-

ληνικὸ Κρότος θὰ καταφέρει νὰ ἀντιμετωπίσει τὶς ἐν μέρει κατα-

στροφικἐς ζημιὲς ἀπὸ αἴτιόν τὴν ὁλοκληρωτικὴ ἀπόκρυυη. Εἶναι

σκοτεινὸ γιὰ μένα ἀπὸ ποῦ θὰ καταστῇ δυνατὸν νὰ βρεθοῦν τἀ

[οἰκονομικὰἸ μέσα, τὰ ὁποῖα θὰ ἀνέρχονται σἐ ἑκατομμύρια

μἀρκα. Πιθανὸν ὁ Ἕλληνας νὰ εἶχε προεξοφλήσει ττί νίκη του,

καὶ στὴ χειρότερη περίπτωση νὰ περίμενε, μεταξὺ ἄλλων, πλού-

σιες ἀμερικανικὲς δωρεές. Συγκεντρώνω αὐτή ττὶ στιγμή τὰ στοι-
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χεῖα γιὰ μιὰ λεπτομερῆ ἀναφορὰ γιὰ τὸ Βερολίνο. Πρέπει νὰ

ἀποφασιστῆ ἀπὸ ἀνώτερα κλιμάκια τί πρέπει νὰ γίνει καὶ ἐὰν δὲν

θὰ ἦταν ἁπλούστερο νὰ θέσει τὸ Γερμανικὸ Κράτος στὴ διάθεση

[τοῦ ἔργου αὐτοῦ τὰ ἀπαραίτητα μέσα καὶ τοὺς εἰδικούς.

Στὸ Βερολίνο συζήτησα ἐπίσης τᾑ συστηματικὴ ἀεροφωτογρά-

φιση τῶν ἀρχαιολογικῶν χώρων τῆς Ἑλλάδος. Εἶχα ίίδη κάνει

ἐδῶ ἕνα μέρος τῆς προεργασίας, ἰδιαίτερα την ἀναζήτηση καὶ

προμήθεια τῶν ἑλληνικῶν ἀεροφωτογραφίσεων. Ὁ Πρόεδρος

Schede ἀπευθύνθηκε κατ᾿ εὐθεῖαν στὸ RLM [Reichs-Luftfahrt-

ministerium, Ὑπουργεδ Ἀεροπλοΐας καὶ ἐπέτυχε μιὰ διαταγὴ

τοῦ στρατάρχπ. Θὰ ἀποσταλῆ ἕνα ἀεροπλάνο, τὸ ὁποῖα θὰ κάνει

τὶς ἀεροφωτογραφίες σὲ συνεργασία μὲ τὶς ἀρχαιολογικὲς Ἀρ-

χές. ' Ἐπικεφαλής τῆς ἐπιχείρησης βρίσκονται 6 K. Schede στὸ Βε-

ρολίνο καὶ στῆν Ἀθήνα 6 Σύμβουλος [ΗοΓΓειἱἸ Wa1ter. Ἐγὼ θὰ

συνεργαστῶ ἀπὸ τὴν πλευρὰ τῆς Wehrmacht. ’ Ἐπεσήμανα ἐν τού-

τοις ἤδη ὅτι ἡ ἐργασία παραεῖναι μεγαλη γιὰ νὰ μπορέσει νὰ ττὶ

φέρει σὲ πέρας κάποιος μόνος του, καὶ μάλιστα ώς πάρεργο. Κα-

τὰ τῆ γνώμη μου χρειάζονται τουλάχιστον 4 ἄνθρωποι. Σκέπτομαι

τοὺς Kraiker, Brommer, Darsow καὶ K1einer, οί ὁποτοι, ὅπως

φαίνεται, εἶναι διαθέσιμοι. Ὁ κ. Frey ἤθελε νὰ ὑποβάλει ἀμέσως

ἕνα ἀντίστοιχα αἴτημα στὸ ΟΚΗ [Oberkommando des Hceres,

Ἀρχηγεῖο Στρατοῦ ΞηρὰςἸ. Δὲν γνωρίζω ἂν τοῦτο συνέβη.

Μακροπρόθεσμα προβλέπεται μιὰ διαφορετικὴ ὀργάνωση

τῆς Προστασίας Μνημείων στην Ἑλλάδα ἡ περιφέρεια Νοτίου

' Ἑλλάδος μὲ ἕδρα τὸ ' Ηράκλειο, στὴν ὁποία θὰ ἀνήκουν ὁ Πει-

ραιάς, ἡ Σαλαμίνα, ἡ Αίγινα, ἡ Μῆλος καὶ ἕνα τμῆμα τῆς Ἀττι-

κῆς, τῆν ὁποία θὰ ἀναλάβει ὁ Herbig. Γιὰ μένα προβλέπεται ἡ

Βόρεια ' Ἐλλάδα καὶ τὸ Αἰγατο, μὲ τὴν περιοχὴ τῆς Θεσσαλονίκης

καὶ τὰ νησιὰ Λῆμνο, Λέσβο, Χίο καὶ Σκύρο. Πρὸς τὸ παρὸν πα-

ραμένω στὸ ΑΟΚ [Armeeoberkommando, Ἀρχηγεῖο Στρατιάς

γιὰ τὴ διεκπεραίωση τῶν ἐργασιῶν ποὺ προαναφέρθηκαν, πράγ-

μα ποὺ 86 ἀπαιτήσει ἀναμφισβήτητα τουλάχιστον 3 μῆνες. Δὲν

μπορῶ νὰ παραπονεθῶ ὅτι μοῦ λείπει ἡ ἐργασία. Δὲν ὑπάρχει ἡ

ἐλάχιστη δυνατότητα νὰ κάνωδικτί μου δουλειά. Γιὰ νὰ μπορέσω

νὰ συνεργαστῶ μὲ τοὺς κυρίους τοῦ Ἰνστιτούτου καὶ γιὰ νὰ μὴ

σκοντάψω σὲ κανέναν ἀπὸ τοὺς πολλαπλοὺς ἀνταγωνισμούς,

χρειάζεται πολὺ προσεκτικὸς χειρισμός, καὶ χαίρομαι ποὺ ἡ ἐπι-

κοινωνία αὐτὴ ἕως τώρα προχωράει χωρὶς τριβές.

Τὸ ἐπιτελεῖο Rosenberg ἀντιπροσωπεύεται φυσικὰ καὶ ἐδῶ

καὶ μάλιστα ἀπὸ ἕναν πολὺ ἐπιδέξια ἄνθρωπο, τὸν ἀνθυπολοχαγὸ
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νοη Ingram, παρασημοφορημένο μὲ τὸν σταυρὸ τῶν ἱπποτῶν, ὁ

ὁποῖος ἀποτελεῖ ττὶν κεφαλη μιᾶς μεγαλόσχημης καὶ πλούσια

προικοδοτημένης ἐπιστημονικῆς ὲπιχείρησης. Παραλείφθηκαν

ἐδῶ τελείως, μετὰ ἀπὸ ἄνωθεν ὁδηγίες, ἄλλες ἐπιχειρήσεις, ὅπως

αὐτὲς ποὺ εἶχαν κόνει δυσάρεστη ἐντύπωση στὴ Γαλλία. Στὸ

πλαίσιο τῆς ἐπιστημονικῆς ἐπιχείρησης Rosenberg ἀσχολεῖται αὐ-

ττὶ In στιγμὴ ὁ Do1ger μὲ ἕνα ἐπιτελεῖο 10 ἀνδρῶν, μὲ την κατα-

γραφᾑ τῶν μεσαιωνικῶν αὐτοκρατορικῶν Ἀρχείων τοῦ Ἄθω. Oi

Harder, Lauffer καὶ Vacano σκοπεύουν νὰ κόνουν τοπογραφικὲς

ἔρευνες στὴν Εθβοια. Ὁ Reinerth ἀναζητᾶ στην Πελοπόννησο

m λύση του στὸ πρόβλημα τῶν Δωριέων. 'O Schneider ἀπασχο-

λεῖται ἐπίσης στην ὑπηρεσία τοῦ Rosenberg. Πάντως σκέπτονται

σοβαρὰ νὰ ἀποχωρήσουν καὶ oi Peek καὶ We1ter. ’ Ἐὰν τὰ πρόγ-

ματα συνεχιστοῦν μὲ αὐτὸν τὸν τρόπο, τὸ ᾿ Ἰνστιτοῦτο μας κινδυ-

νεύει κάποια ᾑμέρα νὰ καταστραφῇ. Οἱ καιροὶ ἀπαιτοῦν ἀποφα-

σιστικότητα καὶ διαύγεια στὴν ᾑγεσία καὶ εὔστοχο προγραμματι-

σμὸ τῶν ἐπὶ μέρους ἐπιχειρήσεων. Ἔγινε λόγος νὰ ἀναλάβει τὸ

ἐπιτελεῖο Rosenberg ἀκόμη καὶ τὴν ἀεροφωτογράφιση καὶ τὴν

ἐξέταση καὶ καθορισμὸ τῶν ζημιῶν στὰ μουσεῖα, καθὼς καὶ τὴν

ἐπανέκθεση. Τὰ σχέδια ἐμποδίστπκαν, ἐπειδὴ τὰ θέματα αὐτὰ τὰ

εἶχα ἀναλάβει ἀπαρχῆς προσωπικὰ καὶ εἶχα ἐπιτύχει σὲ ἐπίσημη

διαπραγμάτευση μὲ τὸν κ. νοη Ingram τὸν καθορισμὸ τῶν ἐκατέ-

ρωθεν ἁρμοδιοτᾔτων: ἡ πραγματοποίηση τῶν ἐπιχειρήσεων τοῦ

ἐπιτελείου Rosenberg στὸν ἀρχαιολογικὸ τομέα ἐξαρτᾶται ἔτσι

ἀπὸ τὸ κατὰ πόσον αὐτὲς ἀκολουθοῦν τὶς γραμμὲς ποὺ χαρόσσον-

ται ἀπὸ τὸν στρατὸ καὶ πρέπει νὰ ἀνακοινώνονται σὲ μένα. Κα-

θὼς ὁ κ. νοη Ingram εἷναι ἕνας πολὺ συνεπὴς ἀνθρωπος, n συμ-

φωνία αὐτὴ τηρήθηκε πλτίρως.

Ἔχετε έτσι μία περίληψη τοῦ τί διαδραματίζεται καὶ τί ἐργα-

σία γίνεται ὲδῶ. Γιὰ τὰ σχέδια τοῦ Ἰνστιτούτου γνωρίζετε βέβαια

ἐσεῖς καλύτερα, θὰ γνωρίζετε ἐπίσης ὅτι τουλάχιστον ἕως τώρα

δὲν ἔχει ἀναληφθῆ καμία ἀπὸ τὶς νέες ἐπιχειρήσεις. Ἡ ἄλλη

πλευρό [ἐνν. RosenbergἸ μᾶς ξεπερνᾶ πολὺ σὲ ρυθμὸ καὶ μέσα».

Τοὺς Γερμανοὐς ἀρχαιολόγους ἀπασχολοῦσαν, παρὰ ,τὸν πό-

λεμο, σοβαρὰ ἐπιστημονικὰ θέματα. Πολὺ γρήγορα λοιπὸν μετὰ

τὴν κατάληψη τῆς Ἐλλόδος, ἐπιτυγχάνουν tn χορήγηση ἀπὸ τὸν

Goring ἀεροπλάνου γιὰ τὴν ἀεροφωτογράφιση τῶν ἀρχαιολογικῶν

χώρων καὶ σχεδιάζουν τὴ δημιουργία μιᾶς μεγάλης Ὑπηρεσίας

γιὰ τὴν προστασία τῶν ἀρχαίων, μὲ τὴν ὁποία ἤθελαν νὰ νομιμο-
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ποιήσουν τὶς ἐργασίες τους, παρακάμπτοντας συγχρόνως τὴν ' Ελ-

ληνικῆ ' Υπηρεσία.

Γιὰ τὸν Sché‘mebeck, τῆν κατάσταση σκοτείνιαζε ἡ παράλληλη

ὕπαρξη στην Ἑλλάδα ἄλλης γερμανικῆς Ὑπηρεσίας (Der Stab

Rosenberg), γιὰ τὶς δραστηριότητες τῆς ὁποίας μιλάει καδαρό. Ἡ

Ὑπηρεσία αὐτὴ πῆρε τὸ ὄνομά της ἀπὸ τὸν A1fred Rosenberg

(1893-1943), ἀρχιτέκτονα, ἀντισημίτη, Ὑπουργὸ γιὰ τὰ κατακτη-

μένα ἀνατολικὰ ἐδάφη, μέλος τοῦ ναζιστικοῦ κόμματος ἀπὸ τὸ

1921 καὶ ἐκδότη τῆς ἐφημερίδας «γδΠςἰΞοὴεΓ Beobachter» (Λαῖκὸς

Παρατηρητᾔς). ' H Ὑπηρεσία αὐτῇ δημιουργήθηκε στὸ διάστημα

ἀνάμεσα στῆν πτώση τῆς Πολωνίας καὶ στὴν ἐπιδέση ἐναντίον τῆς

ΕΣΣΔ.

Ἡ ἀλληλογραφία μεταξὺ τῶν δύο ἀρχαιολόγων συνεχίζεται

καὶ σ αὐτὴν βλέπουμε τὸ κλίμα μέσα στὸν κύκλο τῶν Γερμανῶν

ὁμοτέχνων τους. Ἡ μόνη τους ἔγνοια εἶναι τί ἐπιστημονικά τους

ἐργασία καὶ τὸ πῶς 86 συνδυάσουν τῆν τοτινή ὑποχρεωτικὴ ἰδιό-

τητά τους καὶ ἀπασχόληση μὲ ἐκεῖνα ποὺ πραγματικὰ ἐπιθυμοῦ-

σαν. ' H τρίτη ἐπιστολὴ γράφτηκε στὶς 30 Αὐγούστου 1941. ᾿ Η ᾿ Ελ-

λάδα, καὶ κυρίως ἡ Ἀθάνα, ἀρχίζει νὰ σφίγγεται ἀπὸ τὸν κλοιὸ

τοῦ λιμοῦ:

«Τὰ τωρινά μου καθήκοντα μὲ ἀπασχολοῦν τόσο, ὥστε πρὸς

τὸ παρὸν τουλάχιστον νὰ μᾑ μοῦ περνάει κὰν ἡ σκεύη τῶν δια-

κοπῶν. Συχνὰ καταπιέζομαι μὲ τὸ σκεύη ὅτι ἔτσι τὸ ζήτημα τῆς

ὑφηγεσίας [DozenturἸ 86 παραμείνει πάλι ἀνοιχτὸ γιὰ ἀπροσδιό-

ριστο χρονικὸ διάστημα. Τοὺς ἀντικτύπους 86 τοὺς ἔχω βέβαια

εὐθὺς μετὰ τὸν πόλεμο. Συμβαίνει οἱ ὑπόλοιποι κύριοι τοῦ ἐπιτε-

λείου, τουλάχιστον ἐν μέρει, νὰ φεύγουν μὲ ἄδεια ῆδη γιὰ δεύ-

τερη φορά. ᾿ Ἐγὼ δὲν μπορῶ νὰ κάνω κάτι τέτοιο, γιατὶ δὲν ἔχω

ἀντικαταστάτη. ᾿ Ο Δρ Kraiker ἀποσπάσθηκε στὸ τμῆμα μου ἀπὸ

τὶς 15 ᾿ Ιουνίου. Δὲν ἔχει ὡστόσο ἀκόμη ἐπιτευχθῆ ὁ ὁρισμός του

ὡς ὑπαλλήλου. Συνέπεια εἶναι ὅτι δὲν μπορεῖ νὰ χρησιμεύσει

στὶς σχέσεις μὲ τὶς στρατιωτικὲς ὑπηρεσίες καὶ πέρα ἀπὸ αὐτὸ φο-

βᾶμαι ὅτι στην περίπτωση μακρόχρονης ἀπουσίας μου 86 ἦταν

δυνατὸν νὰ ἀνακληθῆ ἡ ἀπόσπασή του. Στὶς 2 Σεπτ. φθάνει ἐδῶ

ὁ Κόμης Metternich καὶ ἐλπίζω νὰ ἐπιτύχω τότε μιὰ σταδεροποί-

non τῆς κατάστασης, ᾿ποὺ βέβαια 86 ἀρχίσει νὰ ἰσχύει τὸ ἐνωρί-

τερο θστερα ἀπὸ τρεῖς μῆνες.
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Ὁ Kraikcr καὶ ἐγώ ζοῦμε σὲ ἕνα μικρὸ σπιτάκι 15 χλμ. ἀπὸ

τὴν πόλτι. Δουλεύουμε ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον μὲ τὸ τηλέφωνο καὶ μὲ

ἐπιοτσλές, τὸ πολὺ δύο φορὲς τὴν ἐβδομάδα μπορέσαμε ἕως τώρα

νὰ πᾶμε στὴν Πόλη, γιὰ τὴ διεκπεραίωση τῶν πιὸ ἐπειγσυσῶν

ὑποθέσεων. Ἀπὸ χθὲς ἔχουμε καὶ μία γραμματέα, ἡ ὁποία ὄμως

δὰ ἀναλάβει τᾑ δέστι αὐτῇ πρακτικὰ μόλις ἔπειτα ἀπὸ 6 ἐβδομἀ-

δες. Ἕνα αὑτοκίνητσ, ποὺ σύμφωνα μὲ τῆ δέση μας δικαιούμεθα

καὶ τὸ ὁποῖο μᾶς ὑποσχέθηκαν, βρίσκεται ἀκόμη στὴ Θεσσαλο-

νίκη. Τὸ ἐξωτερικὸ πλαίσιο δείχνει λοιπὸν ὅτι κατορθώσαμε βῆμα

μὲ βῆμα νὰ ἐπιτύχουμε τὴν ἀναγνώριση τῆς ἐργασίας μας ἀπὸ

τὸν στρατό. Εἶναι τόσο εὐχάριστη καὶ ἀνέτη ἡ συναναστραφῆ

ἐκεῖ; Αὐτὸ εἶναι καὶ τὸ παράπονο ὅλων τῶν ὑπαλλήλων ποὺ τώρα

ἐργάζονται ο᾿ αὐτόν.

Ἡ ἐργασία μας εἶναι πολύπλευρη. Τελευταῖα ἀρχίσαν oi

Ἰταλοὶ νὰ ὀχυρώνουν ἐκ νέου τὴν Ἀκρόπολη καὶ χρειάστηκε νὰ

πιέσουμε μὲ κοπιώδη καὶ λεπτολόγα ἐργασία γιὰ τὴν ἀπομό-

κρυνση αὐτῶν τῶν πολεμικῶν ἐργαλείων. Οἱ γερμανικές μας

Ἀρχές -στρατὸς καὶ Πρεσβεία- ἐπενέβησαν σωστὰ καὶ ἀφοῦ

ἐπιτύχαμε τὴν κατ᾿ ἀρχήν συμφωνία τῶν Ἰταλῶν, περιμένουμε

τὴν πραγματοποίηση τῆς ὑπόσχεσης. Ἔπειτα εἶναι ἡ προμήθεια

βενζίνης καὶ τροφίμων γιὰ τὴν ἀνασκαφὴ τῆς Ὁλυμπίας, Ει με-

ταφορὰ γιὰ τὸ Ἰνστιτοῦτο, ἡ βοήθεια στὴν ἀπαλλοτρίωση τῶν οί-

κοπέδων γιὰ τὴν ἐπέκταση τῆς ἀνασκαφῆς τοῦ Κεραμεικοῦ κλπ.

Ἀφοῦ ἀρχικὰ οἱ συνάδελφοι εἶχαν δεῖ μὲ δυσπιστία ττί νέα ὑπη-

ρεσῖα μας, μᾶς ἔχουν τώρα φορτώσει στὴ δουλειὰ. Εἶναι ἀκόμη ἡ

Ὑπηρεσία Rosenberg, μὲ τὴν ὁποῖα οἱ σχέσεις δὲν εἶναι εθκολες,

λόγῳ τῆς συχνὰ κακῆς συμπεριφορᾶς ἀπέναντι στὸ Ἰνστιτοῦτο,

τοὺς Ἕλλτινες καὶ τὶς στρατιωτικὲς ὑπηρεσίες. Ἀλλὰ μιὰ καὶ τὰ

πάω καλὰ μὲ τὸν Διευθυντῆ καὶ δεδομένου ὅτι χόρη στὴ στρατιω-

τικῆ τάξῃ ἀποτελῶ γιὰ τοὺς κυρίους αὐτοὺς κάποια ἀποφασιστικὴ

ἀρχή, ὅλα πῆγαν ἕως τώρα κατὰ κάποιον τρόπο καλὰ καὶ δὲν εἷ-

μαι, οὔτε γιὰ τὸ μέλλον, τελείως ἀπαισιόδοξος.

Ἐὰν στὶς ἑπόμενες ἑβδομάδες ἔρδει ὁ Metternich, δὸ συζη-

τηθῆ τὸ δέμα τῶν ζημιῶν ἀπὸ τὴν ἀπόκρυψη καὶ τῆς ἐπανέκδε-

σης. Πρόκειται γιὰ τεράστιο πλέγμα ἐρωτημἀτων, ποὺ προκαλεῖ

σὲ ὅλους μας μεγάλη ἔγνοια.

Oi ἀεροφωτογραφίσεις ἄρχισαν τὸν ᾿ Ἰούλιο μὲ 8 ἡμέρες πττί-

οεως. Πρὸς τὸ παρὸν αἰωρεῖται τὸ ἐρώτημα τῆς πραγματοποίπστίς

τους σὲ μεγαλύτερη κλίμακα. Τὸν Ἰούλιο ἔγιναν λήψεις σὲ 58

χώρους, ουνολικὰ 200 μέτρα φίλμ, ἀπὸ τὰ ὁποῖα βγῆκαν περίπου
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150 χρήσιμες φωτογραφίες (σχήματος 30 X 30 ἐκ). Ἀνάμεσα σ᾿

αὐτὲς βρίσκονται ὡραῖες λήψεις λιγότερα γνωστῶν χώρων, λιμε-

νικῶν ἐγκαταστάσεων ποὺ ἔχουν σκεπαστῇ ἀπὸ [ἡ θάλασσα, ἀλλὰ

διακρίνονται εὐκρινέστατα, μὲ λίγα λόγια πρόκειται γιὰ ὑλικὸ μὲ

ὄχι μικρῆ ἀξία. ᾿ Ἐπέταξα σὲ ὅλες τὶς λι-ίμεις, ὁ Kraiker ἐπὶ 3 του-

λἀχιστον ῇμέρες. ' H ἐργασία δὲν μπορεῖ νὰ γίνει χωρὶς ἀρχαιο-

λόγο στὸ ἀερσπλἀνο.

Μετὰ τὴν ὁλοκλήρωση τῶν λήψεων πετάξαμε στὸ Βερολίνο

μὲ τὸν Δρα Wrcde καὶ κάναμε ὅ,τι ἦταν δυνατὰ γιὰ τὴν προετοι-

μασία τῆς συνέχειας τοῦ ἐγχείρηματος, συγκεντρώσαμε δὲ καὶ

ὅλα τὰ ἀπαραίτητα γιὰ τὶς λήψεις στοιχεῖα καὶ κείμενα. Ἡ ἀπό-

φαση δὲν θὰ ληφθῆ πρὸ τοῦ τέλους Σεπτεμβρίου καὶ θὰ ἐξαρτηθῆ

ὄχι λίγο καὶ ἀπὸ τὴν περαιτέρω ἐξέλιξη τῆς ἐκστρατείας στῆ Ρω-

σία. Πρόκειται γιὰ σχέδια ποὺ εἶναι εὐαίσθητα στὶς κρίσεις. Τὰ

πληροφοριακὰ δελτία ἐκδίδονται τώρα σὲ 70.000 ἀντίτυπα. Γιὰ τὰ

περισσότερα ἀπὸ αὐτὰ ἔχει ἤδη πραγματοποιηθῇ ἡ ἑτοιμάζεται

μία δεύτερη ἔκδοση, -στῆν ὁποία κατὰ τὸ δυνατὸν θὰ διορθωθοῦν

τὰ λόθη, ποὺ λόγῳ τῇς σπουδῆς ἧσαν ἀναπότρεπτα. Πιστεύω ἐν

τούτοις ὅτι μὲ τὸ γρήγορη ἑτοιμασία τῶν δελτίων πράξαμε περισ-

σότερα γιὰ τῇν ἀνθρωπιστικῇ ἰδέα στὸν στρατὸ ἀπὸ ὅ,τι μὲ μιὰν

ἀλάνθαστη δημοσίευση, ποῦ θὰ κυκλοφοροῦσε μετὰ την ἀναχώ-

ρηση τῶν στρατευμἀτων. Ἔγραῃα τὸ δελτίο γιὰ τῇν Κρήτη σὲ μιὰ

νύχτα, καὶ ὁ στρατὸς ἐκεῖ τὸ εἶχε στὰ χέρια του τρεῖς ἠμέρες μετὰ

τὸ τέλος τῶν ἐχθροπραξιῶν.

Γιὰ ψυχολογικοὺς λόγους δὲν θὰ ἤθελα νὰ δώσω γιὰ τύ-

πωμα τὸν ἀναμνηστικὸ τόμο προτοῦ ἐκτονωθῇ περισσότερο ἡ κα-

τἀσταση. ' H συμμετοχῆ σὲ ἕναν τέτοιο τόμο εἶναι ἀσυνήθιστα με-

γόλη καὶ ὑπολογίζω σὲ έναν πολὺ θυηλὸ ἀριθμὸ πωλήσεων. Ὁ

Kunze μοῦ προσέφερε ἀπὸ μόνος του ἕνα κείμενο γιὰ την Ὁλυμ-

πία καὶ ὁ κύριος Rodenwa1dt θέλει νὰ γράψει γιὰ την Ἀκρό-

πολη. ᾿ Ἀνοιχτὰ παραμένουν ἀκόμη «ὁ δωρικὸς ναὸς» καὶ «τὸ ὲλ-

ληνικὸ θέατρα». Μπορῶ νὰ ζητήσω τῆ συνεργασία σας γιὰ ἕνα

ἀπὸ τὰ δύο αὐτὰ ἀρδρας Δὲν ὑπολογίζουμε τὴν ἔναρξη τῇς ἐκτύ-

πωσης πρὸ τοῦ Ὁκτωβρίσυ, πιθανὸν ἀκόμη ἀργότερα. Παρακἀ-

λεσα τὸν κύριο Buschor νὰ πραγματευθῇ ἕνα θέμα, σχετικὰ μὲ τὸ

ὁποῖα εἶχα ἀκούσει μιὰν ἀξέχαστη διάλεξή του: τὸν ἀττικὸ ὁπλίτη

τῆς ἐποχῆς τοῦ Παρθενῶνος. Ἐλπίζω πολὺ ὅτι θὰ ἀνταποκριθῇ

στῇν παράκλησή μου. Ὁ κύριος Wrcdc θέλει τώρα κατὰ τῆ διἀρ-

κεια τῶν διακοπῶν του νὰ γράψει μιὰ εἰσαγωγῇ, ἔχουμε ἤδη μία

συμβολῇ τοῦ Kiib1er γιὰ τῆν πλαστικᾕ, ὁ Peek καὶ ὁ Kraikcr κα-
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δῶς καὶ ὁ Schneider ἔχουν προαναγγείλει τὶς δικές τους γιὰ τὶς

ἑπόμενες ἡμέρες. Ἔτσι, ἡ ἐπιχείρηση ἀποκτᾶ σιγὰ σιγὰ μορφή.

Ἔκλεισα ἤδη μία προσωρινὴ συμφωνία μὲ τὸν Burkhardt Meyer,

σύμφωνα μὲ τὴν ὁποία τὸ βιβλίο δὰ ἐκδοθῇ μὲ 96 πίνακες καὶ 120

σελίδες κείμενο καὶ θὰ κοστίζει γιὰ τοὺς στρατιῶτες 3 μἀρκα, στὸ

ἐλεύθερο ἐμπόριο περίπου β μόρκα. Δεδομένου ὅτι τὸ πρᾶγμα

ὑποστηρίζεται ἀπὸ τὸν στρατό, τὸ Ὑπουργεῖο Προπαγάνδας δὰ

ἀπελευθερώσει χωρὶς μεγάλες δυσκολίες τὶς ἀπαραίτητες ποσότπ-

τες χόρτου. Ἤδη ὑπάρχει κάποια σχετικὴ ἀλληλογραφία.

Ἀρχίζει σιγὰ σιγὰ νὰ υυχραίνει. Σήμερα τὴ νύχτα ἄρχισα

νὰ σκέπτομαι γιὰ πρώτη φορὰ νὰ πάρω μιὰ κουβέρτα, τόσο πολὺ

ἔχει ἤδη δροσίσει. Σὲ μερικὲς ἑβδομάδες δὰ μετακομίσω στὴν

πόλπ, θοταν μικραίνουν οἱ ἡμέρες, ἡ ἐξοχικὴ ζωὴ χάνει πιὰ τὴ

κόρη της. Συνέπεια τούτου καὶ ἡ ἀναδιοργάνωση ποὺ ἔχουμε

ἐδῶ, στὸ πλαίσιο τῆς ὁποίας μπαίνει καὶ ἡ μετακόμισή μου».

Ὁ ἀρχαιολόγος Wi1he1m Kraiker, διάδοχος τοῦ δεὴδπεῢεεκ,

ἀποσπάσθηκε στὴν ' Ὑπηρεσία προστασίας Τέχνης στὶς 15 Ἰουνίου

1941. ' H διοικητικὴ ἐργασία καὶ τῶν δύο συνίσταται στὸν χειρισμὸ

τῶν αἰτημάτων τῶν Γερμανῶν ἀρχαιολόγων τοῦ στρατοῦ καὶ τὴ

διευθέτηση τῶν συνεχῶν ζητημάτων ποὺ ἀνέκυπταν μὲ τὶς ἐπισκέ-

υεις τῶν στρατευμάτων ,κατοχᾖς στοὺς ἀρχαιολογικοὺς χώρους, κυ-

ριότατα στὴν Ἀκρόπολη. Ἕνα τέτοιο μέγα ζήτημα ἦταν ἡ τοποθέ-

τπσπ ἀπὸ τοὺς Ἰταλοὺς βαρέων ὅπλων, ὅλμων, πυροβόλων, πυ-

ρομαχικῶν καὶ προβολέων, στὸν Βρόχο. Ἡ Ἁθῆνα καὶ ἡ Ἀττι-

κτί, ἐκτὸς τῆς παραλίας πρὸς τὸν Σαρωνικὸ καὶ τῶν νησιῶν του, εἷ-

χαν δοθῇ στοὺς Ἰταλοὺς μὲ τὴ διαταγὴ 29 τῆς 17 Μαΐου 1941 τοῦ

Hit1er. Τὴν ὀχύρωσιι τῆς Ἀκροπόλεως ἀνήγγειλε ὁ Μηλιάδης αὐ-

ὃπμερὸν στὴ Διεύθυνση τῶν Ἀρχαιοττίτων, ἡ ὁποία ἀποτάθηκε στὸ

«Γραφεῖο Συνδέσμου μετὰ τῶν Ἰταλικῶν Ἀρχῶν». Προϊστάμενος

στὸ ἰταλικὸ Γραφεῖο Προστασίας τῶν Ἀρχαιοτᾔτων, Καλλιτεχνπ-

μἀτων καὶ Ἱστορικῶν Μνημείων ἦταν ὁ Luciano Laurenzi, ποὺ

τότε ἔλειπε ἀπὸ τὴν ᾿ Ελλἀδα. Τὸ ᾿ Ὑπουργεῖο ἀναγκάστηκε νὰ (nui-

σει τὴ μεσολάβηση τῶν Γερμανῶν, οἱ ὁποῖοι ἔδρασαν ἀποτελεσμα-

τικό. Στὶς 11.45' τοῦ πρωινοῦ τῆς ἴδιας ὴμέρας ἄρχισαν νὰ ἀπο-

σύρονται ἀπὸ τὴν Ἀκρόπολη οἱ ἐπιπλέον Ἰταλοί, ἀποκομίζοντας

καὶ τὸν ὁπλισμὸ ποὺ εἶχαν ἐγκαταστήσει. Παρέμεινε μόνον ἡ πα-

λαιὰ φρουρό, ἐγκατεστημένη στὸ σχεδὸν ἄδειο μουσετο, καὶ oi

προβολεῖς. i



3| I994 

Μία ἀπὸ τὶς πρῶτες ἐνέργειες τοῦ Schénebcck ἦτον νὰ ζητή-

σει κατάλογο τῶν ' Ἑλλήνων ἀρχαιολόγων καὶ τοῦ τόπου ὑπηρεσίας

τους. Τοῦ τὸν ἔστειλε στὶς 16 Ἰουνίου 1941 ὁ Ὑπουργός (Διευ-

θυντᾑς ἦταν ὁ Νικόλαος Κυπαρίοσης), μὲ τη διευκρίνιση ὅτι τὸ

ἄνοιγμα τοῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου, ποὺ ἐπίμονα εἶχε ζητηθῆ, ἦταν

ἀδύνατο νὰ γίνει γιὰ λόγους πρακτικοὺς καὶ οἰκονομικούς. Oi

Γερμανοὶ ὄμως ἐπέμειναν, καὶ ὅπως μαθαίνουμε ἀπὸ ἀναφορὰ τοῦ

Νίκου Μπέρτου, τότε προσωρινοῦ Διευθυντῆ τοῦ Ἐθνικοῦ Μου-

σείου (28 Ἰουνίου 1941), συναντήθηκε ὁ Γιάννης Μηλιάδης μὲ

τὸν Kraiker. Oi συνεννοήσεις κατέληξαν στὸ ὅτι θὰ ἦταν δυνατὸν

νὰ ἀνοίξουν ξανὰ ἕξι αἴθουσες τῆς παλαιᾶς πτέρυγας τοῦ μου-

σείου, μὲ γλυπτὰ μόνον. Τὸ ἕνα ἑκατομμύριο ὄμως ποὺ ζήτησε ὁ

Ὑπουργὸς Παιδείας, ἀρνήθηκε (22 Ἰουλίου 1941) νὰ τὸ δώσει ὁ

Ὑπουργὸς Οἰκονομικῶν, λέγοντας ὅτι «αἱ ἀνώμαλοι συνθῆκαι ἐζ-

ακολουθοῦν ὑφιστἀμεναι, ὥστε οὐ μόνον νὰ μᾑ θεωρῆται ἐπιβεβλη-

μένη ἡ ἔκθεσις τῶν ἀρχαίων, ἀλλὰ νὰ ἐξακολουθήσῃκαὶ ἡ προστα-

σία αὑτῶν».

Ἡ ἐπιμονὴ τῶν Γερμανῶν στην ἀποκαλύψη τῶν κρυμμένων

ἀρχαίων γιὰ την ἀποφυγὴ βλάβης ἀπὸ τὴν ὑγρασία (ἔγγραφο τῆς

5 Αὐγούστου 1941 τοῦ Medicus, Kriegsverwa1tungsabtei1ung),

ἀνάγκασε τὸν Κεραμόπουλο νὰ ἀπαντήσει διὰ τοῦ Ὑπουργοῦ ὅτι

«ἡ ' Ἐλληνική Κυβέρνησις, κατ᾿ ἀρχήν ἀπησχολημένη τὰ μέγιστα

ὑπὸ ἄλλων μεγάλων προβλιιμἀτων, ἐν ὡς ὁ ἀπειλῶν τὸ Ἔθνος

ᾑμῶν δί ἐξολοθρεύσεως λιμός, δὲν σκέπτεται ἐν τῷ παρόντι νὰ

ἀνασυστήση τὰ Μουσεῖα, οὔτε ἐκεῖ ἔνθα ὁ ἐξακολουθῶν πόλεμος

δὲν φθόνει διὰ τῆς καταστροφῆς του, ὡς εἰς Θεσσαλονίκην [--Ἰ.

Οὔτε δὲ τὰ φιλάρχαια καὶ καλλιτεχνικὰ συναισθήματα τοῦ ἐλληνι-

κοῦ λαοῦ εἶναι τώρα ζωηρἀ, ἐφ᾿ ὅσον οὗτος τώρα πεινᾶ, οὔτε του-

ρισμὸς ὑπάρχει τώρα».

Οἱ Γερμανοί, παρὰ τὶς ἀντιρρήσεις τῶν ' Ελλήνων, ἐφάρμοζαν

τὸ πρόγραμμα τους. Στὶς 26 Αὐγούστου 1941 ὁ Κεραμόπουλος

διαμαρτύρεται πρὸς τὸ Γερμανικὸ Ἀρχαιολογικὸ Ἰνστιτοῦτο καὶ

τὴν Kunstschutz γιὰ τὶς παράνομες ἀνασκαφὲς τοῦ Δρος Stésse1

στὴ Θεσσαλονίκη- τὴν 1 Δεκεμβρίου ὁ Hans Reincrth, ὁ Προϊστἀ-

μενος τοῦ τμήματος Προϊστορίας τῆς Reichsbund ffir Deutsche

Vorgeschichtc, ἀνακοινώνει στὸ Ὑπουργεῖο μὲ τρισέλιδη ἔκθεσή

του τὰ ἀποτελέσματα τῶν ἀνασκαφῶν του τοῦ φθινοπώρου οτὴ

Θεσσαλία.
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Ἡ ἀρχὴ τῆς ἔκθεσης

τοῦ Hans Reincr1h

γιὰ τὴν ἀνασκαφῇ του

οττὶ Θεσσαλἱα,

τὸ φθινόπωρο τοῦ 1941.

Τὸ ἐπίτιτλο

τοῦ ἐγγρἀφου:

«Reichsbund

ffir Deutsche

Vorgeschichte»

( ' Ὀμοσπονδία τοῦ Ράιχ

126

γιὰ tr‘) Γερμανικᾑ

Προῖσιορία).

Την 1 Ἀπριλίου 1942 οἱ Γερμανοὶ ἐπανέρχονται στὸ ζήτημα

τῆς ἀποκαλύψης τῶν ἀρχαίων τῶν μουσείων καὶ τοῦ ἐλέγχου τῆς

κατάστασής τους. Ἐκφράζουν την ἀνησυχία τῶν «ἐπιστημονικῶν

κύκλων» γιὰ τὴν τύχη τῶν ἀρχαίων, ποὺ βρίσκονται βαμμένα ἐπὶ

δύο χειμῶνες. Ἐπισημαίνουν τὶς δυσμενεῖς συνΘῆκες ἀπόκρυψης

τῶν μαρμάρων τοῦ Μουσείου τῆς Ἀκροπόλεως καὶ ἀμφιβάλλουν

ἑἀν, μετὰ τὸν πόλεμο, ἡ Ἐλληνική Κυβέρνηση δὰ μπορέσει νὰ

φέρει σὲ πέρας ἔργο «πλᾖρες εὐθυνῶν». Ὁ Κεραμόπουλος μὲ

ἔγγραφο τοῦ Ὑπουργοῦ (15 Ἀπριλίου 1942) ἐπιμένει στη συνἒ

χιση τῆς ἀπόκρυψης καὶ παρατηρεῖ ὅτι ἔγινε ἔλεγχος στὰ ἀρχαῖα

τῆς Ὀλυμπίας (κυρίως γιὰ νὰ μελετήσει χαλκᾶ ὁ Emi1 Kunzc) καὶ

τοῦ Κεραμεικοῦ, ἀρνεῖται ὄμως νὰ ἀποκαλυφθοῦν τὰ ἀρχαῖα τῆς

Θεσσαλονίκης, μόνιμη ἐπιθυμία τοῦ Sché’mebeck, πλὴν τῶν ἀνα-

γλύφων σαρκοφἁγων, oi ὁποῖες «ἀπόκεινται ἐν τῇ αὐλῇ ἰκαὶ ἀπηλ-

λἀγησαν ἤδη τῶν καλυπτόντων αὐτὰς σἀκκων, ὄχι κατ᾿ ἰδικήν μας
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πρωτοβουλίαν ἀλλὰ συμφώνως πρὸς τῆν ἐκφρασθεῖσαν ἐπιθυμίαν

τοῦ κ. Dr. ν. δεὴδηεὺεεκ [--Ἰ. ' H γενικῆ πεῖρα ἐκ τῶν συμβαινόν-

των εἰς διάφορα σημεῖα τῆς Χώρας μας περὶ τὰ ἀρχαῖα συνηγορεῖ

γενικῶς περὶ παρατάσεως τῆς γενικῆς ἀφανείας αὐτῶν».

Λίγες ῆμέρες ἀργότερα (28 Ἀπριλίου 1942) 6 Κεραμόπουλος

συντάσσει τοῦτο τὸ σημείωμα:

«Τῇ 20 Ἀπριλίου κληθεὶς τηλεφωνικῶς ὑπὸ τοῦ κ. B6hrin-

ger [τοῦ Μορφωτικοῦ Ἀκολούθου τῆς Γερμανικῆς Πρεσβείας

μετέβην εἰς τὸ γραφεῖον του ἐν τῆ Γερμ. Πρεσβεία ἔνδα μοὶ ἀνἐ

κοίνωσεν οὗτος ὅτι ἔλαβεν ἐκ Θεσσαλονίκης ἔγγραφον λέγον

περὶ τοῦ ἄλλου ἐγγράφου τοῦ σταλέντος πρὸς ῆμἀς ὑπὸ τοῦ

Kunstschutz τῆ 25 ᾿ Απρ. (ἀριδ. 320) καὶ περιέχον περίληψίν τινα

αὐτοῦ καὶ τὴν κατ᾿ ἐμέ (ὡς εἶπον ἐκεῖ) ἀσαφῆ ἔκφρασιν ὅτι πρέ-

πει νὰ ὁρίσωμεν ἔνα Ἐφορόν ὅστις νὰ στέλλεται εἰδικῶς ὁπουδή-

ποτε τῆς ᾿ Ἑλλάδος παρουσιασθῆ βλάβη τις τῶν ἀρχαίων. Εἶπα ὅτι

ἔχομεν πρὸς τοῦτο Γενικὸν Ἐπιδεωρηττίν καὶ ἐρωτηδείς, ποτον,

ὠνόμασα τὸν κ. Κυπαρίσσην, ὅτε μοὶ ἀπήντησεν ὁ κ. B6hringer

μὲ μορφασμὸν ἀποδοκιμαστικὸν «er ist zu bequem» [εἶναι πολὺ

νωδρόςἸ. Τοῦ ἀνέφερα τὸν κ. Καρούζον καὶ τὰς γυναῖκας, 0'10-

νες πάντες δὲν ἔτυχον ἐπιδοκιμασίας [--Ἰ. Εἶπα εἰς τὸν κ. Βδττἰη-

ger, ὅτι τοῦ ἐδάνεισα ἐπὶ ἐπιστραφῇ μίαν πρός με ἐπιστολὴν τοῦ

κ. Μηλιάδου διὰ νὰ προσπαθήση νὰ ἐξομαλύνη τὰς σχέσεις του

μὲ τὸ Γερμ. Ἰνστιτοῦτον καὶ δύο ἔγγραφα τοῦ ἔδωκεν ἐπὶ ἐπι-

στροφῆ 6 κ. ' Ὑπουργὸς ἤτοι τὸ τοῦ Γερμ. Ἐπιτελάρχου τῆς 1.4.42

(καὶ τῆν ἀπάντησίν μας εἰς αὐτὸ τῆ 14 Ἀπριλίου). Μοῦ εἶπεν ὅτι

τώρα μεταβαίνει εἰς Κρήτην καὶ ἅμα τῇ ἐπιστραφῇ του θὰ τὰ ἔχω.

Προσέδεσεν ὄμως ὅτι μία φράσις τοῦ κ. Μηλιάδου ἀφίνει νὰ

ὑπονοηθῆ ὅτι 6 K. Gebauer ὑπεξήρεσε (untcrsch1agen) τὸν πήλι-

νον πίνακα τοῦ Μουσείου τοῦ Κεραμεικοῦ. Ἐξεπλάγην καὶ εἶπα,

ὅτι δὲν ἀπεκόμισα τοιαύτην ἐντύπωσιν, ἄλλως θὰ ῆλεγχον τὸν κ.

Μηλιάδην καὶ δὲν δὰ ἔδιδα τῆν ἐπιστολὴν χωρὶς νὰ λόβω μέτρα

διὰ τοιοῦτο βαρὺ λἀδος. Ὁ κ. Gebauer ἔχει ὁλόκληρον τὸ Μου-

σετον εἰς τῆν διάθεσίν του. ‘N0i, v0i’ μοῦ ἀπήντησεν».

Ὁ Ξεὴδηεἰθεεκ ἔφυγε ἀπὸ τῆν Ἐλλάδα στὰ τέλη Ἰουλίου

1942, μὲ προορισμὸ τὸ ρωσικὸ Μέτωπο. Ἀντικαταστάτης του ἦτον

6 βοηθός του Kraiker. Τὸν ᾿ Ἰούνιο τοῦ 1943 6 Kraiker ἀνακοίνωσε

στὸ Ὑπουργεῖο ὅτι 6 U1f jantzen μετατέθηκε ἀπὸ τὴν Κρήτη στὴ

Θεσσαλονίκη καὶ ἀνέλαβε Προϊστάμενος τῆς ἐκεῖ ' Ὑπηρεσίας Προ-
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στασίας τῆς Τέχνης γιὰ τὴν περιοχὴ τοῦ Στρατιωτικοῦ Διοικητοῦ

θεσσαλονίκης-Αἰγαίου καὶ ὅτι «ἐπὶ τῆς νήσου Κρήτης δὲν ὑπόρ-

χει πλέον Γερμανικῂ Στρατιωτικὴ ' Ὑπηρεσία προστασίας ἔργων τέ-

χνης καὶ ἡ εὐθύνη ὡς καὶ τὸ καθῆκον ἀνήκει ἐξ ὁλοκλήρου πλέον

εἰς τὴν ' Ἑλληνικὴν Ἀρχαιολογικὴν ' Υπηρεσίαν». Συγχρόνως ἀνα-

κοίνωνε ὅτι ὁ ἴδιος ἐξακολουθοῦσε νὰ ἔχει στὴν ἁρμοδιότητό του

ὁλόκληρα τὴν ᾿ Ελλάδα.

Χαρακτηριστικὴ τῆς νοοτροπίας τοῦ Kraiker καὶ τῆς συμπερι-

φορᾶς του ὡς Προϊσταμένου τῶν ᾿ Ἑλλήνων ᾿ Ἐφόρων εἷναι ἡ περι-

γραφᾑ τῆς συνάντησής του μὲ τὸν Διευθυντῆ τῆς Ἀκροπόλεως.

Χωρὶς νὰ ἐπικοινωνήσει μὲ τὸν Ἰδιο τὸν Μηλιόδη, εἰδοποίησε τὸ

' Ὑπουργεῖο ὅτι ἐπιθυμοῦσε νὰ τὸν ἰδεῖ σἐ τακτὴ ἡμέρα καὶ ὥρα. Ὀ

Μηλιάδης πῆγε στὴ συνόντησπ, σχετικὰ μὲ τὴν ὁποῖα ἀνέφερε στὸ

Ὑπουργεῖο (10 Φεβρουαρίου 1943) τὰ ἑξῆς

«Περὶ τὸ τέλος Δεκεμβρίου 1942 ἐκλήθην μέσῳ τοῦ ' Ynoup-

γείου ὑπὸ τοῦ κ. Kraiker εἰς τὸν ὁποῖον παρέσχον πληροφορίας

περὶ τῆς καταστάσεως ἐπὶ τἥς Ἀκροπόλεως καὶ περὶ τῶν συνεχι-

ζομένων φθορῶν. Ὁ κ. Kraiker μοῦ ὑπέδειξεν ὅτι θὰ ἦτο προτι-

μώτερον ν᾿ ἀπευθύνομαι ἑκάστοτε πρὸς αὐτὸν καὶ οὐχὶ πρὸς τὸ

Ὑπουργετον. Τοῦ ἀπήντησα ὅτι παλαιὰ παράδοσις τῆς Ὑπῆρξε

σίας μας εἶνε νὰ τηρῆται χρονικὸν τῶν συμβαινόντων μὲ τοὺς κυ-

ρίους ἀρχαιολογικοὺς χώρους μας, τὸ ὁποῖον διαβιβάζεται ἐκό-

στοτε πρὸς τὸ Ὑπουργεῖον διὰ τὸ τηρούμενον ἀρχεῖον [--Ἰ.

Ἐνῶ ἀπερχόμενος εὑρισκόμην παρὰ τὴν θύραν τοῦ Γρα-

φείου του, ὁ κ. Kraiker μοῦ εἶπεν φιλοφρόνως, ἀλλὰ εἰς τόνον κα-

ταλλτίλως χρωματισμένον, ὅτι ἔπρεπε νὰ γνωρίζω ὅτι ὅσα ἐκό-

στοτε ἀναφέρω ὡς συμβαίνοντα ἐπὶ τῆς Ἀκροπόλεως ἀπὸ μέρους

ξένων στρατιωτῶν, τὰ ἀναφέρω, βεβαίως, ὐπευθύνως.

Ἐσταμάτησα καὶ τοῦ ἀπήντησα ἐπίσης φιλοφρόνως, ἀλλὰ

σταθερῶς, ὅτι δὲν δύναμαι εὐκόλως νὰ ἐννοήσω ποῦ ἀποβλέπει τί

ὑπενθύμισις αθτη, ἐφ᾿ ὅσον εἶναι γνωστὸν ὅτι ἡ ἀλήθεια εἶναι

πάντοτε, βεβαίως, ὑπεύθυνη. Καὶ προσέθεσα ὅτι δὲν εἶναι δυνα-

τὸν νὰ μοῦ ἀποδοθή διάθεσις μεγαλοποιήσεως τῶν πραγμότων,

διότι -δυστυχῶς- τὰ Μνημεῖα τῆς Ἀκροπόλεως ὑπάρχουν

πάντοτε ἐκεῖ φέροντα τὰ τραύματα των, ὥστε ν᾿ ἀποδεικνύουν εἰς

πάντα καλῇς πίστεως τὴν ἀλήθειαν τῶν λόγων μου».
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Η ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΚΑΤΟΧΗ

Μετὰ τοὺς προσωρινοὺς καὶ πρόσκαιρους Διευδυντἔς, τὸν Ἰωόν-

νη Ἀναστασόπουλο (1939-1941), τὸν Νικόλαο Κυπαρίσση (1941)

καὶ γιὰ πολὺ μικρὸ διάστημα (1941) τὸν Ἀναστάσιο Ὁρλόνδο, ἡ

Ὑπηρεσία ἀποκτᾶ στὰ τέλη Ἰουλίου τοῦ 1941 ὡς μόνιμο Διευ-

δυντᾑ τὸν Ἀντώνιο Κεραμόπουλο (1870-1960), παλαιὸἝφορο τῶν

Ἀρχαιοτήτων (1904-1924) καὶ καθηγητὴ τοῦ Πανεπιστημίου στην

ἔδρα τοῦ Δημοσίου καὶ Ἰδιωτικοῦ Βίου τῶν Ἀρχαίων (1924-1938),

σπουδασμένο στὴ Γερμανία ὅπου, ὅπως ὁ ἴδιος εἶπε ἀργότερα, εἶχε

πολλοὺς φίλους. ' H ἐκλογή του στὸ θέση τοῦ Διευθυντῆ ὀφειλόταν

στὶς σχέσεις του αὐτὲς, ἀλλὰ καὶ στὸν εὔνοια τῆς κατοχικῆς Κυ-

βἔρνησης.

Ταυτόχρονα μὲ τὸν διορισμὸ τοῦ Κεραμοπούλου ἔγινε Διευ-

δυντᾑς τοῦ Ἐθνικοῦ Ἀρχαιολογικοῦ Μουσείου ὁ Δημήτριος Εὐαγ-

γελίδης (1888-1959), παλαιὸς Ἐφορος, κατόπιν καθηγητὴς τῆς

' Ἱστορίας τῆς Τέχνης στὸ Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης. ' O Γιάννης

Μηλιάδης ἔγινε Ἔφορος Ἀκροπόλεως, Ἀθηνῶν καὶ Ἀττικῇς, ὁ

Φοῖβος Σταυρόπουλος Ἔφορος Γλυπτῶν τοῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου

καὶ ὁ τέως Διευθυντῆς τῆς Ὑπηρεσίας Νικόλαος Κυπαρίσσης πῇ-

ρε την κενὴ ἀπὸ οὐσία θέσῃ τοῦ Γενικοῦ ᾿ Ἐπιθεωρητοῦ Ἀρχαιολο-

γικῶν Χώρων καὶ Μουσείων τοῦ Κράτους.

Τὸν Ἰούλιο τοῦ 1941 ἱδρύθηκε μὲ τὸ Ν.Δ. 304 στη Γενικῂ

Διοίκηση Μακεδονίας «Διεύθυνσις τῶν Ἱστορικῶν Μνημείων καὶ

τῆς ᾿ Αρχαιολογίας» (ΔΙΜΑ), στην ὁποία τοποθετήθηκε ὡς Προῖστό-

- μενος ὁ Κεραμόπουλος. Γιἀ ἀρκετὸ καιρὸ δὰ ἀσκεῖ διπλὸ καδτίὖ

κοντα.

ΝΙόλις τὸ 1942 ἔγινε Διευθυντὴς τοῦ Ἐθνικοῦ Μουσείου ὁ

Χρῆστος Καροῦζος. Ὁ Νικόλαος Κοτζιᾶς, ἐξ ἄλλου, μετατέθηκε

ἀπὸ τᾑ Θεσσαλονίκη στὸν Ἐφορεία Ἀρχαιοτήτων Ἀττικῆς, ἴσως

διότι ὁ Κεραμόπουλος δὲν ἐπιθυμοῦσε την παρουσία του στὴ Μα-

κεδονία. Ἄλλωστε εἶχε προκαλέσει δυσαρέσκεια στὸ Ὑπουργεῖο

γιὸ ἄστοχες ἐνέργειές του, ποὺ σχετίζονταν μὲ αὐθαίρετες ἀνασκά

φὲς τῶν Γερμανῶν.

'O Νικόλαος Κοντολέων ὑπηρετοῦσε στην Ἀκρόπολη καὶ

ἀποσπάσθηκε στη Χίο γιὰ τὸ διάστημα Ἰανουαρίου 1942 -Ἰουλίου

1944. Ὁ Γεώργιος Μπακαλάκης ἀποσπάσθηκε στην Ἀδτίνα. Oi

ὑπόλοιποι Ἔφοροι καὶ Ἐπιμελητὲς ἔμειναν στὴ θέση ποὺ εἶχαν

στὴν ἀρχὴ τοῦ πολέμου. Δύο μόνον, ὁ Γιάννης Μηλιάδης καὶ ὁ

129



130

᾿ Ο ΜΕΝΤΩΡ

Δημήτριος Πόλλας, ἐγκατέλειψαν στὶς ἀρχὲς τοῦ 1944 τἠν Ὑπη-

ρεσία καὶ ἀνέβηκαν στὸ βουνὸ ὡς ἐκλεγμένοι ᾿ Ἐθνοσύμβουλοι τῆς

Κυβέρνησης τῆς ΠΕΕΑ (Πολιτικη Ἐπιτροπὴ ' Ἐθνικῆς Ἀπελευθἒ

ρωσης), ποὺ σχηματίστηκε στὶς IO Μαρτίου τῆς χρονιᾶς ἐκείνης μὲ

Πρόεδρο τὸν Ἀλέξανδρο Σβῶλο.

Νέοι Ἐπιμελητὲς διορίστηκαν κατὰ τᾑ διάρκεια τῆς Κατοχᾖς,

φυσικὰ μὲ διαγωνισμό, ἀρκετοί. Τὸ 1942 ὁ Νικόλαος Βερδελᾗς, ὁ

Νικόλαος Ζαφειρόπσυλος, 6 Δημήτριος Λαζαρίδης καὶ ὁ Φώτιος

Πἑτσας. Τὸ 1943 ἡ Βενετία Κώττα, ἡ ὁποία πέθανε τὸ 1945. Την

ἴδια χρονιό, 1943, διορίστηκαν κατ᾿ εὐθεῖαν ὡς Ἔφοροι ὁ Μανό-

λης Χατζιδόκης, ὁ Μαρῖνος Καλλιγᾶς, ὁ Στυλιανὸς Πελεκανίδης

καὶ ὁ Λίνος Πολίτης. Τοῦτος, ὁ χωρὶς διαγωνισμό, διορισμὸς στὸν

βαθμὸ τοῦ Ἐφόρου ἔγινε δυνατὸς μὲ τὶς διατάξεις τῶν ΝΪΔ.

1521/1942 καὶ 2151/1943. Ὁ Πολίτης τοποθετήθηκε στὴν Πότρα,

ἡ ὁποία μετὰ τῂ μετάθεση τοῦ Σταυρόπουλλουτὸ ᾿41 δὲν εἶχε Ἔ-

φορο, ὁ Χατζιδάκης στὴν A’ Περιφέρεια Βυζαντινῶν Ἀρχαιοτή-

των (Ἀθηνῶν), ὁ Καλλιγᾶς στην A’ Βυζαντινῶν (Πειραιῶς) καὶ ὁ

Πελεκανίδης στη B' Βυζαντινῶν (Θεσσαλονίκης). Τὸν ίΝ/Ιἁρτιο τοῦ

1943 τοποθετήθηκε ἐπίσης ὡς κλασικὸς ἼΕφορος στη Θεσσαλονίκη

ὁ Γεώργιος Μπακαλόκης, σὲ ἀντικατάσταση τοῦ Κοτζιᾶ. ᾿ Επιμελη-

τής ἐκεῖ ἦταν ὁ Χαράλαμπος Μακαρόνας. Τὸ 1944 πέθανε ὁ Χρῆ-

στος Πέτρου.

Τὸ ζήτημα τῆς ὀλιγανθρωπίας τῆς Ὑπηρεσίας προκάλεσε τὴν

ἀντίδραση τοῦ Schénebeck, 6 ὁποῖος ἔκαμε σχετικὲς ἐνέργειες

πρὸς τὸ Ὑπουργετο. Ὁ Ὑπουργὸς Παιδεὶας μὲ ἔγγραφό του τῆς

27 Ἀπριλίου τοῦ 1942 ἀναγνωρίζει ττίν ὀρθότητα τῶν γερμανικῶν

παρατηρήσεων καὶ ὑποδείξεων. Ὁ Schénebeck ἐπέμενε κυρίως

στὸν διορισμό, στὴ Μακεδονία, Ἐφόρων καὶ Ἐπιμελητῶν. '0 N1-

κόλαος Παπαδἁκις, παλαιὸς Ἔφορος καὶ κατόπιν καθηγητὴς τῆς

Ἀρχαίας Φιλολογίας στὸ Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, ὁμότιμος

τότε, ἐκτελοῦσε καθήκοντα ἀναπληρωτῆ τοῦ Διευθυντοῦ ᾿ Αρχαιοτή-

των στὴ Γενικἠ Διοίκηση Μακεδονίας. Δὲν ἦταν ὄμως σὲ θέση νὰ

ἀντιμετωπίσει τὸ πολλαπλασιασμένα προβλήματα μιᾶς τεράστιας

περιοχης.
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ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΚΑΤΟΧΗ

Εἴδαμε πως 6 Wrede δὲν ἀπελάθηκε κατὰ τὴν κήρυξή τοῦ ἐλ-

ληνογερμανικοῦ πολέμου καὶ ὅτι τὴν 27 Ἀπριλίου βρισκόταν στὴν

Ἀθήνα γιὰ νὰ ὑποδεχτῆ τοὺς συμπατριῶτες του ποὺ ἔμπαιναν κα-

τακτητἐς στὴ χώρα, στὴν ὁποία εἶχε ἀφιερώσει τὴ ζωή του μελετών-

τας τὸ παρελθόν της, ζῶντας ὄμως στὸ παρόν. Ὡς Διευθυντὴς τοῦ

Ἰνστιτούτου ἐξακολουθοῦσε νὰ ἀσκεῖ τὰ Ἰδία ἀρχαιολογικὰ καθή-

κοντα, ὅπως καὶ πρίν, χωρὶς φανερὰ ἐπέκταση τῶν ἁρμοδιοτήτων

του. Ἡ κομματικὴ του ἰδιότητα τὸν ἔκαμε σημαντικὸ παράγοντα

ἀνάμεσα στοὺς Γερμανούς. ' H δραστηριότητα τοῦ Ἰνστιτούτου συ-

νεχίστηκε, ἰδιαίτερα στὴν Ὁλυμπία, ὅπου τὸν κύριο ρόλο εἶχε 6

Emi1 Kunze, παλαιὸς φίλος Ἑλλήνων ἀρχαιολόγων, μὲ σύζυγα

' Ελληνίδα. Δὲν ἔπαυε νὰ μελετᾶ, προπάντων τὰ χαλκᾶ ἀρχαῖα τοῦ

ἱεροϋ. Χρειάστηκε, ἐνῶ ἧσαν κρυμμένο, νὰ βγοῦν ἀπὸ τὶς κρύπτες

τους, εἴτε γιὰ νὰ ἐλεγχθῆ n κατάσταση τους, εἴτε γιὰ νὰ τὰ μελε-

τησει.

Στὴν ᾿ Ὀλυμπία κατὰ τὴν Κατοχὴ ἐργάστηκε ἐπικεφαλής στρα-

τιωτικοῦ τοπογραφικοῦ συνεργείου καὶ 6 ἀρχιτέκτων τοῦ Ἰνστι-

τούτου Hans Sch1eif, 6 ὁποῖος ὑπῆρξε στενότατος συνεργάτης τοῦ

Reichsfi'ihrer SS Heinrich Himm1er, τοῦ ἀρχηγοῦ δηλαδὴ τῶν

Σωμάτων Ἀσφαλείας (Schutzstaffe1) τῆς ναζιστικῆς Γερμανίας. 'O

Himm1er εἶχε ἱδρύσει τὸ 1935 τὴν ἐπιστημονικὴ Ἑταιρεία Ahnen-

erbe (Προγονικὴ Κληρονσμιὰ) καὶ αὐτῆς τῆς Ἐταιρείας ἀνώτατο

στέλεχος ἦτον ὁ Sch1eif.

᾿ Μέλη τοῦ Ἰνστιτούτου κατὰ τὸ διάστημα 1937-1944 ἦσαν οἱ

Ὑποδιευθυντές Kar1 Kiib1er (1937-1944) καὶ Otto Wa1ter (1939-

1944) καὶ 6 Διευθυντὴς τοῦ Βυζαντινοῦ Τμήματος Edmund Wei-

gand (1942). T6 ὑπόλοιπα προσωπικὸ ἧσαν oi U1fjantzen (1937-

1939), Ernst Homann-‘Nedeking (μέχρι τοῦ 1938), Frank Brom-

mer (1938-1940), Kurt Gebauer (1939-1942), Hans Riemann

(1937), Werner Peek (1940-1941), Herbert von Butt1ar (1940- ),

Kar1 Arno PfeifT (1942-1943) καὶ Kimon Grundmann (1941-1944).

Ὁ Gebauer ἐργαζόταν στὸν Κεραμεικό. Τὸν βρίσκουμε ἀναμε-

μειγμἐνο στὴν ὑπόθεση τῆς ἀπώλειας τοῦ μελανόμορφου πήλινου

πίνακα τοῦ ἐκεῖ μουσείου.

Παράλληλα πρὸς τὸ Ἰνστιτοῦτο, ποὺ τηροῦσε, κατὰ τὸ δυνα-

τόν, τοὺς νόμους τοῦ ' Ἑλληνικοῦ Κράτους, ἐργάστηκαν στὴν Ἐλ-

13Ι
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Ὁ ἀρχηγὸς ιῶγ δδ

Heinrich Himm1er.

ἐμπρὸς μὲ ιἀ γυαλιὰ,

προσέρχεται

οήή ᾿.-Χκρόπο᾿!.Η,

σιὸ κειδῆρωμἑνο

προσκύνημα.

λόδα ἀρχαιολόγοι μὲ τὴν ὑποστήριξη ἢ τὴν προτροπὴ τῶν στρατη-

γῶν-διοικπτῶν μεγάλων μονόδων. Σϊᾑν Κρήτη ἔκαμαν ἀνασκαφὲς

Οἱ Jamzen, Drerup, Kirsten, We1ter, Grundmann, Schérgendor-

fer. Σϊᾑ Θεσσαλονίκη ὁ Δρ διδεθἹ, στὴν Παλατίτσα ὁ Δρ Exner,

στὴ Λάρισα ὁ μηχανικός (Baurat) Kuthe. ιχ/Ιὲ τὴν ἐκεῖ ἀνασκαφῇ

του καὶ ἵην ἀδυναμία τοῦ ἑνϊεϊαλμἐνουἝλλῃνα ᾿ Ἐπιμελητῆ Γεωρ-

γτου Μπακαλάκη νὰ τὴν παρακολουθήσει, συνδέεται καὶ ἡ ἀπώ-

λεια χρυσοῦ στεφανιοῦ ποὺ εἶχε βρεθῇ σὲ [όφο. Ἀνασκαφὲς κον-

ϊἀ στὴ Χαλκίδα ἔκαμαν ὁ S. Laufler καὶ ὁ R. Harder.

Σϊᾑν Ἐλλάδα ἔδρασε κατὰ τὴν ΚΟΙΟΧῂ καὶ τὸ Ἵδρυμα [οῦ

A1fred Rosenberg. Τὸ τμῆμα Προϊστορίας [οῦ Ἱδρύματος διηύ-

δυνε ὁ Hans Reiner1h, ὁ ὁποῖος ἔκαμε ἀνασκαφὲς κοντὰ στὸν
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Βόλο, σὲ προϊστορικὴ τούμπα. Γιὸ λογαριασμὸ τοῦ Ἰδρύματος,

ἀνασκαφὲς στὴ Λακωνία ἔκαμε καὶ ὁ W. von Vacano. Ἐκπρόσω-

πος τοῦ Sonderkommando Rosenberg στὴν Ἐλλάδα ἦτον ὁ λοχα-

γὸς νοῃ Ingram, γιὰ τὸν ὁποῖα κόνει λόγο ὁ Schénebeck (Sonder-

kommando = Εἰδικὸ τμῆμα τῶν SS, μὲ ἀστυνομικὲς καὶ πολιτικὲς

ἁρμοδιότητες σὲ κατεχόμενες περιοχές).

Μέλη τοῦ Ἰνστιτούτου στρατεύτηκαν καὶ ὑπηρέτησαν στὴν

Ἐλλάδα μὲ στολᾔ, ὅπως ὁ Werner Peek, ὁ ὁποῖος δὲν παρέλειψε

νὰ ἀσχοληθῆ μὲ τὴν εἰδικότητα του, τὶς ἐπιγραφἐς, καὶ ὁ Frank

Brommer, ὁ κατόπιν μελετητὴς τοῦ γλυπτοῦ διακόσμου τοῦ Παρ-

δενῶνος. Ἐπιστρατευμένος μὲ βαθμὸ ὑπαξιωματικοῦ ἦτον ὁ R0-

1and Hampe, μέλος τοῦ Ἰκἷστιτούτου πρὶν ἀπὸ τὸν πόλεμο καὶ μὲ

Ὁ ἀρχηγὸς τῶν SS

Heinrich Himm1er

οήιν Ἀκρόπολη,

παρακολουθῶ

μὲ προσοχὴ

τὶς ἐξηγήσεις

τοῦ συνοδοῦ ιου

(ὶξιιιιμαπκυῦ.

IN
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σύζυγα ' Ελλπνίδα. Ὁ ἴδιας διηγεῖται πῶς ἀπέφυγε στῆν ἀρχῆ ,νὰ

ἀποκαλύψει τὶς σχέσεις του μὲ τῆν ' Ἐλλάδα καὶ τῆ γνώση ποὺ εἶχε

τῆς ἑλληνικῆς γλώσσας. Στὴν ' Ἐλλάδα βρισκόταν πρὶν ἀπὸ τὸν Πό-

λεμσ καὶ ὁ Gabrie1 We1ter. Εἶχε κάμει πολυετεῖς ἀνασκαφὲς στὸν

Ἀίγινα καὶ μετὰ τὴν Κατοχή παρέμεινε στὴν Ἐλλἀδα. Ἐναντίον

του ἔγιναν ἀνακρίσεις γιὰ ἀφαίρεση ἀρχαίων.

Μορφωτικὸς Ἀκόλουθος στὴ Γερμανικῆ Πρεσβεία τῆς Ἀδᾔ-

νας ἦτον ὁ ἀρχαιολόγος Erich Béhringer (T1971), φίλος τῶν νεα-

νικῶν χρόνων τῶν δύο ἀδελφῶν Stauffenberg, τοῦ A1exander καὶ

τοῦ Bertho1d. ' O Béhringer μετὰ τὸν πόλεμο διετέλεσε Διευθυντῆς

τοῦ Κεντρικοῦ Γερμανικοῦ Ἀρχαιολογικοῦ Ἰνστιτούτου στὸ Βε-

ρολίνο.

Στὴ Μακεδονία βρισκόταν κατὰ τῆν Κατοχᾔ, μὲ τὸν βαθμὸ

τοῦ λοχαγοῦ, ὁ ἐπιγραφικὸς Giinther K1afTenbach, ὁ ὁποῖος (mn-

ρέτῃσε στῆ Θεσσαλονίκη καὶ στῆν Κοζἁνπ. Σὲ ἀντίθεση πρὸς

τὸν δεὴδπεῢεεκ, ἄφησε ἀγαθὲς ἀναμνήσεις στοὺς ἐκεῖ Ἕλληνες

ἀρχαιολόγους.

Θὰ φανῆ παρἀδσξσ, ἀλλὰ κατὰ τὸ διάρκεια τῆς Κατοχῆς oi

Γερμανοὶ ὃἑλπσαν νὰ ἀρχίσουν μεγάλης ἔκτασης συστηματικῆ ἀνα-

σκαφᾑ στῆ Δωδώνπ. Τὸ αἴτημα τοῦ Ἰνστιτούτου διεβίβασε στὸ

Ὑπουργεῖο ὁ Erich Béhringer στὶς 28 Σεπτεμβρίου 1941. Oi Γερ-

μανοὶ ἐπικαλἑστπκαντῆν ἄδεια ποὺ τοὺς εἶχε δοθῆ πρὶν ἀπὸ τὸν

Πρῶτα Παγκόσμια Πόλεμσ. Αὐτὸ ὄμως ἀτόνησε ἐξ αἰτίας τῶν τότε

πολεμικῶν γεγονότων καὶ ἀπὸ τὸ ὅτι ἡ Ἀρχαιολογικῇ Ἑταιρεία

συνέχισε τὸ ἔργο τοῦ Κωνσταντίνου Καραπἁνου, μὲ τὸν Γεώργιο

Σωτηριάδη πρῶτα καὶ τὸν Δημήτριο Εὐαγγελίδη κατόπιν. Τὸ

αἴτημα τῶν Γερμανῶν δὲν ἱκανοποιᾔδπκε, διότι φαίνεται ὅτι

ὑπῆρξε ἐπέμβαση τοῦ Emi1 Kunze, ἔπειτα ἀπὸ τὶς διαμαρτυρίες

τῆς ᾿ Εταιρεἰας.
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Μὲ τὴν κατάληψη τῆς ' Ἑλλάδος τὸ 1941 οἱ Γερμανοὶ παραχώρη-

σαν στοὺς Βουλγάρους τὴν κυριαρχία στὴν Ἀνατολικὴ Μακεδο-

νία, ἐκτὸς τοῦ ἐντελῶς πρὸς Ἀνατολὰς τμήματος. Στοὺς Ἰταλοὺς

δόθηκε ἡ Ἤπειρος, ἡ Θεσσαλία, ἡ Πελοπόννησος, ἡ Ἀττικτί, τὰ

νησιὰ καὶ τὸ ἀνατολικὸ μέρος τῆς Κρήτης. Oi Γερμανοὶ κράτησαν

στὴν κατοχὴ τους τὴ Δυτικὴ Μακεδονία (Στρατιωτικὸς Διοικητὴς

Θεσσαλονίκης-Αἰγαίου), τὸ μεγαλύτερο μέρος τῆς Κρήτης (Φρού-

ριο Κρῆτης), τὴν Εθβοια, τμῆμα τῆς Μείζονος Ἀθήνας, τῆς Ἀττι-

κῆς καὶ τῶν νησιῶν της (Στρατιωτικὸς Διοικητὴς Νοτίου ᾿ Ελλἁδος).

Στὶς 8 Αὐγούστου 1941 ὁ Πληρεξούσιος τῆς Ἰταλίας στὴν

‘ Ἐλλάδα ἀνακοίνωσε ὅτι ἱδρύθηκε στὴν Ἀθήνα «εἰδικὴ Ὑπηρεσία

ἔχουσα καὶ ἀποστολὴν τὸν χειρισμὸν τῶν ὑποθέσεων τῶν σχετικῶν

τευμότων Κατοχῆς κατεχομέναις ζώναις» (Servizio per i rapporti

co1 Governo Greco inerenti a11a protezione de11e ‘opere d’arte).

Διευθυντής της ὁρίστηκε ὁ Διευθυντὴς τῆς Ἰταλικῆς Ἀρχαιολο-

γικῆς Σχολῆς Luciano Laurenzi (1902-1966), ὁ ὁποῖος δὲν εἶχε

στρατιωτικὴ ἰδιότητα.

Τὰ προβλήματα μὲ τοὺς Ἰταλοὺς δὲν ὀφείλονταν στοὺς ἀρ-

χαιολόγους ἀλλὰ στὰ στρατεύματά τους, στὰ πολεμικὰ ἔργα ποὺ

ἔκαμαν καὶ στοὺς ἀξιωματικούς τους. Ἡ Ἀκρόπολη ῆταν αἰτία

διαρκῶν προστριβῶν, γιὰ ὅσο χρόνο τὴν κατεῖχαν. Ἡ Ἐλευσίνα

ἐπίσης δημιούργησε πολλὲς μέριμνες στὴν Ὑπηρεσία, τὰ Μέγαρα,

καθὼς καὶ οἱ χῶροι καὶ τὰ μουσεῖα τῶν νησιῶν, τῆς Σάμου, Δῆλου,

Σίφνου, Κρτίτης,

Στὶς 3 Σεπτεμβρίου 1943 ἡ Ἰταλία συνθηκολόγησε μὲ τοὺς

Συμμάχους καὶ ἡ ἰταλικὴ κατοχὴ στὴν Ἐλλάδα πῆρε τέλος. Ἡ

Ἰταλικὴ Σχολὴ ἐξακολούθησε νὰ λειτουργεῖ καὶ μόλις τὸν Μἁιο

τοῦ ἑπόμενου χρόνου τὸ προσωπικὰ τῆς Σχολῆς καὶ ὁ Διευθυντῆς

της ἐγκαταλείπουν τὴν Ἑλλάδα.

Στὰ κατάλοιπα τοῦ Χρήστου Καρούζου σώζεται ἐπιστολὴ τοῦ

Laurenzi, τῆς 12 Μαΐου, μὲ τὴν ὁποία ἀποχαιρετοῦσε τὸνἝλληνα

Ἔφορο καὶ τοῦ ζητοῦσε τὴ συνδρομὴ του γιὰ τὴν προστασία τῶν

ἐγκαταστάσεων τῆς Σχολῆς καὶ τοῦ Ἰνστιτούτου Ἰταλικῆς Μορ-

φώσεως:

«᾿ H ἀναχώρησίς μας ἔχει ὀρισδῆ διὰ τὰς προσεχεῖς ἡμέρας

κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, ποὺ ἐγὼ δὲν θὰ μπορέσω νὰ σᾶς ἰδῶ-

Ιἳς
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Τὸ ἐπίτιτλο

εὐχαριστήριας

ἐπιστολῆς

πρὸς τὸν Wredc

τοῦ Δρος Η. Reisch1c,

ἀρχηγοῦ

τῆς Ὀργάνωσης

Ἀγροτῶν τοῦ Pc’nx.

I36

θέλω νὰ σᾶς ἐκφράσω τὴν εἰλικρινῆ εὐγνωμοσύνην γιὰ τὰ φιλικὰ

καὶ συναδελφικὰ αἰσθήματα τὰ ὁποῖα μοῦ ἐπεδείξατε εἰς αὐτὰς

τὰς δυσκόλους στιγμὰς καὶ σᾶς παρακαλῶ νὰ προσφέρετε τὰ ἴδια

αἰσθήματα εὐγνωμοσύνης καὶ εἰς τοὺς ἄλλους συναδέλφους, τοὺς

ὁποίους δὲν θὰ μπορέσω νὰ ἐπισκεφθῶ. Σᾶς παρουσιάζω τώρα

τοὺς δύο ἐντολοδόχους τῆς Β. Ἰταλικῆς Ἀρχαιολογικῖ-ἱς Σχολῆς

καὶ τοῦ Ἰνστιτούτου Ἰταλικῆς Μορφώσεως Κ. Δαγατζίκα καὶ Π.

Βγενᾶ, διὰ τοὺς ὁποίους παρέδωσα ἐμπιστευτικὰς ἐπιστολὰς παρὰ

τοὺς συναδέλφους ἀρχαιολόγους. Γιὰ τὸ φιλελεύθερο πνεῦμα

ποὺ εἰς ὑμᾶς ἐγὼ δαυμἁζω, εἶμαι βέβαιος ὅτι ὁπόταν παρουσια-

σδιἶι ὰνἁγκπ, ὁμοῦ μετὰ τῶν συναδέλφων σας θὰ κάμετε ὅ,τι σᾶς

εἶναι δυνατὸν γιὰ τὴν προστασίαν τῶν ἀκινήτων καὶ τῶν περιεχο-

μένων τῶν δύο Ἰνστιτοῦτων».

Ὅπως οἱ Γερμανοὶ μὲ τὴ Δωδώνπ, καὶ οἱ Ἰταλοὶ ζήτησαν νὰ

κάνουν συστηματικὴ ἀνασκαφὴ στὴν ᾿ Ελλόδα, στὴν ἑλληνικὴ ζώνῃ

τῆς Ἀρχαίας ᾿ Ἀγορᾶς τῆς ᾿ Αθήνας. ' H ’ Ἀρχαιολογική ' Εταιρεία, ἡ

ὁποία εἶχε τὸ δικαίωμα τῆς ἀνασκαφῇς, διαμαρτυρᾔδπκε, ἀλλὰ

ὅπως λέγει ὁ Γεώργιος Οἰκονόμος (Πρακτ. Συμβ. Ἀ. Ετ. 17 Ἰου-

νίου 1942), τὰ ᾿ Ὑπουργεῖο «τἲχδπ εἰς τίιν ἀνάγκην ὅπως παραχωρή-

ση τὴν ἄδειαν ἀνασκαφᾖς». Ἡ ἀνασκαφὴ δὲν ἔγινε καὶ γιὰ χρπ-

ματικούς λόγους.
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ΤΑ ΜΟΥΣΕΙΑ ΤΗΣ ΑΘΗΝΑΣ

Μὲ τὴν εἴσοδο τῶν Γερμανῶν στὴν ᾿ Ἀρκίνα τὰ μουσεῖα τπς βρέθη-

καν σχεδὸν ἄδεια, τουλάχιστον οἱ αἴθουσες ἔκθεσπς. Πολλὰ ἀρ-

χαῖα δὲν μπόρεσε ἢ ' Ὑπηρεσία νὰ τὰ τοποθετήσει σὲ κρύπτες καὶ

τὰ προστάτευσε εἶτε μέσα στὶς αἴθουσες τῶν μουσείων εἴτε στὶς αὐ-

λἑς, σκεπάζοντάς τα μὲ σακιὰ γεμάτα ἄμμο. Ἀπὸ τὰ τρία ἀρχαιο-

λογικὰ μουσεῖα τῆς Ἀθήνας, Κεραμεικοῦ, Ἀκροπόλεως, Ἐθνικό,

τὸ πρῶτο ἄνοιξε πάλι ἔπειτα ἀπὸ ἀπαίτηση τῶν Γερμανῶν ἀρχαιο-

λόγων, οὶ ὁποῖοι ἤθελον νὰ συνεχίσουν τὶς μελέτες τους καὶ νὰ τὸ

ἐπιδεικνύουν στὰ στρατεύματα τους ὡς ἔργο γερμανικό. Τὸ μου-

σετο εἶχε χτιστῆ μὲ δαπάνες γερμανικῆς ἑταιρείας καὶ εἶχε παρα-

δοθῇ στὸ ' Ἐλληνικὸ Κρότος τὴν Πέμπτῃ, 27 Ὀκτωβρίου 1938, μὲ

τἠν εὐκαιρία τῶν ἑορτῶν τῶν 100 χρόνων τῆς Ἀρχαιολογικῆς ' Εται-

ρείας. Τὸν πανηγυρικὸ λόγο ἐκ μέρους τῆς Ὑπηρεσίας εἶχε ἐκ-

φωνήσει 6 Σπυρίδων Μαρινάτος.

Στὶς 19 Σεπτεμβρίου 1941 ὁ Ξεὴόπεῢεεκ ζήτησε ἀπὸ τὸν Κε-

ραμόπουλο μὲ ἔγγραφο νὰ ἀρχίσουν ἀπὸ τὴν Ὑπηρεσία ἐνέργειες

«διὰ νὰ συμπληρωθῆ ἡ ἀνασύστασις τοῦ Μουσείου τοῦ Κεραμει-

κοῦ, νὰ ἀνασκαφῶσι πόλιν τὰ ταφέντα γλυπτὰ καὶ νὰ ἐκτεθῶσιν

χάριν τοῦ στρατοῦ εἰς τὸ Μουσετον, συμπεριλαμβανομένου τοῦ

Δεξίλεω, ὅστις νὰ ἀντικατασταθτἶι βραδύτερον δί ἀντιγράφου. Τὸ

ἔργον νὰ ἀρχίσῃ ἀμέσως καὶ νὰ λᾔξπ ἐντὸς μιᾶς ὲΒδομάδος. Ἐν

ὀλίγοις, θὰ κάμωμεν ἐπιτροπὴν πληρεξούσιον νὰ ἀποκαλύψῃ ὅσα

ἀρχαῖα ζητήσουν oi ἐνεργοῦντες τὰς ἀνασκαφὰς Γερμανοί, ἲνα

ἀποκατασταθῆ τὸ Μουσετον». Τὸ κείμενο σὲ εἰσαγωγικὰ εἶναι ἢ

ἑλληνικὰ περίληψη τοῦ μακροῦ γερμανικοῦ ἐγγράφου, καμωμένη

ἀπὸ τὸν ἴδιο τὸν Κεραμόπουλο.

Τὸ ἄνοιγμα τοῦ Μουσείου τοῦ Κεραμεικοῦ εἶχε σύντομα δυ-

σάρεστες συνεπειες. Τὸ ἀπόγευμα τῆς Κυριακῆς, 9 Νοεμβρίου

1941, κατὰ τᾑ διάρκεια ξενάγησης Γερμανῶν ἀξιωματικῶν, κλά-

ππκε πήλινος μελανόμορφος πίνακας (677) ποὺ εἰκόνιζε πρόθεση

νεκροῦ. Στὸ Μουσεῖο ξεναγοῦσε ὁ Kurt Gebauer (σκοτώθηκε τὸ

1942 σὲ ἀεροπορικὸ δυστύχημα), ὁ ὁποτος, κατὰ τῂν ἀναφορὰ τοῦ

Νίπλιάδπ στὸ ᾿ Υπουργετο, «δὲν ἔκρινε σκόπιμον καὶ συναδελφικὸν

οὐδὲ τὸν Διευθυντῆν τοῦ Μουσείου [δπλ. τὸν ΜπλιάδπἸ νὰ εἰδο-

ποιήσῃ δί ἓν τόσον σοβαρὸν συμβάν». Ὑπῆρξε συνέχεια στὸ θέμα,

τί ὁποία δὲν εἶναι τοῦ παρόντος.
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Ἀχρονολόγητο σημείωμα τοῦ Κεραμοπούλου μᾶς ἀποκαλθ-

πτει τὸ κλίμα μέσα στὸ ὁποῖο ἐργάζονταν καὶ ἐνεργοῦσαν κατὰ την

Κατοχή οἱ Ἔφοροι καὶ οἱ Ἐπιμελητὲς

«Ὂtov ἐκλάπη ἐκ τοῦ Μουσείου τοῦ Κεραμεικοῦ ὁ πίναξ

καὶ ὁ κ. Μηλιάδης κατήγγειλε τὴν κλοπήν εἰς τὸν εἰσαγγελἑα,

τότε ὁ κ. \Nrcde ἦδε μὲ τὸ κόκκινον αὐτοκίνητόν του εἰς τὸ σπίτι

μου καὶ ἀγέλαστος καὶ ψυχρὸς ἐζήτησε νὰ ἀναστείλωμεν τὴν δι-

καστικᾑν ἐνέργειαν. Ἐγὼ ἀπήντησα, ὅτι κανεὶς δὲν δύναται νὰ πα-

ρἐμβη εἰς τήν κίνησιν τῆς Δικαιοσύνης. ἲΑλλὰ τότἐ, ἀπήντη-

σε, ιπρέπει νὰ γνωρίζπτε, ὅτι ἡ Δικαστικὴ ἐξουσία σας θὰ προσ-

βληδᾕ καὶ θὰ ταπεινωδᾕ᾿. ‘ Πῶς;᾿ ἠρώτησα. ιΘὰ καλέσῃ νὰ ἀνα-

κρίνῃ Γερμανούς καὶ δὲν θὰ ὑπάγη κανείς. Τί θὰ τοὺς κἀμἰἸ;᾿.

ιΔὲν ἠξεύρώ, ἀπήντησα, βἀλλ᾿ ἐγὼ δὲν δύναμαι νὰ ἀναμιχδῶ᾿».

Ὁ Schénebeck ἦταν δραστήριος καὶ ἐπίμονος. Ἤδη ἀπὸ τὸν

Ἰούνιο τοῦ 194Ἰ εἶχε ζητήσει τὴν ἐπαναλειτουργία τοῦ Ἐθνικοῦ

Μουσείου- συγκροτήθηκε ἐπιτροπὴ μελέτας τοῦ ζητήματος ἀπὸ τὸν

ἀκόμη Ἔφορο Γλυπτῶν τοῦ μουσείου Γιἀννη λ/Ιηλιἀδη καὶ τὸν

Kraiker, συντάχθηκε μάλιστα καὶ ὁ κατάλογος τῶν γλυπτῶν τῶν

Καταυλισμὸς γερμανικοῦ στρατιωτικοῦ τμήματος ἐμπρὸς ἀπὸ τῶν εἴσοδο τῆς Ἀ-

κροπόλεως. Μικρὰ παιδιὰ περιτριγυρίζουν τοὺς στρατιῶτες μὲ τὴν ἐλπίδα νὰ ἀπο-

οπἀοουν κἀποιο φαγώσιμο.
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«δυναμένων νὰ ἐκτεθοῦν προχείρως». Ἦσαν ἑκατὸν τρία, μεταξὺ

τῶν ὁποίων καὶ τὰ τρία μεγάλα χάλκινα, ὁ Ποσειδῶν τοῦ Ἀρτεμί

σίου, ὁ Ἔφηβος τῶν Ἀντικυθηρῶν καὶ ὁ Ἔφηβος τοῦ Μαραθῶ-

νος. Oi δυσκολίες ὄμως ποὺ παρουσιάστηκαν ὑπῆρξαν τόσο με-

γόλες -εῦρεσπ πίστωσῃς, μεταφορικῶν μέσων, ἐπισκευὴ μου-

οείου-, ὥστε αὐτὴ ἡ ἐπιθυμία τῶν Γερμανῶν δὲν ἱκανοποιτίδπκε.

Τὸ Ἐθνικὸ Μουσεῖο ὡς κτίριο εἶχε καὶ αὐτὸ τὶς περιπέτειές

του. Εὐθὺς μὲ τὴν ἔναρξη τῆς Κατοχῆς στεγάστηκαν σ᾿ αὐτὸ διό-

φορες Ὑπῃρεοίες. Στὸ παλαιὸ συγκρότπμα, δεξιὰ τῶν προπυλαί-

ων, ἐγκαταστάθηκε τὸ Κεντρικὸ Ταχυδρομετο᾿ στὸ κεντρικὸ τμῆμα

ἡ Κρατικὴ ᾿ Ορχτίστρα. Σὲ ἄλλους χώρους τοῦ ἴδιου κτιρίου μέρος

τῆς Ὑγειονομικῆς Ὑπηρεσίας γιὰ τὴ φροντίδα καὶ τὴν ἐπίβλεψη

γυναικῶν.

Τὸ ὑπόγειο τῆς ὁδοῦ Μπουμπουλίνας τοῦ νέου κτιρίου εἶχε

γίνει καταφύγιο τῶν κατοίκων τῆς γειτονιᾶς. Σὲ χώρους τοῦ ἴδιου

συγκροτήματος φυλάγονταν τὰ κειμήλια τοῦ Ἐθνολογικοῦ Μου-

σείου, πίνακες τῆς Ἐθνικτίς Πινακοθήκης καὶ τὸ Γενικὸ Ἀρχεῖα

τοῦ Κράτους. Στὶς σημερινὲς αἴθουσες ἔκθεσης τῶν ἀγγείων μετα-

κόμισε ἡ Κεντρικὸ Ὑπηρεσία τοῦ Ὑπουργείου Παιδεὶας καὶ σὲ

Σχεδὸν ὅλοι οἱ Γερμανοὶ στρατιωτικοὶ δἐδεταν τὶς φημισμένες γερμανικὲς φωτο-

γραφικὲς μπκανές, μὲ τὶς ὀποῖες ἀποτύπωναν ἀπόψεις τῶν μνημείων καὶ τοῦ τό-

πουἏΤὸ μνημεῖα τῆς Ἀκροπόλεως ἧσαν ἡ κύρια φωτογραφικὴ τους προτίμπσπ.
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ἄλλους χώρους στεγάστηκε τὸ Ὑπουργεῖο Προνοίας, τμῆμα τοῦ

Ὑπουργείου Ἐθνικῆς Οἰκονομίας, ἡ Ἐπιθεώρηση Ἰδιωτικῆς

Ἐκπαιδεύσεως καὶ oi ἈγορανομικοὶἌνακριτές. Στὰ ὑπόγεια τοῦ

νέου κτιρίου ἐπίσης ἑτοιμαζόταν τὸ συσσίτιο τῶν φυλάκων ἀρχαιο-

τητων, τῶν ἀρχαιολόγων καὶ τῶν λογοτεχνῶν. Γιὰ τὴ διαχείριση τοῦ

συσσιτίου τῶν ἀρχαιολόγων ὑπῆρχε εἰδικὴ Ἐπιτροπὴ Ἐφόρων.

Ἡ Ἀκρόπολη ὑπῆρξε ὁ χῶρος ὅπου, χωρὶς σοβαρὲς βλάβες

τῶν μνημείων, ἐκδηλώθηκε σὲ ὅλη της την ἔκταση ἡ αὐθαιρεσία

τῶν κατακτητῶν. Πλῆθος μικρῶν ζημιῶν καταγγέλλονταν σχεδὸν

καθημερινὰ ἀπὸ τὸν Μπλιἀδη, χωρὶς νὰ εἶναι δυνατὰ οἰαδήποτε

θεραπεία, εἴτε ἀπὸ τὸ ἐντελῶς ἀνίσχυρο Ὑπουργεῖο εἴτε ἀπὸ τὶς

ἁρμόδιες γερμανοιταλικὲς Ὑπηρεσίες. Οἱ Γερμανοὶ καὶ Ἰταλσί,

στρατιῶτες καὶ ἀξιωματικοί, βρίσκονταν ἔξω ἀπὸ κάθε δυνατότητα

ἐλέγχου τους. Ἐπειδὴ εἶχε δεωρηδᾖ ὡς τὸ κατ ἐξοχὴν μνημεῖα τῆς

ἀρχαίας ' Ελλόδος, ὅλοι οἱ ξένοι στρατιωτικοὶ τη θεωροῦσαν ὡς τὸν

τόπο ποὺ ἔπρεπε νὰ ἐπισκεφθοῦν καὶ νὰ φωτογραφίσουν. ᾿ Ἐπειδὴ

Ἡ φωτογράφιση στὸ ᾿ Ἐρέχθειο ἀποτελοῦεε μέρος τοῦ τυπικοῦ τῆς ἐπισκευῆς τῶν

στρατιωτῶν τῶν κατακτητῶν.



31 1994 

ὄμως ἀποτελοῦσε, μαζὶ μὲ τὸν Λυκαβηττό, θυπλὰ σημεῖο τῆς πό-

λπς, ἦτον καὶ τόπος ἰδανικὰς γιὰ ἐγκατάστασή ἀντιαεροπορικῶν πυ-

ροβόλων καὶ προβολἐων.

Τὸν Ἰούλιο τοῦ 1941 oi Γερμανοὶ τοποθέτησαν ἀντιαεροπο-

ρικὰ πυροβόλα στὴν Ἀκρόπολη. Ἀπομακρύνθηκαν μετὰ ἀπὸ ἓν-

τονες διαμαρτυρίες τῶν Ἑλληνικῶν Ἀρχῶν. Τὸν ἑπόμενο μτίνα,

στὶς 30 Αὐγούστου, Ἰταλοὶ στρατιῶτες μετέφεραν στὸν Βράχο ὅλ-

μους, πυροβόλα καὶ πυρομαχικἁ, χωρὶς νὰ κάμουν μόνιμες ἐγκα-

ταοτἁσεις, γιατὶ ἔπειτα ἀπὸ λίγες ὧρες ἀποχώριισαν. Νέα ἔλευση

Ἰταλῶν, περίπου ἑκατὸν πεντίντα στρατιωτῶν μὲ βαρὺ ὁπλισμό,

ὅλμους καὶ πυροβόλα, στὶς 2 Ὀκτωβρίου τοῦ 1941 εἶχε μονιμότερο

χαρακτήρα, γιατὶ παρέμειναν ἐκεῖ ἕως τὶς 5 Ὁκτωβρίου. Κατὰ τὴν

ἐπιχείρηση αὐτὰ κατασκευάστηκαν καὶ τσιμεντένιες βάσεις γιὰ τοὺς

προβολεῖς. Κατὰ τὶς μαρτυρίες ποὺ σώζονται, οἱ στρατιῶτες αὐτοὶ καὶ

οἱ ἐγκαταστάσεις τους ἀπομακρύνθηκαν ἐντελῶς ἀπὸ τὴν Ἀκρό-

πολη στὰ τέλῃ Φεβρουαρίου τοῦ 1942.

Γερμανικὰ ἅρματα μάχης ἐμπρὸς ἀπὸ τὴν εἴσοδο τῆς Ἀκροπόλεως, κατὰ τῂ διόρ-

κεια στρατιωτικῆς ἅσκπσπς.
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Ἡ μόνιμη παραμονὴ στρατιωτικῶν στὴν Ἀκρόπολη εἶχε γενι-

κότερες δυσμενεῖς συνέπειες γιὰ τὰ μνημεῖα. Οἱ Ἰταλοὶ πρῶτοι

πρῶτοι κατέλαβαν τὸ μουσεῖο καὶ ἀφοῦ ἐρεύνησαν τὸ γραφεῖα τοῦ

Διευθυντῆ (22 Ἰανουαρίου 1942), ἐγκαταστάθηκαν ο᾿ αὐτό. Στὶς

αἴθουσες τῶν ἀρχαϊκῷ ἀετωμάτων ἐγκατέστησαν τὸ πλυντήριό

τους καὶ τὸ μαγειρεῖο καὶ τὸ ὑπόλοιπα μουσεῖο μεταβλήθηκε οὲ

στρατώνα. 'O dexoc ἔγινε στρατιωτικὴ περιοχή, ὅπου οἱ στρατιῶ-

τες χρησιμοποιοῦοαν τὰ πολεμικὰ μηχανήματα χωρὶς φροντίδα γιὰ

τὸν τόπο. Ἄναβαν φωτιὲς γιὰ τὸ πρόχειρα φαγητό τους, βρώμιζαν

τὰ μνημεῖα μὲ βενζἱνες, πετρέλαια καὶ μηχανέλαια καί, ὅπως ἦτον

φυοικό, μεταχειρίζονταν τὰ ἀπόμερα σημεῖα τίις Ἀκροπόλεως γιὰ

ἀποχωρητᾕρια. λ-Ιαρτυρεῖται μάλιστα πῶς οὔτε ὁ Παρθενῶνας οθ-

τε τὰ προπύλαια γλύτωσαν ἀπὸ τὴ χρήση αὐτή. Στοὺς Ἕλληνες

ἀρχαιολόγους φοβερὴ ἐντύπωση ἔκαμε ίι φωτογράφιση Ἰταλῶν

στρατιωτῶν ἀγκαλιὰ μὲ τὶς Κάρες τοῦ Ἐρεχθείου- ἀκόμη φοβερό-

τερηί ὅτι στην Ἀκρόπολη σύχναζαν καὶ οἱ ἐρωτικοὶ σύντροφοι τῶν

Ἰταλῶν. Δὲν παράλειψαν ἀκόμη οἱ ἴδιοι νὰ δραυουν ἀρχιτεκτο-

νικὰ μέλη γιὰ ἀπόσπαση ἀναμνηστικῶν κομματιῶν ἢ νὰ χαράζουν

τὰ ὀνόματό τους στὰ μάρμαρα τῶν μνημείων.

Ἡ Ἀκρόπολη ἔχει γίνει, καὶ γιὰ τοὺς κατακτητὲς τόπος ἐπίσημος. Ἀκόμη καὶ

ιί).ετουργικὲς ἐκδηλώσεις. ποὺ δὲν μᾶς ἀφοροῦοαν, γίνονταν στὸν Βρόκο. Στὴν

ἐδῶ εἰκόνα τελετὴ τῶν Ἰταλῶν πρὶν ἀπὸ τὸν Μόιο τοῦ 1943.
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ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΓΕΡΜΑΝΟΥΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΕΣ

ν()πως προκύπτει ἀπὸ τὶς ἐπιστολὲς τοῦ Schénebeck, μία ἀπὸ τὶς

πρῶτες του φροντίδες ἦτον ἡ σύνταξη καὶ κυκλοφορία σύντομων

ἀρχαιολογικῶν ὁδηγῶν γιὰ τὸ μνημεῖα τῆς Ἀθήνας καὶ τὸ σπου-

δαιότερα τῆς ὑπόλοιπης ' Ελλόδος, γιὰ χρήση τῶν Γερμανῶν

ἀξιωματικῶν. ᾿ Η πρωτοβουλία ἦταν καθαρᾶ δική του, ὅπως καὶ ἡ

πραγματοποίηση τοῦ σχεδίου. Βοπὃᾔδπκε ἀπὸ ἐξέχοντες ἀρχαιολό-

γους τῆς ἐποχῆς καὶ τὸ κύριο βόρος τῆς συγγραφῆς εἶχαν σί Ernst

Kirsten καὶ Wi1he1m Kraiker. Oi ὁδηγοὶ αὐτοὶ ἀποτελοῦνταν ἀπὸ

4 ἕως 8 σελίδες μεγάλου σχήματος (21.5X29 ἐκ), σἐ δημοσιογρα-

φικὸ χαρτὶ τῆς χειρότερης ποιότπτας, ποὺ σήμερα ἔχει γίνει σχεδὸν

καφετὶ καὶ δρυμματίζεται.

' H ἔκδοση καὶ a ἐκτόπωση γινόταν στὴν Ἀθήνα «Herausge-

geben νοπ ΝἘΙἱῖἑἱι-ῢεῖεὴὶεὶιειῢετ Griechen1and, Referat Kunstschutz.

Druckerei Ἡestia’, 1\-'Ieissner und Co., Hippokratus 13, A1hen».

Τυπώδπκαν, ὅσο γνωρίζω, εἴκοσι ἕνα τευχιι, ὅπως ἀναλυτικὰ ἀνα-

φἐρονται στὸν καταλογο ποὺ ἀκολουθεῖ καὶ ὁ ὁποῖος ἔχει συνταχθῆ

ἀπὸ ἕναν ἀπὸ ὅλους τοὺς συγγραφεῖς ποὺ μνημονεύονται σ αὐτὸν.

᾿ Ἐκτὸς τῶν ὁδηγῶν εἶχαν ἐκδοθῇ τἀ S τ a d t p1a n νοπ A t hen -

Karte νοπ Att 1 ka, σἐ ἕνα φύλλο μὲ λεπτομερὲς ὑπόμνημα ὡς

πρὸς τὴν πόλη τῆς Ἀδτίνας, καὶ Strassenkarte Griechen-

1and 12600.000 (G. Freytg und A. G. Berndt, Wien 1941).

Τὰ φυλλάδια ποὺ ἐκδόθηκαν διαδοχικὰ εἶχαν τὸν γενικὸ τίτλο

Μετκὺὶᾶτιετ Γίὶί den deutschen So1daten an den ge-

schicht1ichen Stfitten Griechen1ands (Σημειώσεις περὶ

τῶν ἱστορικῶν τόπων τῆς Ἑλλάδος γιὰ τοὺς Γερμανοὺς στρατιῶ-

τες). Οἱ τίτλοι καὶ οἱ συγγραφεῖς εἶναι τοῦτοι:

1. Die Akropo1is νοπ Athen, τοῦ Gabrie1 We1ter. Ἔγιναν

πέντε ἐκδόσεις σἐ 75.ΟΟΟ ἀντίτυπα. Ἡ τελευταία εἶναι τῆς 29

Ἰουλίου 1944.

2. Die S ta d ι Α t hen, σἐ δύο ἐκδόσεις καὶ σὲ 10.600 ἀντίτυπα.

2.1. Die Bauten der Griechen und Rémer, τοῦ Wi1he1m

Kraiker, σὲ τέσσερις ἐκδόσεις καὶ σὲ 50.600 ἀντίτυπα.

2.2. Die G réi b e r s τ a d ι, τοῦ Wi1he1m Kraiker, σὲ 15.000 ἀντίτυπα.
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Merkh1fittcr

flir den deutsc11cn So1dntcn

an den gesc111c11t11c11cn Stfit1cu Gr1cchen1ands

2. Die Stadt Athen.

(3. Aui1age)

2. Tei1.

Die thbeutadt.

Nach nn1tem Branch wutden die Toten im A1tettum vor den Mauem der Stadt begraben.

Hie: Iagen die Abnen, deten Namen die Fami1ien dutch die Gesc111echter und jahthunderte

bewnhtten, and die bis ιιι den: Stamrnvatet der Sippe in due Uneit der Sage reichten. Der Bo-

den ωιτ dutch sie gehei1igt, Grabmi1et und k1eine Hei1igtfimer kfindeten ἀεὶ-ου. AἸ: die Grie-

chen sich den Persern ste11ten, kimpiten sie, wie der Dichter Aischy1os sagt, nicht nut {fit 51::

Vatethnd, f1'u' Weib and Kind and die Tempe! det Gfittet, sondern and: (1it ihter Vite: Griber.

Urspn'nng1ich weit drauBen vor der Sied1ung ange1egt, rfickten diese Griberbezitke dutch

die Ansdebnnng der θυαε immer nine; an deten Grenze, bis sie a1s cGriberstadh nnmitte1bu

νοι- de1n Muuetring an a1ien Zugingen 1agen, die ιιι ihren Toren ffihrten. Hexkamm1icher

Bunch and manehet1ei G1auhen ffihtten dazu, bestimtnte Gebiete immet men: ιιι bevorzugen.

In ihnen besuneten dann VOI’ a11em die angesebensten Fami1ien ihte Toten, sodnB sch1ieB1ich

Ἡ πρώἱπ σελίδα ἀπὸ tic; «Σιἳμειώσεις» γιὰ ιοὐς Γερμανούς στρατιῶιες.

Τεῦχος Ἡ πόλη τῶν Ἀθηνῶν (311 ἔκδὸοπ), Μέρος 2. «' H νεκρόπολπ».
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E1e u sis, τῶν Otto Wa1ter καὶ Ernst Kirsten, σὲ πέντε ἐκδόσεις

καὶ σὲ 51.000 ἀντίτυπα. Ἡ τελευταία ἔκδοση ἔγινε τὴν 1 Σε-

πτεμβρίου 1944.

S o u n io n u n d Rh a m n u s, τοῦ Wa1ther Wredc. Στὴ δεύτερη

ἔκδοση ἔφερε τὸν τίτλο Die attischen Grenzfestungen.

Καὶ οἱ δύο τυπώθηκαν σὲ 13.000 ἀντίτυπα.

De r Inse 1 s t aat Aigin a, τοῦ Gabrie1 We1ter, σὲ τρεῖς ἐκδό-

σεις καὶ σὲ 18.000 ἀντίτυπα.

Korinth. Oi τρεῖς πρῶτες ἐκδόσεις ἧσαν κείμενο τοῦ Kurt

Gebauer. Ἡ τἐταρτπ, μὲ τὸν τίτλο Korinth und Sikyon,

ἦταν τοῦ Kirsten. Καὶ oi τέσσερις τυπώθηκαν σὲ 28.000 ἀντί-

τυπα.

Die Burgen von Mykene und Tiryns, τῶν Hans U1rich

von Schonebeck, Kurt Gebauer καὶ Ernst Kirsten, σὲ τρεῖς ἐκδό-

σεις καὶ σὲ 23.000 ἀντίτυπα.

Kaisariani und Daphn i, τοῦ Kar1 Maria Schneider, σὲ

δύο ἐκδόσεις καὶ σὲ 13.000 ἀντίτυπα. Ἡ τρίτη ἔκδοσῃ, μὲ κεί-

μενο τοῦ Kirsten, τυπώθηκε σὲ 5.000 ἀντίτυπα.

Die drei Sch1achten von Marathon, Thermopy1ae

u nd Sa 1 a m is, τοῦ Hans U1rich von Schonebeck, σὲ 5.000 ἀν-

τίτυπα. Ἡ δεύτερη ἔκδοση τοῦ Kirsten εἶχε τὸν τίτλο Drei

Sch1achten der Perserkriege καὶ τυπώθηκε σὲ 20.000

ἀντίτυπα.

De1phi, τοῦ Otto Wa1ter, σὲ τρεῖς ἐκδόσεις καὶ σὲ 18.000 ἀν-

τιτυπα.

11/12. Kreta, τοῦ Hans U1rich von Schonebcck, σὲ τρεῖς ἐκδόσεις

12.

13.

14.

καὶ σὲ 28.000 ἀντίτυπα. ᾿ H τέταρτη ἔκδοση τοῦ Kirsten εἶχε ἀριδ-

μὸ 11 καὶ τὸν τίτλο Die minoischen Pa1éiste auf Kreta

καὶ τυπώθηκε σὲ 5.000 ἀντίτυπα.

Das Ask1epioshei1igtum von Epidauros, τοῦ Ernst

Kirsten, σὲ 3.000 ἀντίτυπα.

Sa1on i k i, τοῦ Hans U1rich von Schonebeck, σὲ τρεῖς ἐκδόσεις

καὶ σὲ 35.000 ἀντίτυπα.

Ο 1 ym pia, τοῦ Hans Weber, σὲ. 10.000 ἀντίτυπα.
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15. Aus Griechen1ands Geschichte, τοῦ Ernst Kirsten, σὲ

3.000 ἀντίτυπα.

16. Aus der Erdgeschichte Griechen1ands, τοῦ Har'nm,

σὲ 3.000 ἀντίτυπα.

17. Die griechische Landschaft, τοῦ Ernst Kirsten, σὲ 7.000

ἀντίτυπα,

18. Auf griechischen Bahnen und Strassen, τοῦ Ernst

Kirsten, οὲ 7.ΟΟΟ ἀντίτυπα.

19. Die A rgo1is, τῶν Wi1he1m Kraiker καὶ Ernst Kirsten, σὲ

5.000 ἀντίτυπα.

20. Rhodos, τοῦ Ernst Kirsten, σὲ 15.000 ἀντίτυπα.

Συνολικὰ τυπώθηκαν 466.200 ἀντίτυπα. Ἐλάχιστα σώζονται,

καὶ ὄχι σὲ πλήρεις σειρἐς. Τυπώθηκε ἀκόμη στὴν Ἑλλάδα ἕνα

φυλλάδια γιὰ τὰ γερμανικὰ στρατεύματα τῆς Βόρειας Ἀφρικῇς, μὲ

τὸν ἀριθμὸ 21 καὶ τίτλο Buropas Front in Nordafrika.

Ἐκτὸς ἀπὸ τὶς «Σημειώσεις», ἐκδόθηκαν γιὰ tn χρήσῃ τῶν

γερμανικῶν στρατευμάτων ὁ τόμος He11as, Bi1der zu r Ku1-

tu r des G riechentu ms, μὲ τἠν ἐπιμέλεια τοῦ Ξεῂδῃεῢεεκ καὶ

τοῦ Kraiker (August Hopfer Ver1ag-Burg Β.Μ. 1943). Περιεῖχε

συνεργασίες τῶν καλύτερων Γερμανῶν ἀρχαιολόγων (Wrede,

Baxa, Herter, Mii11er, Kirsten, Wa1ter, Weickert, Rumpf, Weber,

Rodenwa1dt, Buschor, Kraiker, Schneider) καὶ tn μετάφραση

(verdeutscht) τοῦ ᾿ Ἐπιταφίου τοῦ Περικλέους ἀπὸ τὸν Schade-

wa1dt. Γιὰ τὴν Πελοπόννησο ἐκδόθηκε ἰδιαίτερος τόμος De r Pe -

1opon nes (Athen 1944). Τὸ βιβλίο ἦταν γραμμένο, ὅπως λέγεται

στὸ ἑοώφυλλο, «Von So1daten fi'jr So1daten»! Oi συντάκτες ἧσαν

δόκιμοι ἐπιστήμονες. ᾿

Τὸ φυλλάδια ποὺ ἀναφέρονται παραπάνω ἀποτέλεσαν τὸν

πυρῆνα τοῦ διάσημου γερμανικοῦ ἀρχαιολογικοῦ ὁδηγοῦ τῆς ' Ελ-

λάδος G r i ec h e n 1a n d k u n d e, τῶν Kirsten καὶ Kraiker' κυκλο-

φόρπσε τὰ πρῶτα χρόνια μετὰ τὸν πόλεμο καὶ ἔχει κάνει πολλὲς

ἐκδόσεις.
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ΠΑΡΑΙΝΕΣΕΙΣ

ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΕΡΜΑΝΟΥΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΕΣ

ΚΑΙ ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ

Σὲ μερικὲς ἀπὸ τὶς «Σημειώσεις» γιὰ τοὺς Γερμανούς στρατιῶτες

ὑπάρχουν, στὸ ἄνω καὶ κότω περιθώριο, φράσεις μὲ τὶς ὀποῖες το-

νίζεται ἡ σημασία τῶν ἀρχαιοτήτων ἢ δίνονται συμβουλὲς γιὰ τὴν

ἀποφυγὴ ζημιῶν καὶ φδορῶν. Παρατίθεται τὸ γερμανικὰ κείμενο

καὶ ἡ μεταφράση στὰ ἑλληνικά.

2. Die Stadt Athcn

So1daten, achtet die Ruinenstéttcn, we1che jahrtausendc fiber-

dauert haben und wcitere Jahrtausende iiberdauem so11en.

Στρατιῶτες, προσέχετε τοὺς ἀρχαίους χώρους, οἱ ὁποῖοι ἐπιβίω-

σαν ἐπὶ χιλιετίες, καὶ πρέπει νὰ ἐπιβιώσουν καὶ στὸ μέλλον ἐπίσης ἐπὶ

χιλιετίες.

Wer mutwi11ig antike Ruinen einreisst und Steine versch1cppt,

vergeht sich an a1tem Ku1turgut und macht sich straIbar!

νοποιος ἐκ προθέσεως καταστρέφει ἀρχαῖα ἐρείπια καὶ μετακινεῖ

λίθους, ἐπεμβαίνει σὲ κατάλοιπα τοῦ ἀρχαίου πολιτισμοῦ καὶ ἐκτίθεται

ἐνδεχομένως σἐ τιμωρία!

3. E1eusis

Die Ruinenstéitten Gricchen1ands stehcn unter dem Schutzc der

deutschen Wehrmacht.

Oi ἀρχαιολογικοὶ χῶροι τῆς Ἑλλάδος βρίσκονται ὑπὸ τὴν προ-

στασία τῶν γερμανικῶν στρατευμότων.

Der deutsche So1dat verhé1t sich auch an so1chen Stéitten acht-

sam und vorsichtig, um nichts zu beschéidigen.

Ὁ Γερμανὸς στρατιώτης συμπεριφέρεται προσεκτικὰ καὶ σὲ αὐ-

τοὺς τοὺς χώρους, ἔτσι ὥστε νὰ μὴν προκαλέσει φδορἐς.

4. Sounion und Rhamnus

Wer scinen Namen in den Marmor kratzt, verschande1t das Zeug-

nis εἰπεῖ grossen Vergangenheit.
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Befeh1shaber Sueggriechen1and

O. υ.. den 5 1anuar 1942

A1ice Besucher deutscher Nationa1i1aet der Ausgrabungs-

staetten in Griechen1and sind geha1ten, fo1gende

Weisungen zum Schutze der Kunstdenkmae1er

cinzuha1ten.

 

1. Es ist strengstens untersagt, irgendwe1che antiken Stue-

cke aus Marmor oder anderem Materia1 mitzunehmen,

auch wenn sie unverziert und damit werflos erscheiuen.

2. Es ist untersagt, an anfiken Bautei1en, Steinem usw.

1nschriften aufzuschreiben oder einzukratzen.

3. Aus Gruenden eines wirksamen Schutzes der antiken

Kunstwerke und Bauten sind die Besucher verpf1ichtet,

die Oeffnungszeiten genau einzuha1ten.

4. Wehrmachtsangeste11te oder im Reichsdienst stehende

Deutsche, die die Ausgrabungsstaeten ausserha1b der

ueb1ichen Oeffnungszeiten besuchen wo11en, muessen

sich gegenueber den Waechtern des griechischen Denk-

ma1dienstes ausweisen.

Fucr den Be1ch1shaber Sucdgrigchcn1nnd

her Chef dcs S1abcs

m.d.w.d.6.h.

zez. Weyge1dt

Chanta1-w»! i. chst.

Μονόφυλλο ποῦ μοιραζόταν στοὺς Γερμανούς στρατιῶτες

καιἁ ιῂν ἐπισκευή τους σὲ μουσεῖο καὶ ἁρ᾿χαιολογικοὐς Χώρους.
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Ὅλοι οἱ ἐπισκέπτες γερμανικῆς ἐθνικότητας τῶν ἀρχαιολογικῶν χώρων στὴν Ἑλλάδα

εἶναι ὑποχρεωμένοι νὰ τηροῦν τὶς ἀκόλουθες ὁδηγίες

για τὴν προστασία τῶν μνημείων.

1. Ἀπαγορεύεται αὐστηρότατα νὰ παίρνει κανεὶς μαζί του ὁποιαδήποτε κομμά-

τια ἀπὸ μάρμαρο ἢ ἀπὸ ἄλλο ὑλικό, ἀκόμη καὶ ἂν εἶναι ἀδιακόσμητα καὶ

φαίνονται γί αὐτὸ ἄνευ ἀξίας.

2. Ἀπαγορεύεται νὰ γράφονται ἢ νὰ χαράζονται ἐπιγραφὲς σὲ ἀρχαῖα ὰρχιτἐ

κτονικὰ μέλη, λίθους κλπ.

3. Γιὰ λόγους ἀποτελεσματικῆς προστασίας τῶν ἀρχαίων ἔργων τέχνης καὶ κτι-

ρίων, ὑποχρεοῦνται οί ἐπισκέπτες νὰ τηροῦν ἀκριβῶς τὸ ὡράριο λειτουργίας.

4. Μέλη τῶν γερμανικῶν στρατευμάτων ἢ Γερμανοὶ στὴν ὑπηρεσία τοῦ κόμμα-

τος, ποὺ θἑλουν νὰ ἐπισκεφθοῦν τοὺς ἀρχαιολογικοὺς χώρους ἐκτὸς τοῦ

ὡραρίου λειτουργίας, πρέπει νὰ δείχνουν τὰ πιστοποιητικὰ τους στοὺς φύλα-

κες τῆς Ἑλληνικῆς Ἀρχαιολογικῆς Ὑπηρεσίας.  
 

ζλδιἱνςι, χειμῶνας ιοῦ 1941.

Ἕνα παιδόκι.

ὁ σκἳλειός um,

ίιιιμἑγυ

ιἀ παρόξῒγα ροῦχα [ου.

Θύμα ήις κ-(ιζιοπκῇς ἁρπαγῆς

ἢ ιοῦ λεγόμει-ου

ἀγγλικοῦ ἀποκλεισμοὺς
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HQ LAND FORCES GREECE

PRESERVATION OF ANTIQUITIES

 

1. No pieces of stone or other materia1

(however sma11 and va1ue1ess they may appear

to be) may be removed from any archaeo1ogi-

ca1 site.

2. The scratching of names, or writing

on ancient monuments, is strict1y forbidden.

3. The hoors of Opening and c1osing,

where in force, wi11 be respected.

 

ΓΕΝΙΚΟΝ ΕΠΙΤΕΛΕΙΟΝ ΧΕΡΣΑΙΩΝ ΔΥΝΑΜΕΩΝ

ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ

1. Θραύσματα λίθων ἢ ἀπὸ ἄλλο ὑλικό (ὁσοδἠποτε μικρὰ καὶ χώ

pic; ἀξία καὶ ἐὰν φαίνεται ὅτι εἶναι) δὲν ἐπιτρέπεται νὰ ἀφαιρε-

Θοῦν ἀπὸ οἱονδήποτε ἀρχαιολογικὸ χῶρο.

2. Ἡ χάραξη ὀνομάτων, ἢ τὸ γράψιμο ἐπάνω στὰ ἀρχαῖα μνημεῖα,

ἀπαγορεύεται αὐστηρά.

3. Οἱ ὧρες ἀνοίγματος καὶ κλεισίματος [τῶν χώρων καὶ τῶν μού

σείωνΙ, ὅπου ὁρίζονται, πρέπει νὰ τηροϋνται.  
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Ὄnouoc χαράζει τὸ ὄνομα του στὸ μἀρμαρο, παραμορφώνει τὴ

μαρτυρία ἑνὸς μεγαλου παρελθόντος.

5. Der Inse1staat Aigina

Kunst und Ku1tur des Griechentums sind ersch1ossen und 1eben-

dig durch Tatkraft und Geist deutscher Manner.

Ἡ τέχνη καὶ ὁ πολιτισμὸς τοῦ Ἐλλιινιομοῦ περιλαμβάνονται καὶ

ζοῦν στὴ δημιουργικὴ δύναμη καὶ τὸ πνεῦμα τῶν Γερμανῶν ἀνδρῶν.

Jeder von Euch hat daran Antei1, hat aber auch die Pflicht, die

Denkma1er vor Schaden zu bewahren.

Τὸ μνημεῖα ἀνήκουν σὲ ὅλους σας, καὶ ὅλοι σας ἔχετε καὶ τὸ

καθῆκον νὰ τὸ προστατεύετε ἀπὸ τὶς φδορἐς.

6. Korinth

Die Ausgrabung unc1 das amerikanische Grabungshaus stehen

unter dem Schutz der deutschen Wehrmacht. ᾿

' H ἀνασκαφὴ καὶ τὸ σπίτι τῆς ἀμερικανικῆς ἀνασκαφῆς βρίσκον-

ται ὑπὸ τὴν προστασία τῶν γερμανικῶν στρατευμἀτων.

8. Kaisariani und Daphni

Auch wenn sie nicht mehr a1s Kirche dienen, ver1angen Gottes-

hauser Achtung und Sauberkeit.

Oi Οἶκοι τοῦ δεοῦ ἀπαιτοῦν προσοχὴ καὶ τήρηση τῆς καδαριότη-

τας, ἀκόμη καὶ ὅταν δὲν λειτουργοῦν πιἀ ὡς ἐκκλησίες.

Tretet in der Apsis griechischer Kirchen nicht vor den A1tar.

Στὸ ἱερὸ τῶν ἑλληνικῶν ἐκκλησιῶν, μὴν πηγαίνετε ἐμπρὸς ἀπὸ

τὴν ἁγία τράπεζα. ᾿

9. Die drei Sch1achten Marathon, Thermopy1ae

und Sa1amis

\Ner kunstvo11 ausgearbeitete Marmorverzierungen grosser Καπετ-

Ξῖἑἱϊῖεη beschéidigt, schadigt das Ansehen der Armee und wird ent-

spreehend bestraft.

νοτίοις καταστρέφει την καλλιτεχνικὴ διακόσμηση τῶν μαρμἀ-

ρων τῶν μεγάλων ἀρχαιολογικῶν χώρων, βλάπτει την ὑπόληψη τοῦ

γερμανικοῦ στρατοῦ καὶ θὰ τιμωρηθῆ ἀναλόγως.
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Urinieren an Marmorsé1u1en verdirbt den Marmor, hat Be-

schfidigungen der Kunstwerke zur Fo1ge und ist eine Diszip1in1o-

sigkeit.

Τὸ οὐρεῖν στοὺς μαρμάρινους κίονες διαβρώνει τὸ μάρμαρο, ἔχει

ὡς συνέπεια tn φθορὰ τῶν ἔργων τέχνης καὶ ἀποτελεῖ πράξη ἀπει-

δαρχἰας.

10. De1phi

Bewegt Euch vorsichtig zwischen den Ruinen und Steinen, die

cin b1eibendes Zeugnis grosser Zeiten sind!

Νὰ κινεῖστε προσεκτικὰ ἀνάμεσα στὰ ἐρείπια καὶ τοὺς λίδους,

ποὺ εἶναι κατάλοιπα μεγάλων ἐποχῶν!

Ἰς(1ςε Schreiben oder Einritzen von Namen auf den Steinen ver-

dirbt ein wertvo11es Gut!

Κἀδε ἀναγραφὴ ἢ χάραξη ὀνομἀτων στοὺς λίθους καταστρέφει

ἕνα πολύτιμο ἀγαδό!

11/12. Kreta

Die Ruincn Kretas sind Zeugnisse ςἰπςι- hohen Ku1tur auf euro-

péiischem Bodcn im 3. und 2. Jahrtausend ν. Chr.

Τὰ ἀρχαῖα τῆς Κρήτης ἀποτελοῦν μαρτυρία ἑνὸς ὑψηλοῦ πολιτι-

σμοῦ σὲ εὐρωπαϊκὰ ἔδαφος κατὰ τὴν 3n καὶ 2π χιλιετία π.Χ.

Wer εἰς achtet, ac1uet unsere européiische Vorzeit, wer εἰς εἰδίι,

missachte1 unscrc Vergangenhci1.

νοποιος τὰ προσέχει, προσέχει τὴν εὐρωπαϊκὴ προϊστορία, ὅποιος

τὰ καταστρέφει, περιφρονεῖ τὸ παρελθόν μας.

Steine sind ZeugniSse der Geschichte, wenn εἰς im Verband gros-

ser Ruinens1fitten stehen.

Oi λίθοι εἶναι ἱστορικὲς μαρτυρίες, ὅταν ἀνήκουν σὲ σημαντικοὺς

ἀρχαίους χώρους.

Sie sind sinn1os, reiss1 man εἰς aus ihrem a1ten Zusammenhang.

Χάνουν τὸ νόημα τους, ἂν μετακινηθοῦν ἀπὸ τὴν ἀρχαία δέσπ

τους.
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ΟΙ ΚΑΤΑΚΤΗΤΕΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΕΣ ΚΑΙ ΤΑ ΑΡΧΑΙΑ

( Ο πόλεμος τοῦ ᾿40, σὲ ἀντίθεση μὲ τὸν Πρῶτο Παγκόσμιο, ἔχει

τὴ διαφορὰ πῶς οἱ ἀντίπαλοί μας, καὶ προσωρινὰ νικῃτές, μπῆκαν

στὴ χώρα μας ὡς κατακτητὲς καὶ ἔμειναν ἐπὶ χρόνια. Ἡ σύγκρού

στι ὄχι μόνο συνεχίστηκε μὲ τὴν Ἀντίστασπ, ἀλλὰ ἐπεκτάθηκε ἀπὸ

τὸν πολεμικὸ τομέα, ὅπου λίγο-πολὺ ἦταν ἀπρόσωππ, στὸν κοινω-

νικό. Βεβαίως ὑπῆρξαν συνεργάτες τῶν κατακτπτῶν, μαυραγορί-

τες, δοσίλογοι, προδότες- πεντίντα χρόνια μετὰ οἱ χαρακτηρισμοὶ

αὐτοὶ ἐξακολουθοῦν νὰ δημιουργοῦν τὸ αἴσθημα τῆς ἀπέχδειας.

Ἡ κοινωνικὴ διάσταση τῆς σύγκρουσης φαίνεται ἔντονα στοὺς ἀρ-

χαιολόγους, μεταξὺ τῶν ὁποίων, ξένων καὶ ' Ελλήνων, ὑπῆρχαν στε-

νὲς ἐπαγγελματικὲς σχέσεις ποὺ γίνονταν φιλικές.

Πρέπει ἀκόμη νὰ ἔχουμε ὑπόψη ὅτι ὅλοι οἱ ξένοι ἀρχαιολόγοι

ζοῦν καὶ ἐργάζονται στὴν ' Ἐλλάδα ἔχοντας μιὰν ἄγραφη ὑποχρέ-

ωσπ: τῆς τήρησης τῶν πανάρχαιων ἑλληνικῶν κανόνων τῆς φιλο-

ξενίας. Αὐτοί, οἱ ξένοι, δὲν εἶναι ἔμποροι ἢ μισθωτοὶ μιᾶς ἐπιχεί-

ρπστις, ἀλλὰ ἐπιστήμονες μὲ εὐγενεῖς ἐπιδιώξεις. Πόντα λοιπὸν

περιμένουμε ἡ συμπεριφορά τους ἀπέναντί μας, ἐδῶ στὴν ' Ἐλλάδα

Πειραϊκή χερσόνησος. Βάση παράκτιου γερμανικοῦ πυροβόλου ἐμπρὸς ἀπὸ τὸ

τείχη τοῦ Κόνωνος.

ΙΕἾ
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ΙςΔ

Γερμανικὸ

ὰμυκ-τικὸ, φυλάκιο

στὶς ἐγκαταστόσεις

τῆς Οθλεν,

οιὁ Κάτω Σούλι

Μαραδῶκ-ος.

ἢ ἀλλοῦ, νὰ εἶναι σύμφωνη μὲ τοὺς κανόνες τῆς φιλοξενίας καὶ τῆς

πνευματικῆς ἐπιστήμης ποὺ ὰσκοῦν.

Oi ἄγραφοι κανόνες τῆς φιλοξενίας παραβιόσ-τηκαν ἀπὸ ᾿ Ιτα-

λοὺς καὶ Γερμανοὺς καὶ ,οἱ Ἕλληνες ἀρχαιολόγοι θεώρησαν τοὺς

πρώην φίλους τους ἐχθρούς. ᾿ Ἐξακολουθοῦσαν νὰ ὑπάρχουν κατὰ

τὴν Κατοχή τὸ Γερμανικὸ καὶ τὸ Αὐστριακὸ Ἀρχαιολογικὸ Ἰνστι-

τοῦτο, ἡ Ἰταλική Ἀρχαιολογική Σχολᾕ- oi Ἕλληνες ὄμως εἶχαν

ridge: νὰ συχνάζουν στὰ ' Ἱδρύματα αὐτό. Δημιουργήθηκαν ἀπὸ τοὺς

κατακτητὲς Ὑπηρεσίες Προστασίας τῶν Ἑλληνικῶν Μνημείων,

ποὺ τὶς ἀποτελοῦσαν οἱ πρώην συνεργάτες καὶ φίλοι τῶν ᾿ Ἑλλήνων

ἀρχαιολόγων, μὲ ἄλλη νοοτροπία τώρα καὶ συμπεριφορά.

Οἱ Γερμανοί, κυρίως, ἀρχαιολόγοι ἄλλαξαν μὲ εὐχαρίστηση

ρόλους. Ὡς στρατιωτικοὶ ἀρχαιολόγοι τήρησαν τὰ προσχηματάκὶ

τοὺς ἑλληνικοὺς νόμους μὲ τὴν τραχύτητα τοῦ κατακτητᾖ καὶ ὄχι μὲ

τὸ διακριτικότητα τοῦ ἐπιστήμονα, πρώην φίλου καὶ πρώην συμ-

φοιτητῇ τῶν ' Ελλᾔνων. Ξέχασαν ὅτι ἡ κατάκτησή τῆς ᾿ Ἑλλάδος ἀπὸ

τὸν στρατό τους δὲν τοὺς ἔδωσε κανένα δικαίωμα ἐπάνω στη χώρα
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καὶ τὰ μνημεῖα της, πέρα ἀπὸ αὐτὸ ποὺ δίνει ἡ βία. Περίμεναν A01-

πὸν οἱ Ἕλληνες ἄλλῃ συμπεριφορό. Ἀντίθετα δμως, ἡ εἰκοσάδα

τῶν Ἐφόρων καὶ τῶν Ἐπιμελητῶν πληροφοροῦνταν ἢ διαπί-

στωναν παράνομές ἀνασκαφἑς, δέχονταν προσβλητικὰ ἢ ἀπειλη-

τικὰ ἔγγραφα καὶ πιέσεις γιὰ νὰ ἐνεργήσουν σύμφωνα μὲ τὶς ἐπι-

δυμίες τῶν πρώην φίλων τους. Ἐπιθυμίες ἀνεδαφικἐς, ἀταίριαστες

στὶς περιστάσεις, σὲ ἐποχὲς ὅπου κυριαρχοῦσε ίι πείνα, ὁ τρόμος

καὶ ἡ καταστροφᾔ. Ἐνῶ στοὺς δρόμους κυκλοφοροῦσαν οἱ χιλια-

δες ἀνάπηροι τῆς Ἀλβανίας, τῆς Θράκης καὶ τῆς Μακεδονίας, τοῦ

Ὁλύμπου, ὁ λιμὸς εἶχε ἀρχίσει νὰ σκεπάζει τὴν Ἀθήνα καὶ τὸν

Πειραιᾶ, οἱ Γερμανοὶ ἀρχαιολόγοι ἀπαιτοῦσαν νὰ ἀνοίξουν πάλι

τὰ μουσεῖα, ὄχι γιὰ τοὺςἝλλπνες ἀλλὰ γιὰ τοὺς δικούς τους ἀν-

δρώπους.

Ὁ ξένος στρατὸς ὑπῆρξε ἀνεξαρτήτη καὶ ἀνώτατη ἀρκτί.

᾿.-Χναγκασμἑνος νὰ γεμίσει τίιν [Ελλἁδα μὲ μικρὰ ίὶ μεγάλα ὀχυ-

ρώματα γιὰ τὴν ἀντιμετώπιση τῆς Ἀντίστασης καὶ τῆς συμμαχικῆς

εἰσβολῆς (Operation Anima1s), βρισκόταν ἔξω ἀπὸ κάθε ἔλεγκο.

Γερμανικὸ

ἀμυντικὸ φυλάκιο

οήικ- παραλία

τῆς Βραυρὡνος.
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Oi χῶροι τῶν ἀμυντικῶν ἐγκαταστάσεων ἀποκλείονταν γιὰ τοὺς

Ἕλλτινες. Tr‘w Ἀκρόπολη τὴν ἔσωσε ἡ μεγαλη τπς σημασία καὶ ἡ

φήμη τπς. Στὸ Σούνιο ὄμως δὲν ἐμποδίστηκαν τὰ ἔργα καὶ στι-ὶν

Κρήτη ἔγιναν ὁλοκληρωτικὲς καταστροφἐς. ᾿ Η παραλία τῆς Ἀττι,

κῆς, ἀπὸ τὸν Πεῖραί ἕως τὸν Μαραδώνα, γέμισε ὀχυρἁ. Στὸν

Θορικό, στίξινπεδιάδα τοῦ Μαραδῶνος, σώζονται ἀκόμπ- ἡ περιο-

χᾑ τῆς Βραυρῶνος ἔχει ἀρκετό, ἀπὸ τὴν παραλία ἕως τὴν ἀκρό-

πολτί τπς, ἐπάνω ἀπὸ τὸ ἱερὸ τῆς Ἀρτέμιδος.

Τᾑν καταστροφὴ τοῦ μινωικοῦ βασιλικοῦ τάφου τῶν Ἰσοπἁ-

των πληροφορήθηκε ὁ Νικόλαος Πλάτων ἀφοῦ εἶχε συντελεστᾖ.

Μὲ τὸν ἀρχιτεχνίτῃ Ζαχαρία Κανάκη κατόρθωσαν νὰ εἰσχωρή-

σουν στὸν ἀπαγορευμένη ζώνῃ τῶν παράκτιων πυροβολείων καὶ

Μέγα Σπήλαιο.

Τὸ κτίρια πυρπολημένα

ἀπὸ τὸν γερμανικὰ στρατό.
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πολυβολᾔδπκαν. Ἔφθασαν στὸν Διοικητὴ τοῦ ὀχυροῦ καὶ ζήτησαν

τὴν τιμωρία τῶν ὑπευθύνων τῆς καταστροφῆς. Οἱ ἔγγραφες ἐνέρ-

γειες τοῦ Πλάτωνος γιὰ τὸ ἴδιο δέμα εἶχαν ὡς μόνο ἀποτέλεσμα τῂ

δίωξή του.

Ἀτελέσφορη ἐπίσης ὑπῆρξε ἡ προσπάΘεια τοῦ Πλάτωνος νὰ

ἀποφευχθῆ ἡ ἀνατίναξη τοῦ Λαβυρίνθου τῆς Γόρτυνος, τοῦ ἀρ-

χαίου λατομείου. Παρὰ τὸ ὅτι κατόρθωσε νὰ εἰσχωρήσει στὸν Λα-

βύρὶνδο, δὲν μετέπεισε τοὺς στρατιωτικοῦς. Τὸ μνιἹμετο καταστρα-

φπκε ὁλοκλπρωτικό.

Oi Χιλιάδες στρατιῶτες καὶ ἀξιωματικοὶ ἐπισκέπτες τῶν μνπ-

μεἱων ἦσαν αἰτία συνεχοῦς φροντίδας καὶ ἔγνοιας γιὰ τὴν ' Υπῃρε-

σία. Μὲ τὴν αἳσδῃοπ τοῦ κατακτῃτῆ, δὲν σέβονταν οὔτε τοὺς αὐτο-

Ἀγία Λαύρα.

Πυρπολημένα κτίρια

ἀπὸ τὸν γερμανικὰ στρατό.
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νόπτους κανονισμούς, οὔτε τὶς ὑποδείξεις τῶν φυλάκων καὶ τῶν

ἀρχαιολόγων, οὔτε τὶς δικές τους ἀπαγορεύσεις. ' H Ἀκρόπολι-ίεἷ-

ναι ὁ τόπος γιὰ τὸν ὀποτο ἔχουμε τὶς περισσότερες ἐπίσημες ,καὶ

συνεχεῖς πλπροφορἰες. ᾿ Ο Γιάννης Μπλιἀδπς, Διευθυντὴς της ἀπὸ

τοῦ τέλους Ἰουλίου τοῦ 1941, προσπαθοῦσε νὰ ἐπιβάλει τἠν tri-

pnon τῶν κανονισμῶν, ἀνίσχυρος ὄμως καὶ ἀδύναμος, ἔβλεπε νὰ

ἐξευτελίζονται τὰ μνημεῖα καὶ ἡ Ὑππρεσία. Oi φωτογραφίσεις,

κυρίως στὸ Ἐρέχθειο μὲ τὶς Κόρες, τὰ χαράγματα καὶ οἱ ἐπιγρα«

φὲς στοὺς λίδους, τί εἴσοδος στὸν χῶρο ἀπὸ ἀπαγορευμένα σημεῖα,

οἱ διαταγὲς τῶν ἐκεῖ στρατιωτικῶν, ποὺ ἀναιροῦσαν τὶς διαταγὲς

τῆς Ὑππρεσίας, ἡ ἐξαχρείωση μερικῶν φυλακων, ποὺ συνεργό-

ζονταν μὲ Ἰταλοὺς καὶ Γερμανοὺς τῆς φρουρᾶς ἐντελῶς φανερὰ

Τὸ χωριὸ Καστράκι

τῆς Καλαμπἀκας,

στὰ Μετέωρα,

κατεστραμμένο

ἀπὸ τοὺς Ἰταλούς.
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γιὰ χρηματισμό, ἡ δραίιση ἀπὸ τοὺς στρατιωτικοὺς ἀρχαίων λίδων,

οἱ κλοπὲς θραυσμάτων γιὰ ἐνδύμιο, οἱ ὁμαδικὲς ἐρωτικὲς συναντη-

σεις τῶν ξένων στρατιωτῶν μὲ ' Ἑλληνίδες μέσα στὰ μνημεῖα, μάλι-

στα στὸ κάπως προφυλαγμένο ἀπὸ τὰ βλέμματα Ἐρέχδειο, ἀποτε-

λοῦοαν καθημερινὰ περιστατικὰ ἑνὸς ἀδιεξόδου κατάλυσης κάδε

κανόνα. ὄταν την 1 Σεπτεμβρίου 1941 Ἰταλὸς στρατιώτης ἄρχισε

νὰ χαράξει μὲ σφυρὶ καὶ σμίλη, ἐπάνω σὲ ἀρχιτεκτονικὸ μέλος τῆς

Ἀκροπόλεως, τὸ φασιστικὸ ἔμβλημα, ἔτρεξε ὁ Μηλιάδης νὰ τὸν

πληροφορήσει ὅτι ἐπάνω στὰ ἀρχαῖα μάρμαρα δὲν ἐπιτρέπεται νὰ

χαράζονται νεώτερα σημεῖα. Ὁ Ἰταλὸς ἀπάντησε «ὅτι ἀντιΘέτως

κατὰ τὴν ἰδικήν του θεωρίαν πρέπει νὰ ἐπιτρέπεται ἰδιαιτέρως ίι

χάραξις τοῦ ‘genio’ τούτου».

Τὸ χωριὸ Θεόπετρα

τῆς Καλαμπἀκας,

οτἀ Μετέωρα,

κτιτεοτρομμἐνο

ἀπὸ τοὺς Ἰταλούς.

ISO
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Λίγες ᾑμἐρες ἀργότερα, στὶς 5 Σεπτεμβρίου κατὰ ἀναφορὰ

τοῦ Μηλιάδη, «Ἰταλὸς στρατιώτης ἀνήκων εἰς ὁμάδα ἐπισκεφδεῖ-

σαν μὲ ἐπικεφαλής ἀξιωματικὸν τὴν Ἀκρόπολιν, ἔλαβεν ἕνα λίθον

καὶ προσεπάθησεν δί αὐτοῦ νὰ ἀποσπάσῃ μίαν τῶν ἑλίκων ἑνὸς

ἰωνικοῦ κιονοκράνου τοῦ Ἐρεχθείου κατακειμἐνου, ἀνεστραμμέ-

νου, ἐπὶ τῶν θεμελίων τοῦ ναοῦ ΠδιῬΓἹἀ, πρὸ τῶν Κορῶν, καὶ

ἀπέσπασε τεμάχια τινά. Ὁ Ἐπιμελητής κ. Μπακαλάκης μεταβὰς

ἐπὶ τόπου παρεκάλεσεν τὸν ἐπικεφαλής ἀξιωματικὸν νὰ συστήσῃ εἰς

τοὺς ἄνδρας του ὅτι δὲν πρέπει νὰ γίνωνται τοιαῦται πράξεις εἰς

βάρος τῶν ἀρχαίων. O ἀξιωματικὸς δὲν ἔδωσεν καμμίαν σημασίαν

εἰς τοὺς λόγους τοῦ κ. Ἐπιμελητοῦ, κρατοῦντος μάλιστα εἰς τὰς

χεῖρας του τὰ θραύσματα τοῦ κιονοκράνου, εἰπών ὅτι ἐν καιρῷ θὰ

κάμῃ λόγον περὶ αὐτοῦ εἰς τοὺς στρατιώτας του. Ττίν συζήτησιν

παρηκολούθησαν δύο Γερμανοὶ ἀξιωματικοὶ ὁδηγούμενοι ὑπὸ ἐρ-

μηνἐως τοῦ φρουραρχείου. Οἱ στρατιῶται (Ἰταλοὶ) τῆς ὁμάδος

ἐκείνης κατὰ τὴν ὁμιλίαν τοῦ Ἐπιμελητοῦ μετὰ τοῦ ἀξιωματικοῦ

των ἔλαβον στάσιν ὀλίγον ἀπειλητικήν». Ὁ Κεραμόπουλος ση-

μειώνει στὸ περιθώριο τῆς ἀναφορᾶς τοῦ Μηλιάδπ: «Εἰς τὸ Ἀρ-

χετον, μετὰ τὴν συνεννόησιν τοῦ κ. Laurenzi μετὰ τοῦ στρατηγοῦ

Ge1oso, καδ᾿ ἣν θὰ σταλοῦν Carabinieri εἰς τήν Ἀκρόπολιν».

Ὁ στρατηγὸς Ge1oso δὲν ἦταν ὁ κατάλληλος γιὰ νὰ λάβει με-

[ρο προστασίας τῆς Ἀκροπόλεως. Εἶχε ἀγοράσει ἀπὸ τὸ ἀρχαιο-

πωλετο Θ. Θεοφίλη τρεῖς μεταβυζαντινές εἰκόνες καὶ τὶς ἔστειλε

στὴν πατρίδα του. Τὸ ἀντίτιμο ὄμως πληρώθηκε ἀπὸ τὸ Διεύθυνση

Οἰκονομικῶν Ὑποθέσεων Ἀρχῶν Κατοχῆς τοῦ Ὑπουργείου Οἰ-

κονομικῶν, δηλαδή ἀπὸ τοὺς Ἕλληνες.

Δὲν ἦταν ὁ Gc1oso οὔτε ὁ πρῶτος, οὔτε ὁ τελευταῖος στρατη-

γὸς ποὺ αὐδαιρετοῦσε. Ὁ Γερμανὸς στρατηγὸς Ringe1 στην Κρή-

τη κρατοῦσε τὰ κλειδιὰ τοῦ στρωματογραφικοῦ Μουσείου Ἡρα-

κλείου, τμήματος τοῦ μεγάλου μουσείου τῆς πόλης, γιὰ νὰ με-

λετήσει, ὅπως ἔλεγε, τὸ ἀρχαῖα. Ἀφαίρεσε πλῆθος ἀρχαίων ἀπὸ τὸ

μουσεῖο καὶ τὴ Βίλλα Ἀριάδνη, τὰ ὁποῖα ἔστειλε στη Γερμανία.

Ἀναφορἐς, παρακλήσεις, διαμαρτυρίες τοῦ Πλάτωνος καὶ τοῦ

Θεοφανείδη κατ᾿ εὐθεῖαν πρὸς τοὺς Γερμανούς, δὲν εἶχαν ἀποτἐ-

λεσμα. 'O Κεραμόπουλος μὲ σημείωμά του μᾶς διασώζει μερικὲς

λεπτομέρειες τῆς ὑπόδεσης:

«Σήμερον 18 Σεπτ. 1941 ἦλθεν εἰς τὸ ἐν τῷ Ὑπουργείῳ

γραφεῖον μου ὁ κ. ν. δεηδηεῢεεκ μετὰ τοῦ κ. Kraiker καὶ μοῦ
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εἶπεν ὅτι μεταβὰς εἰς Κρήτην διεπίστωσε δυστυχῶς, ὅτι ὅ,τι συν᾿

ἑβη εἰς τὴν Δῆλον συνέβη καὶ ἐν Κρήτη, ἔνθα ὁ κατακτητὴς τῆς

νήσου στρατηγός (ἐλησμόνησα τὸ δνομα) ἀπεκόμισεν ἐκ τοῦ Μου-

σείου τοῦ Ἠρακλείου ἀρχαῖα τινα. Μὲ καθησύχασεν ὄμως ὁ κ.

ν. Schénebeck εἰπὼν ὅτι ἔλαβεν ὅλα τὰ δέοντα μέτρα καὶ θὰ ἐπι-

στραφοῦν τὰ ἀποκομὶσθἐντα. Ἔγγραφον δὲν θὰ στείλῃ».

' H ὑπόθεση τῆς Δᾔλου, τὴν ὁποία μνημόνευσε ὁ Schénebeck,

πολὺ γνωστὴ σὲ ὅλες τὶς λεπτομέρειές της ἀπὸ τὸ ἔγγραφα, εἶναι

ἐκείνη στὴν ὁποῖα πρωταγωνίστησε ὁ Ἰταλὸς Στρατιωτικὸς Διοικῆ

της Κυκλάδων Τζοβάνι Δούκα. Στὶς β Σεπτεμβρίου 1941 πῆγε οτῂ

Δῆλο μὲ βοηθητικὸ πολεμικὸ πλοτο, μαζὶ μὲ ἕξι ἀξιωματικοὺς καὶ

ἕξι στρατιῶτες, καὶ κατὰ τὴ δημοσιευμένη περιγραφη τοῦ Κεραμό-

πουλου, «καθ δν χρόνον οἱ ἀξιωματικοὶ ἐλεηλάτουν τὰς προθήκας

[τοῦ μουσείου oi στρατιῶται ἀνοίξαντες τὸ συρτάριον τῆς τραπέ-

Ὁ οτρατἁρχης νοη Brauchi1sch, ἀρχηγὸς τοῦ Γερμανικοῦ Στρατοῦ Ξηρας, σε

ἐπισκευὴ του στὴν Ἀκρόπολη πρὶν ἀπὸ τὸν Νοέμβριο τοῦ 1941. Πίσω του μὲ

κράνος ὁ στρατηγὸς Car1o Gc1oso, Διοικητὴς τῆς ΧἸ Ἰταλικῆς Στρατιὰς οτί1κἜ)-.-

λἁδα ἀπὸ τὸν Ἀπρίλιο τοῦ 1941 ἕως τὴν 3 Μαΐου 1943.
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ζης, ἔνθα ἐπωλοῦντο τὰ εἰσιτήρια, ἀφήρεσαν περὶ τὰς χιλίας πεν-

τακοσίας δραχμὰς». ,

Τοῦ συμβάντος ποῦ περιγράφει ὁ Κεραμόπουλος σώζεται ἐξι-

στόρπση στὸ ' Ἡμερολόγιο τοῦ ἱστιοφόρου «Εὐαγγελίστρια», ποὺ βρι-

σκόταν ἀγκυροβολημένα στὴ Δῆλο ἐξ αἰτίας βλἀβης. Ἡ ἐγγραφὴ

τῆς Τρίτης, 9 Σεπτεμβρίου 1941 εἶναι ἡ ἀκόλουδη:

«Σήμερον περὶ τὴν 9πν π.μ. ὀρδαὶ τοῦ ΝΙουσολίνη, σύγχρο-

νοι λεπλόται, ἀπεβιβάσθησαν εἰς Δῆλον προερχόμενοι ἐκ Σύρου

μὲ τὸν συνταγματάρχην Διοικητὴν Σύρου καὶ ὅλων τῶν Κυκλό-

δων, ὀνόματι Δουκα, καὶ μὲ τὴν πρόφασιν νὰ ἰδοῦν τὰ ἀρχαῖα

κειμήλια ὁ κύριος Συνταγματάρχης ἔκρινε καλὸν νὰ λεηλατήση

τὸ μουσεῖον (ὅπου οἱ περιηγηταὶ τῆς ὑφηλίου σέβονται καὶ δαυμό-

ζουν) καὶ νὰ συναποκομίσπ μεδ᾿ ἑαυτοῦ ἀρκετὰ κειμήλια, αὶ,δὲ

ὀρδαὶ αὐτοῦ ναῦται καὶ ὑπαξιωματικοὶ τοῦ Β. Ἰταλικοῦ ναυτικοῦ,

εἰσῆλθον ἐντὸς τοῦ πλοίου καὶ ἀφοῦ διέρρηξαν ὅλα τὰ διαμερί-

σματα τοῦ πλοίου, ἥρπασαν ἐργαλεῖα τῆς μηχανῆς, ἤτοι δύο κα-

μινέϊα δερμόνσεως, τριάκοντα διάφορα κλειδιὰ τύπου Bo1inder,

μία τανόλια, τρεῖς πένες διαφόρου μεγέθους, δύο φύλλα παρ-

μεντου, δέκα ὁκ. στουπὶ λευκόν, ἕνα κουτὶ ὀρειχἀλκινον μὲ διό-

φορα ἀνταλλακτικἀ, ἤτοι βαλβῖδας κλπ., καὶ δύο κλινοσκεπἀσμα-

ϊα ἀπὸ τὸ διαμέρισμα κυβερνήτου καὶ ἀνεχώρησαν διὰ Σῦρον»

(Ναυτικὁ Λ/Ιουσετο Αἰγαίου, τεῦχος 3, 1990, 16).

Τὰ παραδείγματα μποροῦν νὰ πολλαπλασιαστοῦν. νολα ἀπο-

δεικνύουν ὅτι καὶ οἱ Ἑλληνικὲς καὶ oi Γερμανικὲς καὶ oi ᾿ Ἰταλικὲς

Ἀρχὲς ἦσαν ἀνίσχυρες νὰ ἀντιμετωπίσουν τὰ γενικὴ αὐθαιρεσία,

ποὺ τη στήριζε τὸ γεγονὸς τῆς κατἀκτπσης. Oi ἑλληνικὲς ἀρχαιότη-

τες ἧσαν, κατὰ τὴν ἀγγλικὴ ἔκφραση, «spoi1s of war»' αὐτὸ ποὺ x1-

λιόδες χρόνια πρὶν εἶχε εἰπεῖ ὁ Κῦρος ὁ Μέγας: τὰ τῶν νικωμένων

πάντα τοῖς νικῶσιν ἀεὶ ἆδλα πρόκειται (Ξενοφ. Κύρου Παιδεὶας

II, 3, 2). '
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ΟΙ BOYΛΓΑΡΟΙ ΚΑΙ ΤΑ ΜΝΗΜΕΙΑ

Στὸ Ἀρκετὸ τῆς Ὑπηρεσίας στὴν Ἀθήνα ὑπάρχουν λίγα μόνον

ἔγγραφα σχετικὰ μὲ ἐνέργειες τῶν Βουλγάρων στὶς περίσχὲς τῆς

' Ἑλλάδος ποὺ κατεῖχον. Πιθανῶς τὰ πολλὰ νὰ βρίσκονται στὸ Ἀρ-

χετο τῆς ΔΙΜΑ, κόπου στὴ Θεσσαλονἱκπ.

Ἀρκετὲς βλάβες καὶ καταστροφὲς ἔκαμαν μὲ τὴν κατασκευὴ

κυρίως ὀχυρωμἁτων στὴ ιχ/Ιυκπβἐρνα, τὴν Ἀμφἰπολπ, τοὺς Φιλίπ-

πους, τὰ Νέα Μουδανιἁ, τὴ Σαμοδρἁκπ. Συστηματικὰ ὄμως ἐπιδό-

ὃπκαν στὴν ἁρπαγὴ ἀρχαίων ἀπὸ τὸ χωριὸ Μαργαρίτα, τὴ Συλ-

λογὴ Κομοτπνᾖς, τὴ Συλλογὴ τῆς Μαρώνειας, ἀπὸ τοὺς Φιλίπ-

πους, τὸ Μουσεῖο Καβὰλας, τὴ Θόσο, τὴ Σαμοδρἀκπ, καθὼς καὶ

Τὸ Δοξάτα τῆς Δρόμος

στὴ Μακεδονία

γνώρισε κατὰ τὴν Κατοχᾔ,

γιὰ δεύτερη φορὰ

μετὰ τὸ 1912,

τὴ μανία τῶν Βουλγἁρων.

Ἐδῶ, τὸ μνημεῖο

τῆς πόλπς.
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Σἐρρες.

Τὸ μνημεῖα τῶν πεσόντων

κατεστραμμένο

ἀπὸ τοὺς Βουλγςἱρους.
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Βυζαντινῶν εἰκόνων καὶ κειμηλίων ἀπὸ τᾑ Ιχ/Ιῃτρόπολῃ τῶν Σερ-

ρῶν καὶ τῇ Μόνὴ Προδρόμου. Ὁρισμένες ἀπὸ τὶς ἁρπαγές τους

εἶχαν πολιτικὸ κἱνῃτρο. Ἀφαίρεσαν Rx. δύο μεγάλα μάρμαρα τοῦ

στυλοβάτη τῆς παλαιοχριστιανικτῖς βασιλικῆς Β τῶν Φιλίππων, στὰ

ὁποῖα ἦσαν χαραγμένες αἱ λεγόμενες πρωτοβουλγαρικὲς ἐπιγρα-

φἐς, καθὼς καὶ κιονόκρανο ποὺ τὸ στόλιζαν ᾿κεφάλια κριαριῶν. Τὸ

1947 ίι Βουλγαρία ἀπέδωοε. καὶ τὰ τρία μάρμαρα.
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Στὶς 24 Φεβρουαρίου 1946 ὁ Ἔφορος Βυζαντινῶν Ἀρχαιοτήτων

Μαρῖνος Καλλιγἅς, κατόπιν Διευθυντῆς τῆς Ἐθνικῆς Πινακοδτί-

κῃς, ταξίδευε στὸ Σουνιο. ' H κατάσταση τοῦ ἀρχαιολογικοῦ χώρου,

τοῦ ἱεροῦ τοῦ Ποσειδῶνος κυρίως, ἦταν ὅπως κατὰ τὴν Κατοκᾔ.

Μικρὸ ὀχυρἀ γύρω γύρω ἀπὸ τὸν ναό, βάσεις πολυβόλων καὶ μι-

κρῶν πυροβόλων καὶ ἀρκετὰ μεγάλο ὑπόγειο Bunker, ποὺ σώζεται

σκεπασμένα μὲ κῶμα καὶ ἀθέατο σήμερα. Ὁ Καλλιγᾶς περιγράφει

ὅ,τι εἶδε στὸ τότε ἔρημο ἱερό. Ἴσως ἦτον καὶ ὁ πρῶτος ἀρχαιολόγος

ποὺ τὸ ἐπισκεπτόταν μετὰ τὸν πόλεμο:

Σούνιο, ἱερὸ Ποσειδῶνος. Brion μικροῦ πυροβόλου νότια τοῦ ναοῦ, ἐπάνω στοὺς

βρόχους ποὺ κρέμονται υτιλἀ ἀπὸ τἠ δάλασοα. Οἱ Γερμανοἱ στρατιῶτες περιμέ-

νοντας τὴν εἰσβολὴ τῶν συμμάχων ἔβλεπαν, κατὰ τοὺς στίχους τοῦ Αἱοχύλου, πον-

είων τε κυμάτων ἀντίριδμον γέλασμα (τῶν κυμάτων τοῦ πελάγους τ᾿ ἀμέτρητα

χαμόγελα, Προμ. Δεσμ, 89-90).
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μὲ ἀρχαίους λίθους.
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«Ὁλόκλπρος ὁ χῶρος ὁ περὶ τὸν Ναὸν καὶ ἐντὸς τοῦ περι-

βόλου εἶχεν μετατραπᾕ εἰς φρούριον. Ὀκτὼ μόνιμοι ἐγκαταοτό-

σεις φωλεῶν πολυβόλων εἶχον ἐγκατασταθῇ εἰς ἀπόστασιν 20-120

μέτρων ἀπὸ τοῦ Ναοῦ. Τινὲς τῶν φωλεῶν αὐτῶν ἐπεκοινώνουν

μεταξύ των διὰ διαδρόμου ἐσκαμμένου εἰς βόδος περίπου 1 μ.

καὶ συνολικοῦ μήκους πλέον τῶν 150 μ. Αἱ φωλεαὶ ἧσαν διατεταγ᾿

μέναι ὅλαι πέριξ τοῦ Ναοῦ, μία ἐξ αὐτῶν, ἡ πρὸς Ν (πρὸς τὸ

ἄκρον τοῦ ἀκρωτηρίου), εἶναι κατασκευασμένη διὸ σιδηροπα-

γοῦς σκυροκονιόματος. Παραπλεύρως δὲ τοῦ πυροβολείου τοῦ-

του ἦτο κατασκευασμένος ἐπίσης ἐκ σκυροκονιάματος δαλαμἱ-

σκος τπλεφώνου.

Ἐντὸς τοῦ περιβόλου καὶ εἰς ἀπόστασιν 20-25 μ. πρὸς ΒΔ

ἐκτίσθη ἀποθήκη τῆς ὁποίας ίἹ βόσις ἦτο ἐκ σκυροκονιόματος,

ἐκτάσεως 8><6 μ. Πρὸς Β ἐπίσης ὑπῆρχε βόσις πολυβόλου ἐκ

σκυροκονιἀματος.
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Γλυπτὰ καὶ μάρμαρα εἰργασμἐνα, τὰ ὁποῖα εὑρίσκοντο εἰς τὸ

᾿ ὑπόστεγον, ἐχρησιμοποίησαν οἱ Γερμανοὶ ὡς οἰκοδομικὸν ὑλι-

κόν. Ἔκτισαν ἐκεῖ διάφορα οἱκτίματα, ἕνα τηλεφωνεῖον (πλὴν τοῦ

ἄνωθεν ἀναφερομἑνου), πυριτιδαποδτίκας (πλησίον τοῦ προπύ-

λου). Εἰς τὰ κτίσματα διακρίνονται τὰ ἀρχιτεκτονικὰ μέλη, τὰ

πλεῖστα τῶν ὁποίων εἷναι δραυσμἐνα. Ἀλλὰ καὶ ἐντὸς τοῦ Ναοῦ

oi Γερμανοὶ ἐνεταφίασαν δύο ἅραβας αἰχμαλώτους οῦς ἐφόνευ-

σαν δί ἀσήμαντον αἰτίαν καὶ ἐπὶ τῶν τόφων συνεσώρευσαν μόρ-

μαρα τοῦ ναοῦ. ᾿ Εκ τῶν χαραγμάτων ἐπὶ τῶν μαρμάρων δὲν δια-

κρίνονται ὀνόματα Γερμανῶν ἀλλὰ μόνον Ἰταλῶν, ἐσημείωσα

τινὰ τούτων, ἰδίως ὅσον ὑπῆρχον καὶ βέβαιαί χρονολογίαι».

᾿ O προσεκτικὸς ἐπισκέπτης τοῦ ἱεροῦ τοῦ Ποσειδῶνος εὔκολα

βρίσκει τὰ λείψανα τῶν γερμανικῶν πολεμικῶν κατασκευῶν. Εὐ-

τυχῶς δὲν καταστράφηκαν ὁλοκληρωτικὰ μετὰ τὸν πόλεμο, ὅπως

ἄκριτα ἔγινε σὲ ὁλόκληρη τὴν Ἑλλάδα. Ἀποτελοῦν μέρος τῆς

ἱστορίας μας καὶ τοῦ μνημειακοῦ πλούτου. Ἕνα τούρκικο φρούριο

δὲν ἔχει μεγαλύτερη σημασία ἀπὸ τὶς ὑπόγειες κατασκευὲς στὸν

Προφήτη Ἡλία τοῦ Πειραιᾶ. ᾿

Τὸ λείψανα

Ἄραβος αἰχμαλώιου,

ἐκτελεσμένου

κατὰ τὴν Κατοχή

καὶ θαμμένου

στὸν ναὸ τοῦ Ποσειδῶνος

στὸ Σούνιο.

ΙΑἽ
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Ὁ Καλλιγᾶς λέγει ὅτι στὸν ναὸ οἰ Γερμανοὶ «ἐνεταφἱασαν

δύο ἄραβας αἰχμαλώτους», εἶδε μάλιστα τὶς πέτρες ποὺ ἦσαν σω-

ρευμἐνες ἐπάνω ἀπὸ τοὺς τάφους τους. Θὰ ἐπρόκειτο πιθανῶς γιὰ

ἄνδρες τῶν βοηθητικῶν ὑπηρεσιῶν τοῦ ἀγγλικοῦ ἐκστρατευτικοῦ

σώματος στὴν Ἐλλάδα, ποὺ ἐγκαταλείφθηκαν κατὰ τἠν κατάρ-

ρευσπ τοῦ ᾿41, βρέθηκαν αἰχμάλωτοι τῶν Γερμανῶν καὶ ἐργάζον-

τον ὡς ἐργάτες στὶς πολεμικὲς κατασκευές τους.

Κατὰ τὴν πρώτη Συνδιάσκεψη τῆς Χάγης τοῦ 1907, καὶ μὲ τἠ

Συνθήκη τῆς Γενεύης τοῦ 1925, εἶχαν καθοριστῆ οἱ κανόνες συμ-

περιφορᾶς μεταξὺ ἐμπολέμων. Σήμερα ἰσχύει ὁ κανονισμὸς τοῦ

ΟΗΕ τοῦ 1949, ποὺ περιέλαβε καὶ τοὺς κανόνες ποὺ Ἰσχυαν. Ἡ

ἐκτέλεση αἰχμαλώτων δὲν ἐπιτρέπεται. Στὴν περίπτωση τοῦ Σου-

νἱου, δὲν ἀποδεικνύεται πλέον νομικά. Ἀποδεικνύεται ὄμως ἀρ-

χαιολογικά. ᾿

Τὸ 1980, κατὰ τὴν τακτοποίηση λίθων στὸ ἐσωτερικὰ τοῦ ναοῦ

τοῦ Ποσειδῶνος, βρέθηκαν ἀνάμεσα στὰ χώματα καὶ τὶς πέτρες

ἀνθρώπινα ὀστά, τὰ ὁποῖα, ὅπως ἐξακριβώθπκε, εἶχαν ἀποκαλυ-

φθῇ πάλι τὸ 1968 καὶ τὸ 1976. Ἡ ταφὴ ἦταν ἐντελῶς πρόχειρπ,

ἕνας ρηχὸς λάκκος, ὅπου τοποθετήθηκε τὸ νεκρὸ σῶμα, καὶ ἐπάνω

του σωρὸς ἀπὸ πέτρες.

Τοῦ δεύτερου αἰχμαλώτου ὁ τάφος βρέθηκε τὸ 1993 ἔξω ἀπὸ

τὴ νότια πλευρὰ τοῦ ναοῦ, σἐ ἀπόστασπ᾿3 μέτρών. Καὶ αὐτὸς ὁ

νεκρὸς εἶχε ταφῇ σἐ ρηχὸ λάκκο καὶ εἶχε σκεπαστῆ μὲ πέτρες. Τὸ

κρανίο εἶχε ἐξαφανιστᾖ, ἴσως ἀπὸ τὶς βροχὲς ἢ ἀπὸ παλαιότερες

ἐργασίες διευθέτησης τοῦ χώρου.

᾿ Ἐκεῖνοι ποὺ ἐκτέλεσαν τοὺς αἰχμαλώτους δὲν ἦσαν ἀρχαιολό-

γοι καὶ δὲν γνώριζαν ὅτι οἱ ἀρχαῖοι δὲν ἔθαβαν ποτὲ τοὺς νεκροὺς

μέσα στὰ ἱερά τους.



 31 1994

ΤΟ ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΚΑΤΟΧΗΣ

Πῶς ἔγινε r'1 ἀποχώρηση τῶν Γερμανῶν ἀρχαιολόγων ἀπὸ τὴν

' Ἐλλάδα τὸ 1944; Oi περισσότεροι εἶχαν στρατιωτικὴ ἰδιότητα καὶ

ἀκολούθησαν τὶς μονάδες τους στὸν δρόμο τοῦ γυρισμοῦ. Δὲν

γνωρίζω, ἀκόμη, πῶς ἔφυγε τὸ προσωπικὰ τοῦ Ἰνστιτούτου, ὁ

Wrede. Θὰ εἶχαν γίνει βέβαια συνεννοήσεις μὲ τὸ Ὑπουργεῖο

Παιδείας, γιατὶ τὸ κτίριο τοῦ Ἰνστιτοῦτου, Φειδίου 1, μὲ τὸν ἀμύ-

δητη πνευματικὴ περιουσία του ποὺ μᾶς ἀφορᾶ, παραδόθηκε κα-

νονικἀ στὶς ' Ἑλληνικὲς Ἀρχἑς. Τὶς στιγμὲς αὐτὲς τῆς παράδοσης

τοῦ Ἰνστιτούτου διηγεῖται ὁ Ro1and Hampe σὲ ἕνα μικρὸ βιβλίο

του μὲ τίτλο Die Rcttung Athens im Oktobcr 1944 (Wiesbadcn

1955) (' H σωτηρία τῆς Ἀθήνας τὸν ᾿ Ὀκτώβριο τοῦ 1944). Περιγρά-

φει την «πολιτικὴ» δράση του οτᾑν Ἀθήνα καὶ προβάλλει τᾑ συμ-

βολτί του στίξινἀποτροπὴ τῆς καταστροφῆς τῆς πόλπς, ποὺ εἶχε δια-

ταχθῆ ἀπὸ τὸν Hit1er.

᾿ Αδήνα, Ἀκρόπολη, 12 ' Ὀκτωβρίου 194-4. Γερμανὸς στρατιώτης τυλιγμένος μὲ τὴν

πολεμικὴ σπμαία, τὴν ὁποία ὑπέστειλε γιὰ τελευταία φορἀ, ἀποχωρεῖ ἀπὸ τὴν ' Ελ-

λόδα.
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Λέγει λοιπὸν ὁ Hampe πῶς τὸ πρωινὸ τῆς 12 Ὀκτωβρίου 1944,

μετὰ τὴ συμβολικὴ παράδοση τῶν κλειδιῶν τῆς πύλης καὶ τὴν κατοχὴ

θεσπ στεφάνου στὸ μνημεῖο τοῦ Ἀφανοῦς Στρατιώτου ἀπὸ τοὺς

ἐντεταλμένους στρατιωτικούς, ὁ ἴδιος καὶ ἔνας ἀντισυνταγματόρ-

χης, ποὺ εἶχε παραμείνει στὴν Ἀθήνα μὲ εἴκοσι πέντε ἄνδρες γιὰ

νὰ διατηρεῖ τὴν τηλεφωνικὴ ἐπαφὴ μὲ τὸν στρατηγὸ Fe1my, ὁ, ὀ-

ποτος εἶχε ῆδη φθάσει στὴ Θὴβα, «παραδὠσαμε ἀπὸ κοινοῦ τὸ

Γερμανικὸ Ἀρχαιολογικὸ Ἰνστιτοῦτο τῆς ὁδοῦ Φειδίου σὲ δύο ἐκ-

προσώπους τοῦ ἑλληνικοῦ Ὑπουργείου Θρησκευμότων. Γιὰ τὴ

μοίρα αὐτοῦ τοῦ Ἰνστιτούτου δὲν εἶχε ἐνδιαφερθῆ κανεὶς κατὰ τὴν

ἀποχώρηση τῶν Γερμανῶν. Δεδομένου ἐν τούτοις ὅτι εἶχαν λεηλα-

τηθῆ ὅλα τὰ κτίρια ποὺ ἐκκενώθηκαν ἀπὸ τοὺς Γερμανούς, φάνηκε

ἐπιβεβλημένο νὰ ἐμπιστευθοῦμε στὴν προστασία τῶν ᾿ Ἐλληνικῶν

Ἀρχῶν αὐτὸ τὸ σημαντικὸ πολιτιστικὸἽδρυμα μὲ τὴν ἀναντικατἀ-

στατη Βιβλιοθήκη καὶ Φωτογραφικὴ Συλλογτί. Αὐτὴ ἡ ἐμπιστοσύνη

δικαιώθηκε πλήρως. Ἡ Ἐλλόδα, ἂν καὶ τόσα ὑπέφερε κατὰ τὴν

Κατοχῆ, ἦταν ἡ πρώτη χώρα, ποὺ κατὰ τρόπο μάλιστα ὑποδειγμα-

τικό, ξανάδωσε στοὺς Γερμανοὺς τὴ χρήση αὐτοῦ τοῦ γερμανικοῦ

Ἱδρύματος τοῦ Ἐξωτερικοῦ».

Ὁ Hampc (1908-1981) ὑπῆρξε καθηγητὴς τῆς Κλασικῆς Ἀρ-

χαιολογίας στὸ Πανεπιστήμιο τῆς Χαῖλδεβἐργης. Πρὶν ἀπὸ τὸν πό-

λεμο εἶχε διατελέσει Assistent τοῦ Ἰνστιτούτου στὴν Ἀθήνα. Κατὰ

τὴν Κατοχὴ δὲν εἶχε ἀρχαιολογικὴ δρόση στὴν ᾿ Ελλόδα.

Τὸ 1951 ὁ Emi1 Kunze διορίστηκε Διευθυντὴς τοῦ Γερμανι-

κοῦ Ἀρχαιολογικοῦ Ἰνστιτούτου, τὰ ὁποῖα ἄρχισε νὰ λειτουργεῖ

ἐπίσημα. Στὰ χρόνια ποὺ μεσολάβησαν ἀπὸ τοῦ 1944 ἕως τὸ 1951,

Ἕλληνες ἀρχαιολόγοι φρόντισαν νὰ διατηρηθῆ ἡ πνευματικὴ πε-

ριουσία τοῦ Ἰνστιτούτου, ίι ΒΙβΜΟδᾔκΠ του καὶ τὸ Φωτογραφικὸ

Ἀρχεῖο χωρὶς νὰ πειραχτοῦν. Ἡ ἱστορία αὐτὴ ξεφεύγει ὄμως ἀπὸ

τὰ δρια τῆς διήγησής μας.
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H ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΕΛΛΑΔΑ

ΕΜΠΡΟΣ ΣΤΟ ΔΡΑΜΑ ΤΗΣ ΚΑΤΟΧΗΣ

ΝΙὲ τὸν παραπόνω τίτλο δημοσιεύτηκαν στὸ περιοδικὸ Ἐλεύθερα

Γρόμματα, λίγους μῆνες μετὰ τὴν Ἀπελευθέρωση καὶ τὰ Δεκεμ-

βριανό, συνεντεύξεις Ἑλλήνων, μὲ τὶς ὀποῖες ἔδιναν τὶς ἀπόψεις

τους γιὰ τὴν Κατοχᾔ. Τὸ τεῦχος τοῦ Σαββάτου, 16 Ἰουνίου 1945,

περιεῖχε συνέντευξη τοῦ Χρήστου Καρούζου, Διευθυντῆ τοῦ Ἐθνι-

κοῦ Μουσείου καὶ Ἴσως τοῦ ἐξοχότερου ἐκπροσώπου τῆς γερμανι-

κᾖς ἀρχαιολογικῆς ἐπιστήμης στὴν Ἐλλόδα, χωρὶς νὰ ὑπολογί-

σουμε καὶ τὴ γνῶσι του τῆς γερμανικῆς λογοτεχνῖας, τῆς φιλο-

σοφίας καὶ τῇς κοινωνιολογῖας.

Ἴσως ἐπειδὴ εἶκε τραφῇ στὴ νεότητά του μὲ τὸ γερμανικὰ

πνεῦμα καὶ τίἸ γερμανικὴ ἐπιστήμῃ, ίι ἀπογοήτευσή του γιὰ ὅ,τι

συνέβη κατὰ τὸν πόλεμο καὶ τὴν Κατοχή ἦταν μεγαλύτερη καὶ ἡ

σφοδρότητα τῆς διατιἵιπωσπς τῶν ἀπόψεών του ἀναλογιι. Ἡ συνέν-

᾿.-Χκρόπολιι. Γερμανικὸ στρατιωτικὰ ἀπόσπασμα ὑψώνει κάποιο πρωινὸ τῆς Κοτσ-

χίις [ἡ σιιμαἱα μὲ τὸν ἀγκυλωτὸ σταυρό.
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τευξη αὐτὴ εἶναι σήμερα σχεδὸν ἐντελῶς ἄγνωστη- δὲν ἀναδημο-

σιεύτηκε ποτέ. Ὁ Ἴδιος ὁ Καροῦζος, μετὰ τὸν πόλεμο, ἀνασυνέ-

δεσε τὶς σχέσεις του μὲ τοὺς Γερμανοὺς ἀρχαιολόγους, ταξίδευε

στη Γερμανία, δέχτηκε ἐκ -μέρους της τιμές. Ἡ συνέντευξή του

ὄμως εἶναι άμεση μαρτυρία τῶν χρόνων ἐκείνων, ὅταν τὰ ἐρείπια

τοῦ πολέμου ἀποτελοῦσαν φρέσκους σωροὺς, μὲ θαμμένους κάτω

ἀπὸ αὐτὰ ἀκόμη τοὺς νεκρούς.

Ὁ ἄγνωστός μας συνεργάτης τοῦ περιοδικοῦ, ποὺ κρύβεται

κάτω ἀπὸ τὰ ἀρχικὰ Μ.Α.Β., μᾶς λέγει εἰσαγωγικὰ γιὰ τὸν Κα-

ροῦζο πως «οἱ μελέτες του γιὰ τὶς πρῶτες αἰσθητικὲς ἀντιδράσεις

τοῦ ἀρχαϊκοῦ Ἕλληνα καὶ τὶς θστερες θεωρίες τῶν ἀρχαίων γιὰ τὸ

ὡρατο, φανερώνουν τοὺς στόχους του καὶ τὸ ξάστερα μάτι ποὺ τοὺς

ἀνιχνεύει μὲ σίγουρη μέδοδο. Ἡ ἐξοικείωστί του μὲ τὸν προχιτλε-

ρικτί γερμανικὴ ἐπιστήμη, δίνει ἰδιαίτερη σημασία στὶς γνῶμες του

γιὰ τὴν ἐπιδρομὴ τῶν Οὔννων σητί χώρα μας. Τὸν βρίσκουμε στὸ

γραφεῖο του καὶ τοῦ ὑποβάλλουμε τὸν πρώτη ὲρώτηση:

—- Ποῖὰ ἤτανε τά συναισθήματά σας ὅταν ἀντικρύσατε τοὺς πρώ-

τους Γερμανούς;

- Σ᾿ ἕνα σπίτι ποὺ βρίσκεται ἀρκετὰ μακρυὰ ἀπὸ τὰ λεωφόρο,

βλέπει ὄμως o' αὐτή, άκουγα τὸ πρωὶ ἐκείνης τῆς μαύρης Κυρια-

κῆς ν᾿ ἀνεβαίνει χωρὶς νὰ σταματάει ἡ βοῆ ἀπὸ τὶς μοτοσυκλέττες

καὶ τὰ δωρακισμένα. Κάποια στιγμὴ ἀποφάσισα καὶ βγῆκα στὸ

παράδυρο᾿ oi κόκκινες σημαῖες μὲ τὰ μαῦρα ἀγκίστρια ποὺ εἶδα

μὲ τάραξαν καὶ μοῦ ἔφεραν ἀμέσως στὸ νοῦ ἕνα στίχο τοῦ Δάντη:

‘Vexi11a rcgis prodeunt inferni' Τὸ φλάμπουρα τοῦ βασιλιᾶ προ-

βαίνουν τῆς κόλασης᾿. Ἐμπῆκα πάλι μέσα κί ἔκαμα τὴ στιγμὴ

ἐκείνη κάτι ποὺ ἀπὸ καιρὸ τὸ λογάριαζα: Ἔστειλα στὸ Γερμανικὸ

Ἀρχαιολογικὸ Ἰνστιτοῦτο την παραίτησή μου ἀπὸ μέλος του.

Ἀπὸ πολλὰ χρόνια ἐδῶ εἶχε παύει νὰ ἔχει καμμιὰ σχέση μὲ τὴν

Ἐπιστήμη καὶ ἔπρεπε νὰ τοὺς κοπεῖ ἡ ἐλπίδα, ὅτι θὰ πετύχαιναν

τίποτε στην προσπάΘεια ποὺ τίἸ μάντευα συστηματικὴ καὶ μεθο-

δικτί, νὰ μᾶς λερώσουν ὅλους μὲ ὒἀδῶες᾿ προτάσεις εἰρηνικῆς καὶ

πολιτιστικῆς συνεργασίας.

-Ποἐς πιέσεις δοκιμάσατε ἀπὸ τὶς ἀρχὲς Κατοχᾖς;

- Ἀτομικὰ καμμιά. Ἡ ἀρχαιολογικὴ ὑπηρεσία ὄμως τράβηξε

πολλά. Ἐκινοῦσαν τόσο πιὸ πολὺ τὴν ἀγανάκτηση καὶ τὸ μῖσος

ὅσο βλέπαμε ὅτι τὴν ὑπηρεσία μας προσπαθοῦσαν νὰ την πιέ-
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oouv καὶ νὰ τὴν ἐξευτελίσουν 0i ἄνθρωποι ἳσα=ἳσα (δΗλ. oi Γερ-

μανοὶ ἀρχαιολόγοι), ποὺ ὄχι μόνο εἶχαν ζήσει χρόνια πολλὰ στὴν

᾿ Ἐλλάδα καὶ εἶχαν βρεῖ πάντοτε ἀπὸ τοὺς συναδέλφους τους καὶ

ὰπ᾿ ὅλους τοὺς Ἕλληνες τὴν πιὸ θερμῆ φιλία, ὄχι μόνο ἔλεγαν

πῶς ἡ ' Ἐλλάδα εἶχε γίνει πατρίδα τους κί ἄλλαζαν τὰ ὀνόματἁ

τους μὲ ἑλληνικὰ (Ὗνει-πεΓ-Βασίλπς κλπ.), ἀλλὰ καὶ ποὺ πρὶν ἀπὸ

τὸν πόλεμο περιποιόντσυσαν καὶ κολάκευαν ταπεινοὶ τοὺςἝλλιἼ-

νες ἀρχαιολόγους σὰν σκυλἁκια: γνήσιοι τύποι θρασύδειλων καὶ

λακέδων, οἱ ἄνθρωποι αὐτοὶ ἳσα-Ἰσα ἔγιναν τώρα σταυρωτᾖδες.

Ὑπῆρξαν βέβαια καὶ λίγοι ποὺ ἔμειναν σταθερὰ ἄνθρωποι, ποὺ

ἀντικρύζανε τὸν ἑλληνικὸ λαὸ ντροπιασμένοι ἐξαιτίας τῶν συνα-

δέλφων τους καὶ τῶν συμπατριωτῶν τους, ποὺ ἔκαμαν ὅ,τι μπόι

ρεσαν γιὰ νὰ σώσουν ἀνθρώπους -μἀ φοβοῦμαι πὼς στὸ μέ-

τρπμό τους θὰ παθαίναμε ὅ,τι καὶ ὁ Σολωμὸς μετρῶντας τοὺς

δίκαιους: τὰ πέντε δάχτυλα τοῦ χεριοῦ θὰ βγαίνανε πολλό. Τοὺς

θυμόμαστε γί αὐτὸ Ἴσα-Ἴσα μὲ συγκίνηση πόντστε.

Μόλις μπῆκαν 0i Γερμανσῖ, 0i ἀρχαιολόγοι τους, ποὺ ἀποτέλε-

σαν ἰδιαίτερη στρατιωτικὴ «ὑπηρεσία προστασίας τῆς τέχνης»,

ἀπαιτήσανε πρῶτα-πρῶτα ν᾿ ἀνοίξουμε ἀμέσως τὸ Μουσεῖα, λέ-

γοντας στὴν ἀρχὴ πῶς ὁ πόλεμος τελείωσε πιἀ, θστερα πὼς τὸ

ἀρχαῖα θὰ πόθουν κρυμμένο, θστερα πως στὸν πόλεμο ἳσα-ῖσα οἱ

,ἄνθρωποι ἔχουν ἀνάγκῃ νὰ καταφεύγουν στὴν τέχνῃ κλπ. (ὅλα

συνθήματα ποὺ τὰ ἔπαιρναν ἀπὸ πάνω καὶ μᾶς τὰ προβάλλανε

θστερα μὲ πεῖσμα φανατικό). Ἡ ἐπίμονη ἀντίσταση τῆς ἀρχαιο-

λογικῆς ὑπηρεσίας μας ἐγλύτωσε τὰ σπουδαιότερα Μουσεῖα μας

ἀπὸ τὴν καταστροφὴ καὶ τὴ λεπλασῖα. Γιατὶ ὅπου βρῆκαν εὐκαι-

ρία, ὄχι πολὺ συχνὰ εὐτυχῶς, τὰ ἔκαμαν καὶ τὰ δύο. Πέτυχαν ν᾿

ἀνοίξουν τὸ Μουσεῖο τοῦ Κεραμεικοῦ, ποὺ τὸ εἶχαν κάμει αὐτοί:

σὲ λίγες μέρες Γερμανοὶ ἀξιωματικαὶ ἔκλεψαν μπροστὰ στὰ μάτια

τοῦ Γερμανοῦ ἀρχαιολόγσυ, ποὺ τοὺς ὁδηγοῦσε, ἕναν ὡραῖο mi-

λινσ ἀρχαϊκὰ πίνακα μὲ παράσταση πρόθεσις τοῦ νεκροῦ.

Σὲ διάφορα ἀλλα ἐπαρχιακὰ Μουσεῖα (Μέγαρα, Θήβα, Χαιρώ-

νεια, Τανόγρα, Ἀλμυρό, Λόρισσα, Βέρρσια, Θέρμσ, Κόρινθσ,

Ἀργος, Δῆλο, Σίφνσ, Κνωσσό, Χανιό, Σάμο κλπ.) Γερμανοὶ καὶ

Ἰταλσί, ἀφοῦ μπῆκαν ἢ ἐγκαταστάθηκαν στὰ Μουσεῖα, ἀλλοῦ

ἔσπασαν βιτρίνες καὶ ἀποθῆκες, ἀλλοῦ ἔκαμαν τὴν ξυλεία, ἀλλοῦ

πῆραν ὅ,τι ἀρχαῖο μπόρεσαν (0i φύλακές μας στόθπκαν, ὅλοι

σχεδόν, ἀξιοθαύμαστα πιστοὶ στὸ καθῆκον τους, μὲ κίντυνο ὄχι

μόνο τῆς δικῆς τους ζωῆς, ἀλλὰ καὶ ὅλου τοῦ σπιτιοῦ τους). Με-
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ρικὰ ἐρείπια ἔπαθαν ἀνεπανόρθωτες καταστροφὲς γιὰ νὰ κάμουν

αὑτοὶ Id «ἀπόρθητα» ὀχυρώματό τους καὶ νὰ γράψουν ἀπόνω

τους «Vinceremo» ἢ «Der Sieg ist unscr» (βασιλικὀς τόφος Κνωσ-

σοῦ, Ἀκρόπολη Ἀσίνης, βωμὸς ἀνακτόρου Τίρυνθος κλπ.). ' H

ἀρχαιολογική μας ὑπηρεσία δὲν ἄφησε καμμιὰ εὐκαιρία ποὺ νὰ

μὴν ἀπευθυνθεῖ στὴ στρατιωτικὴ τους «ὑπηρεσία προστασίας τῆς

τέχνης» καὶ νὰ τοὺς καταγγείλει μὲ σπόντα παρρησία καὶ μὲ πολὺ

ἐντόνα ἔγγραφα τὰ ἐγκλήματα τους. Οἱ ἀρχαιολογικοὶ σταυρωτῆ-

δες ὄμως ποὺ ὑπηρετοῦσαν ἐκεῖ (ἐννοῶ προπάντων τοὺς Γερμα-

νούς, ὁ Ἰταλὸς φέρθηκε πολὺ καλύτερα) μόνη ἔγνοια τους εἶχαν

τὸ πῶς θὰ γλυτώσουν Id μέτωπο ίι γενναιότητα τους λοιπὸν £880-

μαινε μὲ ἔγγραφα ἀπερίγραπτης τραχύτητας καὶ θρασύτητας ποὺ

ἔστελναν -αὐτὰ Id χτεσινὰ σκυλάκια- στὸ σεβάσμιο γέρο τῆς

Δ/σης τῶν Ἀρχαιοτήτων τοῦ ὑπουργείου, καὶ ὅπου κατὰ κανόνα

ἔρριχναν πάντα τὴν εὐθύνη στοὑςἝλληνες καὶ φοβέριζαν τοὺς

ἀρχαιολογικούς μας ὑπαλλήλους γιὰ τὴ δυσφήμηση τοῦ στρατοῦ

τῆς Κατοχῆς (ἀρκετοὺς φύλακες ἔστειλαν στὴ φυλακὴ καὶ τοὺς

ἐσάπισαν στὸ ξύλο ἐπειδὴ εἶχαν τολμήσει νὰ κάμουν τέτοιες κα-

ταγγελίες). Ἂς ἀφήσομε τὶς λαθραῖες ἢ τὶς φανερὲς αὐθαίρετες

ἀνασκαφὲς τους᾿ ὅταν d Δ/ση τῶν Ἀρχαιοτήτων τοὺς ἐθύμιζε

τοὺς ἑλληνικοὺς νόμους, ποὺ ἡ γερμανικὴ «ὑπηρεσία προστασίας

τῆς τέχνης» εἶχε δηλώσει ἀπὸ τὴν πρώτη ὴμἑρα πῶς ἐξακολου-

δοῦοαν νὰ ἰσχύουν, ἀπαντοῦσαν μὲ γνήσιο φασιστικὸ κυνισμὸ

πώς, σύμφωνα μὲ τὰ διεθνῆ νόμιμα, ὁ Γερμανικὁς Στρατὸς εἶναι

φορέας τῆς ἐξουσίας στὴν ' Ἐλλάδα (Ηοηεἰτεττᾶἓετ) καὶ δὲν μπο-

ρεῖ νὰ δίνει λογαριασμὸ στὴν ἑλληνικὴ ἀρχαιολογικὴ ὑπηρεσία.

Ἀπὸ τὴ Θεσσαλονίκη ἅρπαξαν, πέρσι τὴν ἄνοιξη ἀκόμη, ἕνα γυ-

ναικεῖα ἄγαλμα, ὡραῖο πορτραῖτο ἀπὸ τοὺς χρόνους τῆς ὑστερι-

νῆς ἀρχαιότητος, καὶ μὲ ὅλες τὶς διαμαρτυρίες τῆς ὑπηρεσίας μας

τὸ πῆγαν στὴ Βιέννη γιὰ μιὰ ἔκδεση, λέει -χωρὶς οἱ ἀρχαιολόγοι

τῆς «προστασίας τῆς τέχνης» νὰ ποῦν λἐξη. Ἀπὸ τότε δὲν Id ξα-

ναεῖδαμε. Ἄν παρ᾿ ὅλα αὐτὰ, oi ζημίες καὶ οἱ κλοπὲς δὲν εἶναι

περισσότερες καὶ σημαντικώτερες, τοῦτο ὀφείλεται στὸ ὅτι οἱ Ἕλ-

ληνες ἀρχαιολόγοι στάθηκαν στὴ θέση τους, ἀκλόνητοι καὶ ἀδιαλ-

λαχτοι. Καθὼς κἀνω ὄμως τώρα τὴ σύντομη αὐτὴ ἐξιστόρηση καὶ

ξαναΘυμοῦμαι τὰ γεγονότα, αἰσθάνομαι πῶς πρέπει νὰ μασήσω

λίγο τὰ λόγια μου: Id ἐθνικό μας Ἀρχαιολογικὸ Μουσεῖο κατορ᾿

δώσαμε ὡστόσο καὶ Id γλυτώσαμε ἀπὸ τοὺς Γερμανοὺς καὶ τοὺς

Ἰταλούς, ποὺ ζήτησαν πολλὲς φορὲς νὰ τὸ μεταχειριστοῦν - ὄχι
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ὄμως καὶ ἀπὸ τοὺς Ἕλληνες ἀνθρωπιστὲς- αὐτοὶ τὸ ἔκαμαν φυ-

λακᾑ καὶ ἰατρεῖο γιὰ δημόσιες γυναῖκες.

- Τί σᾶς ἔκαμε τὴ βαθύτερα ἐντύπωση ἀπὸ τὰ ἐγκλήματα τοῦ

ναζισμοῦ στὴν πατρίδα μας,-

-Ἄκουγα (καὶ μερικὲς φορὲς ἐξακριβώθηκε πὼς ἦτον σωστὸ)

ὅτι οἱ Γερμανοὶ ἐκεῖνοι ποὺ ἔβγαζαν τόσο ψυχρὰ διαταγὲς γιὰ

τοὺς ἀνατριχιαστικοὺς ὀμαδικοὺς σκοτωμοὺς ἢ γιὰ τὸ ξεπάτωμα

ὁλόκληρων χωριῶν ἦταν πολὺ μορφωμένοι, μερικοὶ μάλιστα πῶς

εἶχον καὶ κλασσικῆ παιδεία. Βρίσκω πως ἕνα ἀπὸ τὰ προβλήματα

τὰ πιὸ ὀδυνηρὰ ποὺ ἔδεσε στοὺς ἀνθρώπους ἡ φασιστικῆ περίο-

δος καὶ ίι ἀνήμεροι μορφὴ τοῦ πολέμου, ποὺ εἶναι ὁ καρπός της,

εἶναι τοῦτο ἀκριβῶς- ἐξακολουθοῦμε νὰ πιστεύομε (καὶ δὲν πρέ-

πει νὰ ἀπελπιστοῦμε) πως ἡ ἀληθινῇ παιδεία δὲν γυμνάζει μόνο

τὶς πνευματικὲς ὶκανότητες, ἀλλὰ καὶ μεταμορφώνει ὁλόκληρα

τὸν ἄνθρωπο -πῶς ὄμως θὰ τὸ πετύχομε αὐτό;

— Θεωρεῖτε ,ὅλο τὸ γερμανικὰ λαὸ ὑπεύθυνο γιὰ τὰ αἴσχη τῆς

Κατοχῆς ἢ μόνο τοὺς ἀρχηγούς του;

- Κἀδε λαὸς ἔχει καὶ τὶς δετικὲς καὶ τὶς ἀρνητικές του πλευρές.

Δὲν ξέρω ἂν οἱ δεύτερες εἶναι στὸ γερμανικὰ λαὸ oi περισσότε-

ρες. Γεγονὸς εἶναι ὅτι οἱ Γερμανοὶ εἶχαν πολὺ ἀνώμαλη ἱστορία,

ποὺ τοὺς ἐκληροδότησε πολλὰ στίγματα τοῦ χαρακτῆρα καὶ μόλί

στα ἀκριβῶς στὰ σημεῖα ποὺ εἶναι κρίσιμα. Γεγονὸς εἶναι ἀκόμη

ὅτι οἱ χιτλερικοὶ ἀρχηγοὶ του δὲν ἀποτελοῦσαν ἕνα ξένο σῶμα

μέσα στὸ γερμανικὸ λαό, οὔτε καὶ ὁ λαὸς ἔπαυε ποτὲ νὰ τοὺς

αἰσθάνεται δικούς του. Πρέπει ἀπὸ τῆν ἄλλη μεριὰ νὰ λογαριό-

σουμε ὅτι ὁ μηχανισμὸς τῶν σύγχρονων δικτατοριῶν εἶναι τέ-

τοιος, ὥστε καὶ λαοὶ πολὺ πιὸ ἀνεξάρτητοι στὸ χαρακτῆρα καὶ

πολὺ πιὸ κριτικοὶ ἀπ᾿ ὅτι εἶναι ὁ μυστικιστικὸς καὶ ἀληθινὰ ἀνώ-

μαλος γερμανικὸς λαὸς δύσκολα δὰ γλύτωναν ἀπὸ τὴν ἐπίδραση

τοῦ φασιστικοῦ δηλητηρἰου. Νομίζω πως στὴ Γερμανία ὁ φασι-

σμὸς μπόρεσε εὐκολώτερο παρὰ ἀλλοῦ νὰ ὀργανώσει τὶς ἀρνητι-

κἐς ἰδιότητες τοῦ λαοῦ ἐκείνου σ᾿ ἕνα τρομερὸ μηχανισμὸ κατα-

στροφῆς, σκέτης καταστροφῆς. ᾿Πολὺ βαρειὰ ὄμως εἶναι ἡ εὐθύνη

τῶν πνευματικῶν ἀνδρὡπων: ἀνθρώπων ποὺ τὸ μυαλό τους ἐδού-

λευε περίφημα στῆν εἰδικότητα τους, ποὺ κορόϊδευαν τὸν ἰταλικὸ

φασισμὸ καὶ συχαινόντουσαν τὸ ἀστυνομικὸ κρότος, ποὺ περιφρο-

νοῦσαν τὸ Χίτλερ προτοῦ νὰ πάρει τἠν ἐξουσία καὶ στὰ πρῶτα

χρόνια τῆς ἐξουσίας -καὶ ὄμως ἐρχότανε μιὰ μέρα ποὺ ἀλλό-
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ζανε ἀπὸ τὴ μιὰ στιγμῆ στὴν ἄλλη, ἀποφασίζανε χωρὶς καμμιὰ

πίεση νὰ πάψουν νὰ μεταχειρίζονται τὸ πνεῦμα τους καὶ τῆν

κρίση τους (πρὸ πάντων αὐτῆ) καὶ ἄρχιζαν νὰ κατηγοροῦν τὸν

παλιότερο ἑαυτό τους (χωρὶς τοῦτο νὰ τοὺς φέρει κανέναν ἐσωτε-

ρικὸ κλονισμό), νὰ δικαιολογοῦν ὅλα ὅσα εἶχαν γίνει καὶ ὅσα

ἔμελλον νὰ γίνουν ἀπὸ τὸ φασισμὸ καὶ νὰ κηρύσσουν πὼς αὐτὸ

εἶναι ἡ μεγάλη μοῖρα τοῦ γερμανικοῦ λαοῦ. Τὸ φαινόμενα ῆταν

τόσο γενικὸ, ἡ πνευματικὴ αὐτὴ ἐπιδημία χτύπησε καὶ τόσα ἐξαι-

ρετικὰ πνεύματα, ὥστε πρέπει ν᾿ ἀποτελεῖ γιὰ καιρὸ πηγῆ μόνι-

μης ἀνησυχίας μας, γιατὶ εἶναι ἀδύνατο τὰ αἴτια νὰ ἔλειψαν μου

νομιᾶς μὲ τὸ πέσιμο τοῦ φασισμοῦ, ἀφοῦ φαίνεται μᾶλλον πρὸς

ἐκεῖνα προετοίμασαν καὶ τοῦτον.

— Πῶς Βλέπετε τὴν ἀντίσταση τοῦ λαοῦ μας ἐνάντια στὸν κατα-

χτῃτή;

—— Πῶς ἀλλοιῶς μπορεῖ νὰ σταθεῖ κανένας μπροστὰ του παρὰ μὲ

τὸ συναίσθημα τοῦ βαθύτερου θαυμασμοῦ καὶ μὲ τὸ συναίσθημα

τῆς εὐγνωμοσύνης, γιατὶ χάρη στὸν ἀγῶνα τοῦ λαοῦ μας δὲν ἔπα-

υε ἀπὸ τὸ 1940 καὶ δῶθε ἡ ὑπόθεση τοῦ ἑλληνισμοῦ νὰ εἶναι

ταυτόσημη μὲ τὴν ὑπόθεση τοῦ ἀνθρώπου.

- Ποιὸς φαντάζεσθε πῶς θὰ εἶναι ὁ ἀντίκτυπος τῆς Κατοχῆς στὸ

πνευματικό μας μέλλον,-

— Ἡ Κατοχή, ἀλλὰ καὶ ὅ,τι τῂν προετοίμασε (Μεταξἅς κλπ.),

ἐδημιούργησαν καὶ στὸν πνευματικὸ τομέα μία κατάστασή ποὺ

φαντάζομαι πὼς γιὰ χρόνια πολλὰ θ᾿ ἀπαιτεῖ πνευματικῆ ἐργασία

ἀγωνιστικὴ -θέλω νὰ πῶ σκόπιμη, ὄχι ἀδιάφορη γιὰ τὸ ἀποτέ-

λεσμα-, μὲ τὴ διπλῆ μορφῆ τῆς κριτικῆς ἐκμηδένισης τοῦ κακοῦ

καὶ τῆς θετικῆς δημιουργίας. Τῆν ἔκαμαν ὄμως καὶ φοβερὰ δύ-

σκολη τῆ δουλειὰ αθτη. Οἱ πνευματικοὶ ἄνθρωποι θὰ εἶναι ὑπο-

χρεωμένσι νὰ ἀγωνίζονται καὶ μέσα στὸν ἑαυτό τους κἀθε στιγμὴ

γιὰ νὰ μῆ χάσουν την ξαστεριὰ τῆς ματιᾶς τους καὶ γιὰ νὰ μην

ξεχάσουν πὼς στὰ καθαρὰ καὶ ἀπρόσβλητα ἀποτελέσματα φέρ-

νουν μόνο τὰ μέσα τὰ ἀμόλυντα - πρᾶγμα ποὺ δὲν φαίνεται νὰ

τοῦ ἔδωσαν ὣς τώρα ἀρκετῆ σημασία».
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ΠΗΓΕΣ - ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

Πηγἔς. Ἡ κυριότατη, σχεδὸν ἀποκλειστικᾔ, πηγὴ γιὰ τὴ

γνώση τῆς ἱστορίας τῶν ἀρχαιοτήτων κατὰ τὸν Πόλεμο καὶ τῂν Κα-

τοχή, εἶναι τὸ Ἀρχεῖο τῆς Ἀρχαιολογικῆς ' Υηηρεσίας. Τμῆμα του

ἔχει δημοσιευθῆ (Βιβλιογραφία ἀρ. 3), τὸ μεγαλύτερο μέρος του

εἶναι ἄγνωστα καὶ ἀκατάτακτο. Διαφωτιστικὸ σἐ ὁρισμένα ζητήματα

εἶναι τὸ Ἀρκετὸ τῆς Ἀρχαιολογικῆς Ἐταιρείας, ἂν καί, ἀναγκα-

στικά, περιορισμένο σἐ ἔκταση καὶ θέματα.

Κατὰ την πραγμάτευση τοῦ θέματος στὸ ὀποτο εἶναι ἀφιερω-

μἔνο τὸ τεῦχος τοῦτο, ἔγινε χτίση καὶ τῶν δύο Ἀρχείων. Δὲν ἀνα-

φέρονται oi ἀριθμοὶ τῶν ἐγγράφων, παρὰ μόνον ἡ χρονολογία

τους. ᾿ Η κατάταξη τοῦ ᾿ Ἀρχείου τῆς ᾿ Ὑπηρεσίας εἶναι ἀτακτη, οὔτε

χρονρλογικτί, οὔτε πλήρως τοπογραφικτί, οὔτε εἰδολογικη. Τὰ ἔγ-

γραφα τῆς Ἀρχαιολογικῆς ' Ἐταιρείας εἶναι καταταγμένα κατὰ ἔτη

καὶ ἀπόλυτα χρονολογικά.

Τῶν ἐπιστολῶν τοῦ Schfinebeck, ποὺ βρίσκονται στὸ Πανεπι-

στήμιο τῆς Κολωνίας (Θηοιῃοη 62, 1990, 95), μοῦ χορηγήθηκαν

ἀντίγραφα μὲ τὰ μεσολάβηση Γερμανοῦ φίλου.

Πρωτογενὴς Βιβλιογραφία . Μνημονεύονται μόνο τὰ

δημοσιεύματα ποὺ ἀποτελοῦν πρωτογενεῖς πηγἑς, ἄμεσες μαρτυ-

ρίες, ὄχι οἱ ἀναδημοσιεύσεις καὶ ἐπαναλᾔυεις.

1. Χρήστου Καρούζου, Ἡ πνευματικὴ ' Ἐλλάδα ἐμπρὸς στὸ δρᾶμα

τῆς Κατοχῆς, Ἐλεύθερα Γράμματα ἀρ. 6, Σάββατο, 16 Ἰουνίου

1945. [Συνἔντευξη.Ἰ

2. ' H Μαύρη Βίβλος τῶν βουλγαρικῶν ἐγκλημάτων στην Ἀνατολικὴ

Μακεδονία καὶ Θράκη κατὰ τὸ 1941-1944. Ἔκθεσις καθηγητῶν

τοῦ Πανεπιστημίου Ἀθηνῶν καὶ Θεσσαλονίκης (' Ἀθῆναι 1945).

3. Ὑπουργείου Παιδεὶας (Διεύθυνσις Ἀρχαιοτᾔτων), Ζημίαι τῶν

ἀρχαιοτήτων ἐκ τοῦ πολέμου καὶ τῶν στρατῶν κατοχῆς (᾿ Ἀθῆναι

1946).

4. Works of Art in Greece, the Greek Is1ands and the Dodecanese.

Losses and Surviva1s in the War, London, His Majesty’s Station-

ery Office (1946).

5. Σέμνης Καρούζου, Πῶς φυλάχτηκαν τὰ ἀρχαῖα τοῦ Ἐθνικοῦ

Ἀρχαιολογικοῦ Μουσείου, Νέα Ἑστία 40, 15 Νοεμβρίου 1946,

τεῦχος 465, 1158-1163.
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β. Gouvernement He11énique, Mémoire sur 1es monuments histo-

riques et artistiques en1evés ου endommagés par 1es forces d’occu-

pation Ita1iennes. Conférence de Paris (1946). Πολυγραφπμἐνο,
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᾿.-Χὃᾕνα, 12 Ὀκτωβρίου 1944, Μνημεῖο ἰοῦ ᾿.-Χφανοῦς Σιραπώϊου. Ὁ ἀθηναϊκὰς λαὸς

ἐλεύθερος, ἀποδίδει τιμὲς στοὺς νεκροὺς τοῦ πολέμου καὶ [ἧς Καἱοχᾖς.
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Δὲ χάθηκες, μὰ κί οὔτε Θὰ χαθεῖς

Κι ἃς ἔρθουν πάλι οἱ Πέρσες καὶ οἱ Λατίνοι

ὲν εἶσαι κάστρο γιὰ νὰ πατηθεῖς᾿

Εἶσαι τὸ φῶς, Ἑλλάδα, ποὺ δὲ σβήνει.

᾿ Ἐπίγραμμα τοῦ Λέοντος Κουκούλα (Νέα Ἑστία 28, Χριστούγεννα 1940,

τεῦχος 336, 6). Ἡ ζωγραφικᾒ σύνδεση εἶναι τοῦ Νίκου Καστανάκη καὶ συμβολίζει

τοὺς ἀδιάκοπους πολεμικοὺς ἀγῶνες τῶν Ἑλλήνων ἀπὸ τὴν παλιγγενεσία

ἕως τὸ 1944 («Ἐλευδερἱα», Κυριακὴ 25 Μαρτίου 1945).
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